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_J dorkoli se $teje med izobraZzence, gotovo mu
1AN|ni neznana prelepa povest: »Robinzon«. Ze
v mladosti je mnogoteri izmed nas socutno
prebiral ¢udovite zgodbe nesre¢nega mladenica, ki so
ga morski valovi zanesli na otok, kjer se je toliko
in toliko let v samoti pokoril za svojo nepokorséino
proti ljubim stariSem. Spremljali smo v mislih mla-
dega puscavnika na vseh njegovih potih, uzivali z
njim vse bridkosti, a tudi sem ter tja veselje samo-
stanskega zivljenja; njegova hiSsa nam je bila znana
zunaj in znotraj, neka c¢udesna moé¢ nas je vezala
na preljubega Robinzona. Kdo pa si je izumil in
opisal to povest? Anglez je, Daniel de Foé po imenu,
ki je zivel leta 1661—1731, moz bistre glave in
postenjak, kakorsnih je malo. Spisal je, kakor trdé,
do 200 spisov, izmed katerih so ga nekateri pri
najvisji oblasti spravili v marsikake zadrege. Moral
je blagi moz pobegniti iz domovine, a ko se je
vrnil domov, sprejel ga je kralj z veseljem in postal
mu naklonjen in prijazen. Toda njegovi sovrazniki
niso mirovali, dokler ga niso vtaknili v je¢o, kjer je
1*



vzdihoval dve leti. Sre¢a se je sicer zasuknila, toda
Daniel de Foé se ni vsiloval nikomur; torej tudi od
nobene strani ni prejel zasluzene hvale, da se je s
peresom vojskoval za ljudske pravice. Umrl je po-
zabljen in uboZen. Slava njegova se je pa kmalu
zasvetila. Spisal je bil namre¢ po resni¢ni dogodbi
posneto povest: »Zgodbe Robinzona Kruzoe.« Dolgo
ni hotel nihée zaloziti dela ubogega moza. Ko pa
leta 1719. vendar ugleda beli dan, — kdo bi si bil
mislil! — priljubila se je knjiga vsemu svetu tolikanj,
da so jo posnemali in prevajali v vse evropejske je-
zike; — samo Nemci imajo nad 60 razli¢cnih predelav
in prevodov. Zatorej mislim, da ne zadenem napak,
ako vam Slovencem ponudim Robinzona v mili slo-
venscini, da si tudi vi, zlasti pa mladina, kateri se
posebno prilega ta prelepa povest, po vsakdanjih
opravkih razvedrujete um in srce.
Tega vam iz srca Zeli

prevoditelj.
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Prvo poglavje.

Robinzonova mladost in prve njegove voZnje.

o &%
< W@lojen sem bil leta 1632. v mestu Jorku. Moj oe so
T®A¢ebili iz rodovine Krajcnaerske y Bremen-u in kupéevali
% so v Hull-u na Angleskem. Slo jim je po sredi, na-

s brali so si precej premoZenja. Ko so se pa navelidali

°  kupéije, preselili so se v Jork in oZenili z mojo ma-
terjo, ki so bili iz stare in spoStovane korenine Robinzonove.
Tako sem dobil dvojno imé: Robinzon Krajenaer; poslednje
pa so ljudje navadno skrajali v Kruzoe, in ta priimek se nas
je tudi prijel in ostal v prihodnje.

Imel sem dva starejia brata. Prvi je sluZil pri an-
gleskih peScih v Flandriji, katerim je zapovedoval nekdaj slavni
Lochart. V bitvi pri Diinkirchen-u zoper Spanjolce je bil ubit.
Kaj se je zgodilo z mojim drugim bratom, nikoli nisem zvedel,
prav tako, kakor tudi moji stari§i nikdar niso zvedeli, kako
se je pozneje meni godilo.

Jaz sem bil tretji sin pri hiSi. Nikoli nisem resno pre-
misljeval, kaj bode iz mene. Imel sem prav dudovitne misli
in naklepe. Po glavi so mi namre¢ rojile le lepotije daljnih
deZel, no¢ in dan sem sanjaril o palmovih gozdih, o hri{;ib,
kjer zlato kopljejo, in o neverjetni krasoti tujih krajev. Naj-
bolj pa me je veselilo mornarsko Zivljenje, ker mornar se v
lahkem &olnidu tako prijetno ziblje po viinjevem morju in vsa
ona Gudesa sam gleda in uZiva.

Ofe so mi sicer dajali lepe nauke ter me pridno v Solo
posiljali; kaj radi bi bili videli, da postanem pravdosrednik.
Toda Zelje do mornarskega Zivljenja mi niso mogle odvzeti
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ne resnobna opominovanja oGetova, ne mile proSnje materine.
To veselje me je tako zmotilo, da sem hil slep za vse, kar
mi je ponujala odetovska higa.

Moj ode, oster, previden moZ, so mi modno odsvetovali.
Ker zavoljo putike niso mogli iz izbe, poklitejo me nekega
dne pred se in mi tako-le na srce govoré:

»Kaj druzega, ko tvoja nespametna Zelja, potovati krizem
svetd, te je pad nagnila zapustiti odetovsko hiSo in domovino,
kjer bi si s pridnostjo in vednostjo tako lahko napravil lepo
prihodnost brez skrbi? Le revni in brezupni ali pa silno &asti-
lakomn1 ljudje si z nenavadnimi in predrznimi dejanji ulove
véasih sreco in slavo. Za-te je vse to ali previsoko ali pre-
nizko. Glej, da bode¥ najbolj dislal srednji stan, katerega smo
mi. Ozri se okoli sebe! Ali ga ne Zelé vsi? Marsikateri kralji,
izrejeni v bli§éu in bogastvu. radi bi bili zlati prestol zamenjali
s poniZnim rokodelstvom. In celé najmodrejSemu vladarju je
bil nekdaj srednji stan najsreénejsi, ker Boga ni prosil ne bo-
gastva ne rev§dine! Sreda je tudi tukaj zlata skleda; ne za-
vidnost in Gastilakomnost, ne prevzetnost in nevoséljivost ne
zbadajo njega, ki se nje drzi.“

Tako so me o&e opominjali, da ne bi sam sebe pogreznil
v nesre¢o. Povedali so mi, da me hodejo na vse strani podpirati
in sploh vse storiti, da postanem to, za kar so me odmenili.

» Vtisni si v srce moje besede!“ govorili so na dalje. ,,To
isto sem rekel tudi tvojima bratoma, toda ni¢ nista marala.
Kak$na je bila njuna osoda? Dale¢ od odetovskega doma je
padel tvoj starejSi brat na flanderski zemlji, in kje gnijejo kosti
druzega "tvojege brata, vé le Bog sam. Verjemi mi, ako res
nepremisljeno butnes tja v'en dan v svet, kedar pride dan
nesreée, ko ne bode§ nobenega svojih imel okoli
sebe, tedaj bode§ bridko Zaloval, da me nisi slu§al.“

Zdajei utihnejo in solze notranje Zalosti jim oblijejo lice.
Ves ginjen sem obetal, vse storiti, kar hodejo oGe. A v malo
dneh so vsi dobri obeti splavali po vodi, v meni se je vzbu-
dila stara Zelja iz novega. Od odeta nisem niGesa pridakoval,
poskusim torej, &e bi se dalo z materino pomodjo kaj dosedi.
RazloZim jim, kako neizredeno rad bi videl svet, da sem star
Ze 18 let, torej prepozno lotiti se pravdarskega ali kupéij-
skega nauka. Naj pregovoré ofeta, da me vsaj enkrat pusté
na pot; ako mi ne bode mornarsko Zivljenje vied, hodem za-
mujeno popraviti.

Tega mojega srénega razodenja moja mati niso bili kar
ni¢ veseli, in brez ovinkov so mi rekli, da je zastonj, o tem
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odetu besedo &rhniti. Vendar so o priloZnosti omenili to reé
odetu, toda vzdihovaje so jim odgovorili: ,Fant bi imel jako
prijetno Zivljenje dom#; &e pa gre na tuje, najvedji siromak
bode na zemlji. Ne privolim.“

Tako je minulo zopet leto in dan, opominjevanje mojih
stariSev med tem je bilo bob v steno. Necega dne grem v Hull
in naletim ondi na starega Solskega tovariSa, ki je bil ravno
namenjen v ladiji svojega odeta odriniti v London. Nago-
varja me, naj ga spremim, in prav po mornarsko se mi pri-
lizuje : ,Saj te voinja ni¢ ne stane!“ Sklep je bil brZ storjen.
Ne zmenivsi se za skrbi svojih staiifev stopim v ladijo; bilo
je 1. kimovea 1. 1651.

Nikoli ni nesreéa zalela tako hitro kaznovati lahkomisel-
nega Gloveka in nikoli ga ni tako dolgo tepla, kakor mene.
Komaj smo zapustili luko, jel je vihar razsajati in visoko so
se vzdigovali valovi. Se nikdar nisem bil na morju, torej me
zgrabi neusmiljena morska bolezen. Ze sedaj sem se kesal
svoje nespameti, Ze sedaj sem se spominjal océetovske hiSe,
kjer sta me zastonj pridakovala plakajoda ode in mati.

Nevihta je rastla; ladija se je pogrezovala v globoéino,
kmalu je zopet drvila kvisku. Neizrefeno sem se bal. V teh
hudih stiskah sem obetal, koj vrniti se domov, da me le Bog
Se redi iz te grozne nevarnosti. Ko se pa naslednji dan po-
tolaZi morje in valovi, minejo me tudi vsi dobri sklepi. Proti
vederu se je zjasnilo in solnce je zatonilo &isto in svetlo, da
je prihodnje jutro iziglo zopet v isti lepoti. Njegovi zZarki so
se lesketali po neizmernem morskem povrsju, da se nisem
mogel nagledati nenavadnega prelepega prizora.

No& sem dobro prespal, tudi morska bolezen me je za-
pustila. Oziral sem se po gladki planjavi, ki je bila po-
prejsnji dan tako nevarno razburkana. Ves zamiSljen sem
bil; tedaj stopi k meni prijatelj, ki me je bil zapeljal k tej
voinji, in smejé se mi rece:

»,No Robin, kako se ti je prilegel vCerajsnji hrup? Saj
te mala sapica menda ni prestraila P

»,Kaj? Sapica? Vse Zive dni Se nisem prestal takega
viharja.“

»Ali to imenuje§ vihar? Ni& ni bilo. Da imamo le &vrsto
ladijo in da smo na visocem morju, ne zmenimo se potem za
meh sape kar nid. Ti si sevéda le mornarfek sladke vode.
Pojdi, napraviva si &aja in pozabiva vse to. Glej, kako krasno
vreme imamo!“



Ziveli smo prav po morsko. Caj je bil gotov in dobro
sem ga podiral. V pijanosti je preslo vse kesanje zaradi moje
nepokors&ine, vsi moji dobri nameni in sklepi za prihodnost
80 se potopili v njej. Sicer so prisli Se v&asih trenutki, o
katerih se je oglasila vest; toda zdelo se mi je, da je to le
slabost, torej sem skufal te muhe, kakor sem jih imenoval,
odganjati v veselih tovarSijah in v pijandevanju. V 5—6
dneh sem svojo vest popolnoma. potolaZil in izbrisal spomin
na oletove nauke.

Toda &akalo me je Se kaj hujSega, da mi ne ostane
disto noben izgovor. Ce nisem v ravnokar prestani dogodbi
hotel ugledati boZje milosti, bila je naslednja taka, da bi bil
najtrdovratnisi nespokornik v njej moral spoznati kazen in ob
enem usmiljenje boZje.

Sesti dan svoje vosze dospémo v ladijostajo Jarmouth,
ker nas neugodni vetrovi in ti§ina po oni nevihti niso pust1h
dalje. Tukaj smo se morali tedaj ustaviti, ker je vlekel nam
nasprotni veter. Z nami vred so bile zadrievane tudi neka-
tere vedje ladije iz Nevkastla. Veter je bil Ze iz podetka mo-
¢en, prihajal pa polagoma tako silen, da ni bilo varno peljati
se v Themso. Ladijostaje navadno dajo tako zavetje, kakorsno
luke; za naSo trdno ladijo se torej ni bilo bati., Mornarji so
bili tedaj brez skrbi, ves &as so burke uganjali in norce brili.
Toda osmi dan se je veter izpremenil v hudo nevihto in vsi
5o imeli dokaj opraviti, da so spustili jadra in jadrenice. Va-
lovi so ploskali Gez nafo ladijo in enkrat smo mislili, da se
je pretrgala vrv na sidru. Vi§ji mornar je ukazal Se dru-
zega macka spustiti, da bi bilo tem varniSe. Vihar je straho-
vito razsajal. Groze in strahd so trepetali mornarji. Kapitan
je vse storil, da ohrani ladijo; ko je pa mimo mojega leziSta
gredé vzdihnil: ,Gospod, usmili se nas! -Izgubljeni smo!¥
.spreleté me smrtne teZave, da kar okamenel obleZim na po-
stelji. Kako bi mogel popisati, kaj sem &util! Izprva mi Se
na misel ni priglo, da bi se kesal, naravnost sem se ustavljal
vsakemu kesanju. Ko je pa sedaj stala pred menoj grozna
smrt, obSel me je neizreden strah. Planem iz izbe na vrh
ladije ter se ozrem okrog sebe. Kako straZne redi sem tu
ugledal! Visoko kakor goré so se dvigali valovi in v treh ali
gtirih minutah odbijali ob nas. Kamorkoli sem pogledal, po-
vsod je bil stok in rev8¢ina. Na dveh teiko obloZenih ladijah
blizu nas so jadrenike posekali in pol ure daled od nas je
utonila neka barka. Dve drugi ste se odtrgali od sider in
vihar ju je strahovito po morju metal sem ter tja, ker no-
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beden jadrenik ni ostal cel. Manjsi olni so manj trpeli, ven-
dar dva ali trije so samo z velikim jadrom drvili mimo nas.

Proti vederu prosita vi§ji mornar in krmar kapitana, naj
bi smela posekati sprednji jadrenik. Moral je privoliti, ker
brodnik je trdil, da je sicer ladija gotovo izgubljena. Ko je
tedaj padlo sprednje drevo, ostalo je srednjé brez podpore ter
barko tako premajalo, da je bilo treba Se njega posekati.

Nevarnosti in groze mornarskega Zivljenja taéas Se nisem
bil vajen, torej mi je bilo neizreGeno &udno pri sreu. Dobro
§e pomnim iz onega davno minulega &asa, da me je v onih
stragnih urah bolj peklo, da sem bil popustil svoje dobre na-
mene in sklepe, kakor pa me je strafila groza pred smrtjo.
Menil sem, da je ta nesreda kazen boZja za nepokori¢ino do
mojih starifev, in ta misel me je popolnoma zmedla. Toda
mera trpljenja naSega Se ni bila polna.

Vihar je divjal tako grozovito, da so celé mornarji trdili,
da Se niso doZiveli enacega. NaSa barka je bila sicer trdna,
gugala se je pa vendar tako silno sem ter tja, da so mor-
narji sleherni trenutek vpili: ,Poginjamo!“ In kar se paé
redko zgodi, kapitan, vi§ji mornar in drugi so jeli na kolenih
moliti ter so brez upanja pridakovali gotovega pogina.

O polnoéi zaklie nenadoma neki mornar: ,Ladija ima
luknjo!“ drugi zavpije: ,Voda stoji Ze 4 Eevlje visoko v barki.“
Vsi so morali sedaj k sesalkam. Jaz sem bil kakor Stor; kar
vinak sem se zvrnil na leZiSée, poleg katerega sem stal.
Mornarji me ne prerahlo vzbudé mrmraje: ako poprej Ze
nisem bil za rabo, sedaj vsaj lahko pomagam kakor drugi.
Vstanem tedaj, grem k sesalkam in évrsto vodo poljem iz
ladije. V tem ugleda kapitan nekoliko lahkih bark. Te za-
voljo viharja niso mogle stati na madku ter sv vrv izpustile,
morale so torej nd Siroko morje, kjer so si na vso moé& pri-
zadevale, da ne trdnejo z nami. Kapitan ukaZe streliti na
pomod. Jaz nisem vedel, kaj to pomenja. Mislil sem, da se
ladija Ze v kosce drobi, in strahd omedlim. Nikdo se ni
zmenil za-me, sleherni je skrbel, kako sebi otmé Zivljenje.
Neki mornar je cel6 menil, da sem Ze mrtev, ter bacnil me
z nogo od sesalke in stopil mesto mene. Precej ¢asa je mi-
nulo, da sem zopet oZivel.

Delali so na pretrganje, toda voda je neprenehoma na-
raféala v barki. Gotovo je bilo, da se potopimo. Sicer je
nevihta nekoliko odlegla, vendar ni bilo upanja, da prijadramo
v varno luko. Med tem so neprestano streljali na pomaganje,
in lahka ladija ne daleé od nas je res odposlala Golni¢ nam na



10

pomod&. Srefno je priveslal do nas, toda dolgo ni bilo mo-
gode stopiti va-nj, ker ni mogel pritisniti k nagi ladiji.
Ljudje v &olnu so v vedni nevarnosti veslo gonili z vsemi
moémi. Ko slednji¢ dosti blizu priveslajo, vriemo jim vrv;
ujamejo jo in pritisnejo k barki. V hipu smo bili vsi v dolnu;
vendar misliti ni bilo, da dohitimo ladijo, ki nam je naklo-
nila to pomod. Sklenemo torej Golnié prepustiti valovom ter
ga varno obradati proti bregu. Kapitan je obljubil, da ga
plada, ako se razbije. Deloma veslaje, deloma prepustivsi se

vetru pomikali smo se proti suhi zemlji, proti visodini Win-
terson-Nes imenovani.

" Komaj je minulo Getrt ure, odkar smo zapustili ladijo,
videli smo, kako se je potopila. Crno se mi je delalo pred
odmi, ko so mi brodniki kazali utapljajodo ladijo. Ze takrat,
ko so me bolj vrgli v redilni &olni, nego sem sam stopil
vanj, utrpnilo mi je srce iz strahu in zavoljo hude vesti. Ne-
prenehoma so mornarji veslali, da pridejo na suho. Kedar so
valovi visoko dvignili ladjico, ugledali smo na bregu veliko
ljudij pripravljenih pomagati nam, kedar dospemo dosti blizu.
Toda nasa voinja je bila kasna. Se le ko smo priveslali okoli sve-
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tilnika kraj morja, kjer niso bili valovi tako silni, stopili smo
po neizredenem trpljenju sreéno in zdravi na suho. V Jar-
mouth-u so nas potem jako prijazno sprejeli. Gosposka nam
je bri odkazala dobro stanovanje, in kupei in ladijarji so zlo-
zili denarjev, da je mogel vsak izmed nas ali v London ali
v Hull nazaj.

Ko bi bil takrat jaz le toliko pameten, da bi se bil vrnil
v Hull, sre€en bi bil in moj ode bi bili po besedah sv. pisma
iz veselja gotovo zaklali pitano tele. Kakor sem pozneje slifal,
zvedeli so, da se je potopila barka, na kateri sem bil jaz, in
veliko pozneje Se le se jim je sporocilo, da sem se otel. A neki
hud duh me je zmotil. Véasih sicer se je oglasila vest v meni
in opominjala me, paj se vimem v o&etovo hiSo, vendar nekaj
me je zadrZevalo, da nisem slufal njenega glasi. Rad sem
se klatil po svetu. To veselje me je zapeljalo v nepokor§éino
do stariev in sedaj nre je bilo poleg tega e sram, kreniti
na pravo pot. Tedaj sem drvil v lastno nesredo.

Moj tovaris, ladijinega lastnika sin, ki me je poprej udil,
kako tolaZiti nemirno vest, bil je sedaj bolj pobit ko jaz. Se
le nekoliko dnij po prihodu v Jarmouth sva se se§la, ker sva
stanovala daled saksebe. Sedaj je vse drugade govoril, Ves
poparjen me vpraSa, kako se mi godi, in ob enem mnaznani
priéujodemu oc¢etu, kdo da sem, da sem se te voZnje ude-
le7il le za posku§njo in da mislim Se dalje popotovati. Potem
se kapitan obrne k meni in osorno, skrbno izpregovori:

pMladeni&! ni¢ ved ne smete na morje, vsi dogodki, ki
ste jih ravnokar doiiveli, prepricali so vas menda do dobrega,
da niste za mornarja.“

»Kako? gospod!“ odvrnem, ,ali tudi vi ne greste ni¢ ved
na morje ?¢ -

,Pri meni je druga, to je moj stan, moja dolZznost. Vi
pa ste le poskusili in mislim, da ste dovolj okusili, kaj vas
Saka. Toda povejte mi vendar, zakaj silite na morje P

Povem kapitanu dosedanje Zivljenje in ko neham, zadere
se nad menoj:

»S Gim sem se pregre§il, da je stopil tak malovredneZ
v mojo barko? Po nobeni ceni ne bi hotel Se kedaj voziti
se z vami.“

Nesre¢a, ki je zadela kapitana, razsrdila ga je tako ne-
navadno. Vendar Je pozneje resno govoril z menoj ter raz-
lagal, kako nespametno da je skuSati bozjo previdnost, in da
bi bile najbolje, da se vrnem domoy.
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»Prepriéani bodite“ kon¢al je opominovanje, ,ako se ne
vrnete k odetu, prevarili se boste, uZivali le nadloge in brid-
kosti in spolnile se bodo besede vafega oGeta.“

Ni&¢ ne zinem, ampak naglo se poslovim od moZa, ki ga
pozneje nikdar nisem veé videl.

Z nekoliko cvenkom v Zepu krenemn jo v London sam, ne
vedo¢, kaj mi je poleti. Domév se obrniti me je bilo sram,
bal sem se zasmebljivih govoric sosedov. Kako nespametna
je pad mladost! Sramuje se pogostoma bolj kesanja kakor
greha in siloma se ustavlja temu, kar zapoveduje pamet. Cim
bolj je ginil spomin na prestane nevarnosti, tem manj sem
mislil na vrnitev. Slednji sem to misel obesil na klin in
sklenil udariti jo ez morje.

Najvedja nesrefa moja na vseh voznjah je bila, da nisem
hotel sluziti kot mornar. Paé bi moral trdo delati, kakor
drugi, a upanje bi bil imel postati krmér, véliki mornar,
lejtenant in morebiti celé kapitan. Toda posebno usodo sem
imel, da sem vedno naletel na to, kar je bilo najneugodniSe, in
ker so mi novei teZili Zepe in dobra obleka hrbet, vozil sem
se vselej kakor popotnik in kot tak sevéda nisem imel ni-
Gesa opraviti, pa se tudi nisem navadil nidesa.

- Pridem tedaj v London. Ondi najdem po sredi dobro
drugéino, kar se menda le redko prigodi zanikernemu, lahko-
miselnemu mladeniéu, kakor sem bil jaz. Najprej sem se
soznanil s kapitanom ladije, ki je prijadrala iz Guineje ter se
napravljala zopet nazaj. Vrlemu moZu sem bil vSe¢. Rekel
mi je, da me vzame s seboj, pot me ne bode stala nidesar
in ako hodem nekaj blaga nakupiti, da ga v Afriki spedam,
bode morebiti §e nekoliko dobidka.

Kdo je bil veselejsi od mene! Brez pomisleka dam ka-
pitanu roko. Na njegov nasvet nakupim za 40 funtov Ster-
lingov *) steklenega blaga in druge drobnjave. K temu znesku
g0 nekoliko pripomogli nekateri mojih sorodnikov, katerim
sem dopisoval, in ti so moje dosedanje dogodiviéine in na-
mene naznanili tudi mojim starifem ter jih, kakor menim,
celé pregovorili, da so tudi oni nekaj pomagali k prvemu mo-
jemu podetju.

To je bilo edino potovanje, ki je bilo za-me sreéno. Hvala
za to gre pa le poStenemu mojemu prijatelju kapitanu, pri ka-
terem sem se naudil dokaj radunarstva in mornarstva. Znal
sem séstavljati ladijin dnevnik, opazovati mornarske prikazni,

*) Funt sterlingov je 20 kron nase vrednosti.
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sploh reéi, ki so potrebne mornarju. Veselilo ga je uéiti me,
kakor tudi mene poslusati ga, in tako me je ta voZnja pre-
rodila v kupéevalca in brodnika. Kupéija se mi je dobro ob-
nesla: pridobil sem 5 funtov in 9 une¢ zlatega praha, za
katerega so mi dali v Londonu 300 rumenjakov. Ta sreca
me je oslepila in rodila mojo nesredo. Saj hodi prevzetuost
pred padcem!

Zgol brez nezgode pa tudi ta voZnja ni bila. Prehuda
vrotina med povratnikoma, med 15° zemljepisne Sirjave in
ravnikom, naklonila mi je tako trdovratno mrzlico, da sem
bolan lezal skoro ves ¢as naSega bivanja v Afriki.

Drugo poglavije.

Robinzon ujet in njegov beg.

Tako sem tedaj postal guinejsk trgovec. Zalibog, da je
moj prijatelj kmalu potem umrl. Sklenem torej Se enkrat sam
poskusiti sredo in sicer na isti ladiji, kateri je bil sedaj po-
veljnik prejsnji nadmornar. Tako nesredne voZnje menda Se
ni bilo, odkar se vozijo po morju, kakor je bila ta. Blaga sem
seboj vzel le za 100 funtov Sterlingov — dobrih 2000 kron v
na§ih denarjih — ostalih 200 pa hranil pri vdovi svojega
prijatelja. To zaupanje v njeno poStenost me ni goljufalo.

V najleps§ih nadah smo jadrali med kanarskimi otoki in
afriGanskim pomorjem. Kar nas nepriakovano nekega jutra
zgodaj zaloti mavriSk korzar ali morski ropar, ter se spusti
v vsemi jadri na nao ladijo. Tudi mi razpnemo vsa jadra,
da mu uteemo. Ko pa zapazimo, da roparica hitreje vozi
kakor mi, in da nas v malo urah dotede, jamemo se priprav-
Ljati na boj. Nagfa ladija je imela 12 topov, roparska pa 18.

Okoli treh popoldne se nam pribliza. Korzar je hotel
jadrati okoli zadnje krme, da nas zgrabi od strani, a nepre-
vidno je zaSel naSemu pol-palubniku nasproti, iz katerega smo
ga sprejeli z osmimi topovi. Ko smo drugié zasmodili, odgo-
voril je tudi ropar s topovi in puskami kakih 200 moZ, ki
jih je imel v ladiji, in se umaknil. Nagih nihée ni bil ranjen,
vsi so stali na svojih mestih. Korzar s tem ni bil ugnan,
temved nasko€il je drugié nao barko in sicer od strani in
va-njo postavil 60 moZ, ki so mahoma posekali vse vrvi. Mi
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nismo rok krizem drZali. S puskami, gratami in cempini smo
jih dvakrat nazaj potisnili v njih ladijo. Naposled se pa ven-
dar le nismo mogli dalje braniti. Ko smo videli tri nasih
ubite, osem pa ranjenih, udali smo se sovraZni vedini. Od-
peljejo nas v Saleh, majhno luko Berberije.

Strah, da bodo Mavri grdo ravnali z menoj, ni se ures-
nigil. Niso me namre¢ gnali, kakor moje tovarife, v no-
tranjo deZelo, v stolno mesto cesarsko, ampak kapitan me je
pridrzal pri sebi, da njemu sluZim. Tako so se tedaj vsi vi-
soki naklepi mladega ,guinejskega trgovea“ hipoma izpreme-
nili v ni¢, navaden nesreden suZenj sem bil sedaj ter se po-
gosto spominjal opominovanja odetovega; zakaj nikogar nisem
imel, ki bi mi pomagal.

Nadejal sem se vendar, da me bode novi gospodar s
seboj jemal na morske voZnje in Zivo sem si Ze domisljeval,
kako me bode reSila kaka Spanjolska ali portugalska vojna
ladija. A tudi v tem sem se modno prevaril. Kedar koli se
je namre¢ gospod napotil na morje, pusdal me je domd, da
sem delal kakor vsak drug rob, ter mi zlasti izrodal oskrbo-
vanje vrta; kedar se je pa vrnil, moral sem spati v njegovi
kajuti, da sem jo v redu ohranil.

Dasi sem neprenehoma premisljeval, kako bi pobegnil,
vendar nisem staknil nobenega pripomoéka, in ker med mojimi
tovari$i ni bilo nobenega Angleza, Irca ali Skota, nisem mogel
nikomur razodeti svojih mislij.

Dve leti ste pretekli, ko se prigodi nekaj, kar me spomni
na beg. Moj gospod Ze precej dasa ni izSel na rop, ker mu
je manjkalo novcev. Kratkocasil se je tedaj s tem, da je
0 lepem vremenu ribe lovil v pristani§u. K temu zabav-
nemu opravilu je navadno s seboj jemal mene in majhnega
Mavra, ki je vodil &olni6. Ker je moj gospod dobro vedel,
da sem izurjen in sreden v ribjem lovu, posiljal me je veé-
krat z nekim svojim sorodnikom in z mladim Mavrom na
morje, ribe lovit za njegovo mizo.

Nekega dné se je namenil na lov z dvema ali_ tremi
imenitnej§imi Mavri in delal za to velike priprave. Ze dan
popred mi je ukazal prinesti ve¢ hrane kakor po navadi, isto
tako tri puske s smodnikom in svincem, da bi streljali ne le
ribe, ampak tudi tide.

Storil sem, kakor se mi je bilo velelo in naslednje jutro
sem na Gedno umitem in z jadri dobro oskrbljenem &olnu
pri¢akoval goste, da jih lepo sprejmem. Toda le gospod je
prisel. Rekel je, da njegovi gostje zaradi nepricakovanih
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opravkov ne morejo priti, in narofil meni, naj grem z enim
moZem in z mavriskim dedkom na lov, ker bodo prijatelji
vederjali pri njem.

V tem trenutku se mi zasveti v glavi, spomnim se iz
nova na beg, saj sem imel sedaj Goln v svoji oblasti. Komaj
tedaj odide gospod, zafnem se vsestransko pripravljati, pa
ne za ribji lov, ampak na pot, sam ne vedo¢, na katero stran
bi krenil, ker vsaka je bila dobra, da me le pelje od tega
zopernega kraja.

Najpred sem mislii Mavra s pretvezo nakloniti, da Se
ved ZiveZa pritira v ladjico, €e§, da se gospodovih jedil ne
smemo dotakniti. ,Prav, rekel je in prinesel velik jerbas
suhora (cvibaka) in tri majolke mrzle vode. Vedel sem, kje
je gospod hranil steklenice, ki sem jih po podobi koj spoznal
za anglesk plen. Tudi te prinesem v ladjico, da bi Maver
menil, da so za gospoda. Isto tako sem vzel poldrugi stot
(cent) tezko kepo voska, velik klop&ié Spage, Zago. sekiro in
kladivo — re¢i, ki so mi bile potem jako koristne, zlasti
vosek za svedavo. Se eno si zmislim, da popolnoma pre-
motim niGesar sluteGega Mavra. ,Mulaj!“ pravim, ,puske
nafega gospoda so v Colnidu. ali bi ne mogel priskrbeti Se
nekoliko smodnica in svinca? Morebiti ustrelimo kake §kurhe.
Znam, da ima gospod vedno strelivo v ladiji.“

»Dobro, grem ponj,“ odgovori in res privliede kmalu ve-
liko usnjato mognjo, ki je imela kilogram streljnega prahu, in
ge drugo s petimi ali Sestimi funti svinea in krogel. V tem
tudi jaz najdem v kajuti nekoliko smodnika in napolnim 7
njim prazno steklenico v omari.

7 vsem potrebnim oskrbljeni odjadramo tedaj na lov. V
trdnjavi pri vhodu v ladijostajo so nas Ze poznali ter se ne
zmenili za nas. Ko smo bili kake dve uri daled od luke,
zveZemo jadra in prinemo ribariti. Borja je pihala, kar mi
ni bilo vSed; zakaj ko bi hil vlekel jug, dospeli bi bili na
Spanjolsko obreZje in v Kadigki zatok. Toda moj sklep je
bil trden: naj brije veter odkoderkoli, pro¢ moram.

Ko smo nekaj dasa lovili, pa nié ujeli (ako je tudi kaka
riba Sapnila na trnek, nisem je potegnil iz vode, da je ne bi
videl moj tovari§), reéem Mavru: ,Danes ni¢ ne ujamemo, s
tem ne bode zadovoljen na§ gospod, odrinimo dalje. Maver
ni¢ hudega misle& pritrdi in ker je spredaj sedel, razpne jadro,
jaz pa primem za krmilo. Peljemo se blizu dve uri dalje,
potem hoSem na videz ribe loviti, izroim krmilo de¢ku in
stopim proti Mavru. Neutegoma ga objamem ez pas in predno
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si je bil svest, bil je v vodi. Koj pride na vrh, ker plaval
je ko pena, in prosi, naj ga vzamem v &oln, obetaje, da gre
z menoj, kamor koli hoem. Toda jaz stopim v ladijino izbo
po lovsko puSko in namerim na-nj reko&: ,Nié Zalega ti ni-
sem storil in ti tudi ne bodem, ako me pusti§ v miru. Dovolj
dobro zna§ plavati, da priplava§ k bregu, saj je morje mirno,
podvizaj se torej, da pride§ na suho, ni¢ hudega se ti ne bode
zgodilo. Ce se pa blizag Golnu, sprozim ti pusko v glavo, prost
hodem biti.“ Nevernik se obrne in plava proti bregu, ki ga
je kot dober plavar gotovo dosegel.

Morebiti bi bil bolje storil, da bi bil pridrial tega &lo-
veka in mesto njega v vodo pahnil defka, a prvemu nisem
ni¢ kaj upal. Ko je odplaval, refem dedku: Ksuri, ¢e mi
zvest ostanes, postal bode§ po meni imeniten moZ. Udari se
v obraz in prisezi mi zvestobo, pri bradi Mohameda in svo-
jega odeta, sicer vriem Se tebe v morje.“ Dedek se nedolino
zasmehlja in nisem mu mogel hud biti. Prisegel je, da hode
zvesto z menoj hoditi do konca sveté.

Dokler sem imel pred o¥mi odplavajofega Mavra, veslal
sem tik vetra tako dale¢ na Siroko morje, da bi sleherni lahko
mislil, da sem namenjen v Evropo. In kdo bi bil res verjel,
da hodeva proti jugu? Tam je primorje neznano divje, tam
so pretili divjagki érni ljudje. Celi narodi bili bi naju ob-
dali s Sajkami in ubili. Slehernemu je bilo znano, da naju
zverine ali §e hujsi ljudje umoré, ako stopiva ondi na suho.
Vendar o mraku premenim tek, in se spustim naravnost
proti jugu, obrniv8i &oln nekoliko proti izhedu, da ostaneva
blizu brega. Ugodni veter je tako pospefil najino voinjo, da
sva bila prihodnjega popoldne, ko sva se blizala deZeli, Ze
dale daled od Saleha, menda Ze celo za deZelami marokan-
skega cesarja ali katerega si bodi berberskega vladarja. Zive
duge nisva zapazila na bregu. Da ne pridem zopet Mavrom
v pest, nisem hotel na suho, pa tudi ne malka vredi. Jadram
torej naprej, pet dnij neprenehoma in Se le, ko sem menil,
da sva popolnoma varna, spustim sidro ne daled od izliva
majhne reke, ne vedod, v kateri deZeli da sva. Nikogar ni-
sem ugledal, pa tudi niGesar nisem hotel videti, le studenénice
nama je bilo treba. Zveler jo zavijeva v zanoZje in skleneva
o mraku pritisniti k bregu ter ogledati bliZnjo pokrajino.

Ko se pa tema razprostré po deZeli in morju, zadné zveri
tako grozno tuliti in rjoveti, da je moj ubogi dedek strahi
koprnel in pol mrtev milo prosil, naj nikar ne stopim na suho
pred dnevom.
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,Dobro, Ksuri!“ odvrnem, ,potakati hodeva jutranje
zore, toda kdo vé, ¢e li ne najdeva potem ljudij, ki so hujsi
mimo teh zverin.“

»Ze pomagati“, odgovori Ksuri okorno, ker ni znal mo-
jega jezika, ,ljudje hud, puska v roke, pok!“

Deckovo zaupanje mi je bilo vSe¢ in da ga osréim, na-
lijem mu kozaréek iz ene gospodovih steklenic. Mirno osta-
neva tedaj vso no¢ na macku. Kar prihrulijo okoli dveh ali
treh stragne, nama neznane Zivali na breZino. Skodijo v vodo
in se valjajo v njej menda, da se ohladé, pri tem pa tako
grozno tulijo, da Se nikdar nisem sliSal kaj tacega.

Ksuri je bil v smrtnih teZavah, tudi meni se ni bolje
godilo. In da najin strah do vrha prikipi, pridne ena teh po-
Sastij s strahovitim sopihanjem plavati naravnost proti najini
ladjici. Mladi tovari§ je trdil, da je lev, in prav je imel menda.
Na vse grlo je kridal, naj dvignem sidro, da se otmeva.

,Ksuri¥, odgovorim, ,raji spustiva vrv, da naju Zene od
brega, saj Zival ne more daled za nama.”

Komaj izustim te besede, pomoli zver glavo iz vode ko-
maj za dve vesli daleé od barke, kar me silno prestrasi. Brz
sko¢im po puSko, napnem petelina in sproZim. Na hip se
obrne Zival in odplava proti bregu.

Ni mogode opisati, kako &udno je zakrohotal ta strel —
morebiti prvi v teh krajih — ne le po obrezju, ampak daled
daled po deZeli. To me je do dobrega prepri¢alo, da ne kaze
po noéi zapustiti ladije.

A tudi po dnevu je bilo zavoljo divjakov nevarno stopiti
na suho. Nekaj je pa bilo treba vendar-le storiti, ker nisva
imela ne kapljice vode. Ko se je jelo daniti, pravi Ksuri,
da gre po vode, le vié naj mu dam VpraSam ga:

»Zakaj sili§ ti tako na suho, mene pa pusti§ v €olnu?“

Odkritosréni decek mi odgovori tako wudano, da sem
ga odslej prav rad imel: ,Ma pridejo hud ljud, mene ham,
ham; ti smuk!“

»Dobro“ odvrnem, ,pojdiva oba in &e pridejo divjaki,
postreljiva jih.“

Ponudim mu sedaj kos suhora in poZirek pijade, ki sva
jo bila s seboj vzela; potem veslava kolikor mogoce blizu do
brega, stopiva iz ladjice in s puSkami in dvema vrdema v
rokah prebredeva vodo.

Na ¢oln sem pa vedno pazil; kajti bal sem se, da ne bi
se divjaki v Sajkah pripeljali po reki. V tem ugleda Ksuri
kake &etrt ure znotraj v deZeli nekoliko nizkega sveta, spusti

Robinzon. 2
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se v tek, pa se kmalu vrne. Misled, da so mu divjaki ali
kaka divja zver za petami, hitim mu naproti. Ko pritedem
blize, zagledam mu Gez rame nekaj viseti. Bila je Zival na-
Semu zajcu podobna, toda druge koZe in daljsih nog.

Dobro juZino sva si tedaj obetala, a prijetniSe mi je bilo, da je
Ksuri naSel mrzlo vodo in poleg tega ni videl nobenega divjaka.

Napolniva vréa, slastno porudava zajca ter se napraviva
na odhod.

Od prvega potovanja sem vedel, da kanarski in zeleno-
gorski otoki niso dale¢ saksebe. Ker pa nisem natanko po-
znal njih lege, ni kazalo drugade, kakor upati, da morebiti
naletim na kako angle§ko ladijo, ki bi naju vzela s seboj. Po
mojem mnenju se je deZela, ki sem jo videl, razprostirala med
marokanskim cesarstvom in Nigricijo. V neizmernih pustinah
njenih Zivijo le divje zverine. Zamorci so se odtod iz strahu
pred Mavri umaknili proti jugu; ti so pa v velikih trumah ho-
dili v te nerodovitne pokrajine samo na lov. Levov, leopar-
dov, Sakalov in hijén sva silno veliko videla po vsem obreiju,
po nodi so pa te poSasti gddle na dudne nadine.

Zaradi neugodnih vetrov nisem se upal na Tenerifo —
izmed enajsterih kanarskih otokov — moral sem tedaj ostati
blizu brega. Pogosto sem hodil na suho po mrzle vode. Ne-
cega jutra pritisneva k majhnemu, precej visokemu polotoku.
Voda je naraS¢ala in to sva hotela porabiti, da bi se spustila
dalje v notranjo deZelo. Ksuri bistrejSega odesa ko jaz za-
Sepetd: ,Pro&, gospod tam-le na skali leZi strahovita Zival.“

Ozrem se tja in res ugledam velikanskega spedega leva.
»Ksuri“, velim, ,stopiva na suho in ubij leva.*

nJaz ubiti?“ odgovori prestraseni Ksuri, ,zazijal bode,
pa me ne bo.“

Moléé mignem dedku, naj se ne gane. Nabijem najvedjo
pusko z dvema kroglama in mnogim smodnikown in jo postavim
poleg sebe, potem nabijem drugo tudi z dvema kroglama in
slednji¢ tretjo z najdebelejSim §prikom. V glavo mu pomerim;
ker je pa taco diZal ez gobec, zadenem ga v taco nad &lenom
ter mu jo zdrobim. Plane kvisku, zgrudi se pa koj na zemljo.
Drugié se dvigne na treh tacah in grozno zarjové. Nekoliko
prestrasen, da ga nisem v glavo zadel, zgrabim drugo pusko
in krogla mu §vigne sedaj tako dobro v glavo, da se kar za-
vali. Ksuri se sedaj zopet ojadi in hode na suho. Dovolim
mu. Urno skodi v vodo in drZed z eno roko risanico nad glavo
priplava z drugo k bregu. Prav blizu nastavi Zivali puSko na
uho in jo usmrti popolnoma.
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To ti je bil paé predrzen lov, a za zobe ni dal ni¢, in
7al mi je bilo za strelni prah in svinec, ki sva ga tako ne-
potrebno potratila. Ksuri pa je vendar hotel dobiti svoj deleZ
in prosil, naj mu dam sekiro. ,Cemu ti bode?“ vpragam ga.
,Glava sek!“ odreZe se. Ker pa ni mogel glave odsekati, pri-
tiral je capo ali taco, ki je bila res éuda velika. Sedaj mi pride
na misel, da utegne koza koristiti. Koj se lotiva dela.. Ksuri
je bil za to pripravniSi od mene, vendar sva se trudila ves
boZji dan, da sva ga popolnoma odrla. KoZo razprostreva na
kajuti, kjer se je sudila dva dni, potem je bila moje leZiS&e.

Po tej zamudi jadrava zopet 10—12 dnij dalje proti jugu,
kolikor mogode varéno ravnaje z ZiveZem, ki je skoraj potekel,
in ustavljaje se le, da sva donaSala pitne vode. Rad hi bil
dospel do reke Senegal ali Gambia, to je na visodino zelenega
nosa ali polotoka, kjer bi morebiti sredal kako evropejsko la-
dijo, zakaj vedel sem, da vse v Guinejo, Brazilijo ali izhodno
Indijo namenjene barke jadrajo okoli zelenega nosa.

Ko sva se potem vozila Se deset dnij, spoznava na pri-
morju, da je naseljeno. V nekaterih krajih so se prikazovali
nagi, ¢&rni ljudje na breg ter naju debelo gledali. Enkrat
sem hotel Ze k njim, toda modri Ksuri me je odvrnil. OroZja
niso imeli divjaki razen enega samega, ki je drzal dolg drog.
Ksuri mi je povedal, da je sulica, katero ti zamorci neznano
spretno luéajo od daled. Zatorej sem ostal od njih dim dalje
tem boljse. Vendar sem jim dajal znamenja, da hrane po-
trebujeva, oni pa so kazali, naj se ustavim. Razpel sem
jadra in bliZal se suhi zemlji. V tem sta tekla dva moZaka
v notranje in v pol uri prinesla dva kosa suhega mesa in
nekaj Zita. Kaj rada bi bila zagrabila, a bala sva se stopiti
med zamorce, pa tudi njih je bilo strah pred nama. Uganili
so tedaj to-le: ZiveZ so poloZili kraj morja, potem so se umak-
nili ¢akaje, da sva pri§la po-nj. Ko sva jedi pobrala, stopili
so zopet na breg.

Zahvaljevala sva se jim z znamenji, saj druzega nisva
imela, vendar kmalu se je ponudila priloZnost, da sva mogla
hvaleZnost svojo pokazati v dejanju. Dve grozni Zivali se
namre& pripodite s kviSkega proti morju. Ali se nalaé ali iz
togote tako preganjate, nisva mogla doloditi; ker se pa te
zveri navadno ne prikazujejo pred nocjo, in ker so se zamorei.
zlasti Zenske, silno prestrafili, zdelo se mi je, da je kaj ne-
navadnega. Vsi so v divjem teku zbezali, samo moZ s sulico
je ostal. Zverini vendar niste pomerili na zamorce, temus
skoéili v vodo, da bi se okrepdali v hladnih valovih.

2*
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Ena teh poSastij pa se jame bliZati najini barki. Sluteé
nevarnost sva nabila svoje tri puske, in ko Zival priplava
dosti blizu, zapodim jej svinec naravnost v glavo, da se po-
topi. Kmalu pa pride zopet na vrh, dviga se in utaplja bo-
reéa se s smrtjo. Predno je bila pri npajini ladiji, poginila
je. Ono je ogenj in strel moje puSke tako preplasil, da je
urno plavala na breg in popihnila v goré. Nisem mogel spo-
znati, katera Zival da je bila.

Ne d4 se pa povedati, kako so se zavzeli zamorci. ko
so ugledali blisk in zasliSali pok iz moje puske, nekateri so
samega strahu nezavedni popadali na tla. Vided pa Zival
mrtvo plavati na vodi in ker sem jim mignil, naj pridejo na
breg, osréili so se zopet.

Kri na vodi mi je kazala mesto, kjer je leZala zver. Za-
drgnil sem torej vrv okoli tace, vrgel konec zamorcem, in ti
so jo potegnili na breg. Sedaj smo Se le videli, da je bil
prelep pisani leopard. Zamorci bi ga bili radi jedli. Ko tedaj
dam znamenje, da ga jim prepustim, bili so neizredeno hva-
le#ni ter ga koj zadeli odirati.

Mesa so mi ponudili, pa nisem maral za-nj, zahteval
sem pa koZzo. Iz srca radi so mi jo dali in povrh e raznih
jedil. Ker sem potreboval vode, poveznil sem vré, kazaje s
tem, da je prazen. BrZ so poklicali Zensk le s prtom pre-
pasanih, in dve ste prinesli veliko lonfeno, menda na solncu
posuSeno posodo. Postavili ste jo kakor poprej ZiveZz kraj
morja in jaz sem odposlal deka, da je najine tri vrée na-
polnil z vodo.

Dobro sem bil tedaj oskrbljen s koreninami, Zitom in
pitno vodo, zatorej se poslovim od prijaznih zamorcev in odri-
nem na isto stran deset dnij v enomer jadraje, dokler na-
posled zapazim 4—5 ur od sebe suho zemljo daled segati v
orje. Povr§je morsko je bilo mirno, tedaj sem jadral okoli
polotoka, kake dve uri oddaljen od njega. Dobro sem videl
pri tej voinji ono stran polotoka, dozdevalo se mi je in sicer
po pravici, kakor sem potem zvedel, da je bil zeleni nos in
otoki kapverdski. X njim me ni mikalo, ker bal sem se, da
me kak neugoden veter ne zanese na Siroki ocean.

Zamigljen stopim v kajuto, kar zaupije Ksuri na krmilu:
,00spod, ladija!® Ubogi detek je bil strahu ves iz sebe mi-
sle¢. da nama je gospodar za petami. Sko¢im iz kajute in
koj spoznam, da je ladija portugalska, ki je jadrala menda v
Guinejo po zamorce. Ko pa nekoliko opazujem njen tek,
kmalu se prepritam, da je krenila na drugo stran in da ni
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namenjena k bregu. Na vso moé¢ jadram in veslam, da bi
jo dohitel. Ze mislim, da se zastonj trudim, kar zapazim,
da so najino barko vendar le ugledali in jadra zvezali, da bi
jih dosla. Osr&en razpnem zastavo svojega gospoda in sprozim
pusko, v znamenje, naj pridejo na pomoé. Bandero in dim
so videli, strela pa niso slisali. V treh delgih, dolgih urah
sem sreéno prijadral k ladiji.

Vpragevali so me portugalsko, potem Spansko in fran-
cosko, kdo da sem, a nisem jih razumel. Slednji¢ me vprasa
po angleski neki skotski mornar po mojih okolis¢ihah in temu
povem, da sem AngleZ in pobegnil iz suZnost. Prijazno naju
zdajei sprejmejo z najinim blagom vred.

Neizrekljivo sem bil vesel, da sem bil reSen. Iz hvalei-
nosti sem kapitanu ponudil vse, kar sem imel. Toda ta ve-
likoduSno odvrne: ,NiGesar ne vzamem in kedar dospemo v
Brazilijo, dal vam bodem vse nazaj. Ko bi sprejel va§ dar,
poginili bi vi, ki ste tako daleé od domovine, in jaz bi ne
uzival veselja, da sem vam otel Zivljenje. Ne, iz diste kr§san-
ske ljubezni popeljem vas na Braziljsko, in blago, ki ga mi
ponujate, bode vam tam potrebno za Zivljenje in popotnico.“

Blag je bil ta njegov svet in natanko ga je izvr§il. No-
ben mornar se ni smel dotakniti mojega imetja, celo imenik
mojega blaga je napravil, ter vse stvari na drobno popisal,
Se treh lonGenih vréev ni pozabil. Ker je bila moja ladjica
dobro ohranjena, hotel jo je kupiti. Odgovorim mu, da si v
Gast Stejem, ako mu jo smem prepustiti zastonj, saj je tudi
on do mene tako milega in dobrega srca. A kapitan ni pri-
trdil. Dal mi je za barko 80 dublonov, za fanta pa ponudil
60 dublonov. S poslednjo kupdijo nisem bil prav ni¢ zado-
voljen, ker dedek mi je res zvesto sluZil. Kapitan je to iz-
previdel in naSel drugo pot, ki je bila vSed vsem trem. Za-
vezal se je namre§, da ga v desetih letih oprosti, ako po-
stane kristijan. Deéek je bil s tem jako zadovoljen, torej mu
ga prepustim.

Voinja je bila srena. Hitro in brez ovir smo 22. dan
prijadrali v zaliv vseh svetnikov. Blagi kapitan ni zahteval
nobene voznine, plafal 20 cekinov za leopardovo, 40 cekinov
za levovo koZo, izro¢il mi vse moje redi in kupil, kar sem
hotel prodati, na pr. koSarnico za sklenice, dve puski in vosek,
kolikor ga je bilo ostalo. Za vse sem prejel 220 dublonov.
S tem premoZenjem stopim na braziljsko zemljo.

Ne dolgo potem me je kapitan priporodil mozu, ki je bil
poStenjak kakor on, ter se pedal s sajenjem in pridelovanjem
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sladkorja ali cukra. Ostal sem nekoliko €asa pri njem in na-
udil se kmalu, kako s sladkorjem ravnati. Ob enem sem se sé-
znanil s prijetnim Zivljenjem naselnikov in opazil, kako naglo
obogaté. Tudi jaz bi se bil rad naselil. Premisljeval sem toiej.
kako dobim svoj denar iz Londona. Z njim sem si nakupil
sveta, kolikor se je dalo in naredil nadrt novega hiSevanja.

Tretje poglavije.

Robinzon braziljsk naselnik.

Za soseda sem imel kot braziljsk naselnik Portugalca iz
angle§ke rodovine. Njegove okoliséine so hile enake mojim.
Dve leti sva imela Gez glavo opraviti, da sva si le prisluzila
ZiveZ. Séasoma se je pa pomnoZilo najino posestvo in postalo
tako ugodno, da sva nameravala v tretjem letu saditi tobaka,
v &etrtem pa sladkorja. Sedaj sva Se le &utila pomanjkanje
delaveev in tezko sem pogreSal svojega Ksurija, ki bi bil naju
kaj zdatno podpiral.

Toda kmalu mi je jelo presedati to Zivljenje; zakaj po-
prijel sem se bil stanu, ki je bil mojemu nagjenju, po svetu
klatiti se, naravnost nasproti. Sedaj sem hrepenel po onem
srednjem stanu, katerega so mi ofe tolikanj priporodali. ,Vse
to“, dejal sem vedkrat sam pri sebi, ,imel bilaZe v svoji do-
madiji; marsikaterega trpljenja bi se bil ovaroval, sedaj pa mo-
ram tukaj Ziveti brez prijatelja, ki bi imel soGutje z mojo usodo.*

Toda nekaj moram Se donesti o svojem kapitanu. Cakal
je tri mesece na blago in Ze se je hotel vrniti, ko pogovor
zasudem na novee, ki sem jih imel v Londonu. To-le mi je
svetoval: ,Dajte mi pooblastilo in izrodite ob enem tudi pismo
do osebe, kjer je denar shranjen. Svoje reéi posljite v Li-
sabon, da jih vam o prvi voZnji pripeljem. Ker se pa utegne
zgoditi to in ono, svetujem vam, da mi odkaZete samo 100
funtov Sterlingov, to je polovico premoZenja; zakaj ako se ta
izgubi, ostane vam vendar Se druga.“

Ta nasvet sem potrdil ter dal Portugaleu narediti poobla-
stilno pismo. Vdovi angleskega kapitana sem opisal dogodbe,
svojo suznost, beg, tudi kako sem se séSel s portugalskim
kapitanom in kako uljudno mi je pomagal. PriSedsi v Lisabon
je blagi moZ sredno oddal pismo. Vdova je koj poslala ne
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samo zahtevane novce, temu& tudi njemu darilo za njégovo
dobro srce. Za tistih 100 funtov Sterlingov je kupec v Lon-
donu nakupil angle§kega blaga, kakor mu je kapitan narodil,
ter poslal v Lisabon. Odtod je kapitan nakupljeno blago in
razno drugo koristno orodje odpravil do mene. Celé sluzab-
nika je za 5 funtov Sterlingov, ki mu jih je vdova poklonila
v dar, najel za-me s pogodbo, da mi sluzi Sest let.

M031 sreéi sedaj ni primanjkovalo blizu nié. AngleSko
blago sem poprodal bolje nego sem mislil, tako da sem v
denarnih zadevah daleé prekosil svojega soseda. Najel sem
sedaj Se enega evropejskega slugo in kupil zamorca. Na-
slednje leto se je letina sila bogato obnesla. Pridelal sem
50 po cent tezkih klobas tobaka ter jih skrbno hranil, dokler
ne pridejo ladije iz Lisabona.

Ko bi bil v sedanjem stanu ostal do konca Zivljenja,
uzival bi bil mirno sre¢o; toda v moji glavi so rojili premnogi
visoki naklepi. Taksni v pogubljenje peljajo celé izkuSene
moZe. Tudi jaz naj bi to skusil.

V &tirih letih svojega bivanja sem se, se vé da, tudi na-
vadil deZelnega jezika in seéznanil z nekaterimi trgovei v San-
Salvador-u. Marsikaterikrat sem jim pripovedoval o dogodbah
v svoji mladosti, zlasti pa o voZnjah poleg guinejskega pri-
morja. Pri tem nisem pozabil omeniti, kako lahko bi se ondi
dalo za zlati prah kupdevati z drobnjavami, kakor s steklenimi
koraldami, zrcali, noZi, igraéami in drugimi otroéarijami. Po-
sebno pazljivo so natezali uSesa, kedar sem jim pravil o kup-
Ciji z zamorci, zakaj tadas sta smela Z njimi trgovati samo
Spanski in portugalski kralj, zato so bili zmoreci zelé dragi.

Necega dné smo se zopet prav Zivo pomenkovali o tej
stvari. Naslednji dan so Ze bili trije onih trgoveev pri meni,
¢e§, da mi hodejo nekaj ponuditi, ako nobeni dufi o tem nié
ne zinem. Ko jim to obedam, razodenejo mi to-le: Vsi trije
imajo naselstva kakor jaz, toda za vspe§no obdelovanje pri-
manjkuje jim potrebnih delavcev. Zatorej so se namenili la-
dijo poslati v Guinejo po zamorce, pa ne, da bi kupdevali Z
njimi, ampak da si jih med seboj enako razdelé. Sedaj le Se
vpradajo, &e 1i bi hotel kot nakupec na ladiji Z njimi in kupé€ijo
voditi na guinejskem primorju? Ako privolim, hodejo mi dati
toliko zamorcev kakor vsakemu med seboj in poleg tega opro-
stiti me vsakorsnih strofkov za ladijo.

Ta nasvet je bil Ze na sebi, kakor sploh vse kup&evanje
s suznji, nepoSten in necéloveSsk. Vendar je bil za vsakega
druzega, ki si je Zelel ravnokar priGeto naselstvo razgiriti, bolj
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zapeljiv, kakor za-me. Zakaj jaz sem bil Ze moZ, ki bi si
bil v 3—4 letih pridobil 4—5000 funtov S§terlingov, ko bi
gospodaril, kakor dosihdob. Jako nespametno je bilo torej,
da sem se udal, a jaz sem bil Ze namenjen za nesredo, tedaj
nisem slufal pameti in vesti; stara, nepremagljiva strast, po-
tovati kriZem svetd, ptegnila me je za seboj. Da ve& ne go-
vorim : dal sem roko ter si le to izgovoril, da mi do vrnitve
dobro oskrbujejo moje posestvo in ko bi umrl ali ko bi me
zadela kaka nesreda, da ga izro¢é njemu, katerega si postavim
za naslednika. V tem smislu napravimo pravno pogodbo in
za prvega dedi®a si izvolim portugalskega kapitana s po-
gojem, da mora pol premoZenja poslati na AngleSko.

Jeli smo ladijo oskrbovati s potrebnim, in ko je bilo to
storjeno, odrinemo — o nesredni uri: bilo je 1. kimovea leta
1659., prav tistega dné, ko sem pred 8 leti popustil o&etov-
sko hiSo, da sem Sel v Hullu na morje. Naga ladija je imela
120 ton, 6 topov in 14 moZ s kapitanom, njegovim novincem
in menoj vred. TeZko ni bila zaloZena, ker naloZili smo le
take drobne Sare, ki je zamorci radi kupujejo.

Jadrali smo izprva ob braziljskem bregu proti severu z
namenom, potem kreniti tja prek v Afriko. Dokler smo bili
pri kraju, imeli smo najlepSe vreme; pri nosu Sv. Avgustina
smo izgubili suho zemljo ter v 12. dneh §li dez ravnik. Vreme
je bilo doslej izvrstno, sedaj pa nastane hud vihar. Od kraja
je pihal jugovzhodnik, ta se je prevrgel v severozahodnik in
slednji¢ je burja tako budala, da nas je 12 dnij metala po
morju sem ter tja. Vsi smo se bali, da sedaj sedaj poginemo;
neki mornar je umrl za vroéico, drugega in nekega novinca
pa so valovi potegnili ez ladijo. Se le 12. dan se je nevihta
nekoliko polegla. Xrmar se je trudil, kolikor mogode, zve-
deti, kje da smo, in naSel, da smo nad Amazonsko reko ne
dale¢ od Orinoka. Premisljujemo tedaj, kaj podeti, zlasti,
ker je ladija imela luknjo. Krmar je menil, da najbolje kaZe,
naravnost obrniti se nazaj proti braziljskemu bregu. Temu
sem se ustavljal na vso mo&, zakaj, ali je bilo misliti, da pri-
demo v kraje, kjer prebivajo ljudje, ki bi nam pomagali? Do-
govorili smo se tedaj, da se obrnemo proti Barbados, nekemu
otoku v malih Antiljah ter ostanemo dosti dale¢ na Sirokem
morju, da bi ne bilo treba v mehikanski zaliv. V 14. dneh
smo mislili dospeti do karajbskih otokov, zatorej smo jadrali
proti severo-zahodu.

Toda mi smo obracali, Bog je obrnil. Drugid je nastala
huda nevihta in tirala nas daled od primorja, kjer so pre-
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bivali omikani ljudje. Ako bi tudi utekli viharnemu morju,
bati se nam je hilo divjakov. Oj, le pregotovo je bilo, da
nikdar ne vidimo domovine svoje! In glej! v najhujsi stiski
in grozi zaslisimo proti jutru klic: Suha zemlja! Ze hodemo
pogledati, kateri deZeli se bliZamo, kar nov vihar naSo ladijo
siloma treséi na prod in obtidali smo na njem.

Peneédi valovi so pluskali &ez baiko in sleherni je po-
begnil v stanico, da se ubrani togotnemu morju. Neprene-
homa divj4 vibar in ladija mora razpasti vsak das, &e se kakor
na &udeZ ne prevrZie. Smrt je bila gotova; v tem stra¥nem
stanju nas je le nekoliko mogel tolaziti nadmornar, trdeé,
da vihar pojenjuje. Dasi je imel moZ morebiti prav, vendar
se nismo nadejali, ladijo kedaj vzdiguniti s sipe. Na zadnjem
koneu njenem je visel &olni¢, toda krmilo mu je bilo razdroh-
Ijeno in njegovi kosci so se zibali na razdraZenih valovih.
Bila je sicer na baiki Se Salupa, mala ladjica, pa nemogode
se nam je dozdevalo, spraviti jo v vodo. Smrtne teZave nas
uaposled prisilijo poskusiti te, in z zdruZenim prizadevanjem
kapitana in mornarjev se vendar posredi, da jo dvignemo Gez
bok. Vsi skodimo va-njo ter se prepustimo — 11 nas je bilo
— vetru in valovom, kamor je Bog hotel.

NaSe okolis¢ine so bile strahovite. Videli smo, da na§
¢olni¢ na rastoem morju ne more dolgo obstati. Jader nismo
imeli, saj bi ne bila nié koristila. Z vsemi mo&mi veslamo
proti kraju, pa tako tezkega srea, kakor da se bliZamo mo-
ri§éu; dobro smo spoznali, da bodo silni valovi razdrobili oln.
predno Se pride k bregu. Zdelo se nam je torej, da lastno
pogubo pospeSujemo, kolikor bolj se pomikamo h kraju.

KakS%en je breg pred nami, skalnat ali pe§fen, visok
ali plitev — kdo je to vedel? Le to edino upanje nas je Se
navdajalo, da se morebiti pripeljemo v zaliv kake reke ali ka-
kega zatoka, kjer je voda mirnejSa. Vsega tega ni bilo nig,
le Se groznejSa od morja zdela se nam je deZela, ker straine
peéine so nam §trlele naproti. Kake poldruge milje smo ve-
slali, ali bolje refeno, tirali so nas valovi, ko se privali za
¢olnom val, velik kakor gora, proted gotovi pogin. Tako si-
lovito se zaZene v nafo ladjico, da se ta hipoma prekucne.
Loceni drug od druzega se pogreznemo v globodino, Se Boga
nismo utegnili poklicati na pomoé,

Ni mogode dopovedati, kaj sem mislil in ¢util, ko sem
se utapljal. Dobro sem sicer znal plavati, a sedaj se nisem
mogel izkopati iz valov, da bi sépel, dokler'se ni naposled
umaknil val, ki me je bil potegnil proti kraju in pustil me na
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suhem, sevéda na smrt trudnega in brez sape zaradi pre-
mnoge zauZite vode. Toliko sem pa bil vendar zaveden in
Gvrst, da se vzdignem in ker je bil breg blizu, poskusim do-
sedi ga, predno me drug val ne odplakne zopet nazaj. Toda
temu se nisem mogel ogniti. Videl sem, kako je morje ve-
likansko in kipede, kakor srdit sovraZnik, iznova Sumelo proti
meni in nikakor se mu nisem mogel ustaviti. Ni kazala

druga, nego, &e mogode,\z vsemi molmi priti viSe na breg.
Voda je pridrla, glavo ;:g hotel drzati nad njo in plavati h

kraju; toda zopet me g :pokopala 30 &evljev globoko in &util
sem, kako neznano silno in naglo me je potegnila k obreiju.
Ze mi je pohajala sapa, kar se z glavo in rokama zaZenem
iz vode. Zopet se osréim, dasi ostanem nad vodo le 2 se-
kundi, toliko da sopnem. In zopet me pokrijejo valovi in
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kmalu zapazim, kako se nazaj pomikajo: zatorej jamem z vso
modjo plavati njim nasproti.

Poslednji val me bi bil lahko pokondal, zakaj take silo-
vito me je telebnil ob skalo, da sem koj omedlel. Se en tak
udarec, pa bi bilo po meni. Sedaj se trdno oklenem S§trline
in tako dolgo drZim sapo, da se voda umakne. Urno splezam
po pedinah na trato in re§en sem bil. Proti nebu povzdignem
0&i in presréno zahvalim Gospoda, ki me je tako Gudno otel
smrti. Potem se pa spomnim tovari§ev, ki so bri ko ne vsi
utonili. Saj nikoli nijednega izmed njih nisem videl, Se sliSal
ne, da kateri Zivi, samo tri klobuke, ku&mo in dva éevlja sem
ugledal, ki so jih valovi splavili na suho.

Ko gore visoki valovi so se spenjali Gez razbito ladijo,
ki je bila tako daled, da sem jo komaj zagledal. Nehoté
vskliknem: ,Moj Bog, kako je bilo pad mogoce, da sem priSel
do tega brega!“ Veselje zavoljo moje reSitve so kmalu ogre-
nile le prezalostne misli. V kako stra§nih okoli§¢inah sem
bil! Moker do koZe, brez suhe obleke, trpinéili ste me lakota
in Zeja, vrh tega mi je manjkalo oroZja, da bi se z lovom
preZivil. Dvoje mi je pretilo, ali umrem lakote, ali pa me
raztrgajo divje zverine. NoZ, pipa in nekoliko tobaka v me-
hurju, to je bilo vse moje premoZenje. Grozen obup se me
polasti. V tem dufnem stanu koradim nekaj sto stopinj dalje,
da bi naSel, s éimur potolaZim lakoto in ugasim Zejo. V ne-
izredeno veselje naletim na bistro vodo, ki me &udovito okrepéa,
ZiveZa pa ne zasledim nikjer, torej po mornarsko zvedem tobak.
Mraéilo se je polagoma. Temni, teZki oblaci so se podili pod
nebesom, da je bila no¢ Se temnejSa; veter je majal veje,
peneGe in hobnede so se valovi razbijali ob pedinah. Strah
pred divjo zverino me spreleti, zakaj brez oroZja bil sem njim
prepuséen. Tu jo uganem: za oroZje si odreZem debelo gor-
jado, Z njo zlezem na drevo. Kmalu trdo zaspim na njem
ter se prebudim Se le pozno zjutraj.

Cetrto poglavje.

Robinzon reSen.

Ko se zbudim, hilo je solnce Ze visoko na nebu. Vreme
je hilo jasno, vihar potihnil in meorje pokojno. Zel6 sem se
zavzel vide, da je pritok ali plem ladijo vzdignil in splavil
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skoro do tja, kjer so me poprej$nji dan valovi tresdili na ska-
lovje. Bila je sedaj le pol ure daled od kraja in stala po koncu.
Hotel sem tedaj va-njo, iskat potrebnega ZiveZa in orodja.

Ko skodim s prenoci§da v zraéni viSavi, najprej ugledam
Goln kake pol ure dale¢ na desno v pesku. Rad bi ga bil
dosegel, pa ga nisem mogel zavoljo male zanoZine; tudi do
ladije ni bilo mogode priti.

Popoludné je voda skoraj toliko odtekla, da sem se mogel
za nekoliko sto stopinj bliZati razbiti Jadiji. Pol sleden pla-
vam proti njej. Ko priplavam do nje, glej nova teZava: vlegla
se je namreé na stran in visoko molela nad vodo, nisem torej
mogel va-njo. Dvakrat plavam okoli nje, toda ne najdem ni-
tesar, da bi se po njemn zagnal kviSku. Naposled zagledam
konec vrvi, ki ga, ne vém kako, pred Ze nisem zapazil. Vi-
sela je vrv na sprednjem delu ali nosu tako nizko, da sem
jo dosegel in po njej splezal v ladijo. Tu vidim, da ima
luknjo in da je Ze veliko vode priteklo v njo. LeZala je na
produ, krma je visoko §trlela, nos pa je bil skoraj ves v vodi.
Ker sem bil silno lacen, krenem najprej v shrambo, kjer ve-
sel zapazim, da je ves Zivez nepokvarjen. NabaSem si Zepe
s suhorom in hlastno poZiraje stikam dalje, ker predolgo se
nisem smel obotavljati, V veliki kajuti najdem ruma, dobro
ga potegnem, da si nekoliko duso priveZem. Le Colnida sedaj
ni bilo, da vse to spravim na suho. Cas tratiti z nevspenim
tarnanjem nisem utegnil, ampak urno sem jel sétavljati plav. V
ladiji sem dobil nekaj rajn, dva ali tri tramove in par bramcev.
Iz tesarske shrambe sem vzel Zage, sekire, kladva, in Zebljev.
Tramove najpred zveZem med seboj z vrvmi, da jih voda ne
odnese, in vriem v vodo. Potem se spustim ob ladiji in
sklenem tramove, da so bhili plavi podobni, pribijem nekaj
desek podez in sedaj sem Ze smel na-njo. Za vegjo teZo je
bila vendar Se prelabka. RazZagam torej bramca na tri kose
in utrdim Z njimi svojo plav. Potem premi§ljujem, kako bi
nalozil in blago obvaroval mokrote.

Pri tem se ne mudim dolgo, temve& hitro se lotim dela.
Najpred pritiram na plav vse deske, kolikor sem jih mogel
zgrabiti, potlej odprem dve mornarski shrambi ter ju izpraz-
nim in napolnim s kruhom, riZem, tremi hlebi holangkega
sira, peterimi kosi prekajenega kozjega mesa, z nekoliko rzjo
in jedmenom, ki je bil namenjen za kuretino, a v Zalost svojo
zapazim kmalu, da so ga podgane izpridile. Poleg tega na-
letim na veé omar polnih steklenic mnogovrstne Zgane pijace,
ki je bila kapitanova, in 20—24 meric araka. Te steklenice
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mi pa niso bile za rabo in tudi v skrinjah za nje ni bilo
prostora. V tem je voda rastla, dasi je bilo vreme mirno,
in Zalovaje sem moral gledati, kako mi je z brega odnesla ka-
miZolo in srajeco. To me opomni, da pogledam, je li kaj obla-
¢l v ladiji. Dovolj jih je bilo. Potem se spomnim streliva
in oroZja. V veliki kajuti so bile dve dobrj lovski puski in
dve pidtoli; poleg teh najdem majhen meh svinea, dva stara
zarjevela meda in nekoliko prahovnic ali rogov za smodnik.
Znano mi je bilo. da smo imeli v ladiji tri sode strelnega
prahd, pa kam jih je postavil topnidar, nisem vedel. Po dol-
gem iskanju jih najdem. dva sta bila suha in dobro ohranjena,
tretji je puSéal vodo. Prva dva in oroZje zanesem na plav.

Ko dosti naloZim, zaénem premi§ljevati, kako vse to
spravim na’ suho, zakaj zmogel nisem niti rjuh niti krmila
in najrahlejSa sapica bi ga lahko zvrnila. Tri re¢i pa so mi
dajale pogumn: mirno in plano morje, voda, ki je naragdala in
plimala h kraju, in veter, ki je pihal proti bregu. Staknil sem
bil Se dve ali tri zlomljena vesla, dve Zagi, sekiro in kladvo.
Kake pol ure je dobro plavala moja plav, vendar jo je veter
gnal nekaj v stran od kraja, kjer sem bil poprej stopil na
suho. Iz tega sem sklepal, da je tukaj menda kak zaliv ali
pa, da se tu izteka kaka reka, in nadejal sem se, da se va-njo
pripeljem kakor v luko in blago sredno izloZim.

Nisem se motil, ker pred menoj je bila mala zajeda v
zemljo, kamor je moéno drla voda.

Prizadeval sem si plav spraviti sred vode. Pa tu bi se
bila skoraj razsula. Moja plav je namre¢ z enim koncem ob-
tiGala na plitvem, na drugem kraju je plavala, malo je torej
manjkalo, da ni vse blago zdréalo v vodo. Da bi se to ne
zgodilo, upiral sem se na vso mo¢ v zaboje, in ob enem tru-
dil se, vzdigniti plav s proda. Skoraj pol ure sem se tako
mudil, dokler je naposled pritok krenil mojo plav s sipe. Po-
tem sem sreéno priveslal v zaliv. A tudi tukaj je pretila ne-
varnost, da izgubim vso svojo beraédijo; zakaj breg je bil jako
strm in sprednji del moje plavi bi bil lahko butnil va-nj.
Zatorej nakanim, plav z veslom kakor na macéku mirno drzati
in gakati, da se voda zadne odtekati. Kmalu potem veslam
na raven kraj obrezja in zabijem dvoje zlomljenih vésel na dveh
koncéh v zemljo. Tako ostanem, dokler se voda jame umi-
kati in moja plav z blagom vred obsedi na suhem.

Tu naj omenim, da smo imeli v ladiji psa in dva madka;
Njib &udne dogodbe hoéem pozneje pripovedovati. Magka sem
s seboj vzel na plav, pes je pa skoCil v morje in plaval za
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menoj do kraja. Ta Zival je bila mnogo let moj zvesti pri-
jatelj in tovari§ ter mi storila veliko dobrega. Ko bi bila mogla
govoriti, nadomestila bi mi bila skoraj &loveka.

Prvi moj opravek je bil sedaj, da se nekoliko ogledam;
saj Se nisem vedel, ali sem na otoku ali na deZeli, v pokra-
jini, koder ljudje prebivajo ali ne, ali mi divje zverine preté
ali ne. Komaj eno miljo od mene je bila strma gora, ki je
bila v vrsti druzih, proti severu razprostirajodih se, najvigja.
Vzamem pusko, pistolo in rog s smodnikom. Tako oboroZen
splezam na vrh, kar je bilo precej tezavno. Odtod se oziram
na vse strani in spoznam, da sem na otoku. Nikjer ni bilo
videti vedje suhe zemlje, le v daljavi sem komaj razloil vi-
soko pedevje, in v zahodu dva manjSa otoka, kake tri milje
oddaljena. Vse je kazalo, da na otoku, kjer sem bil, nihce
ne prebiva; tudi divje zverine ni bilo mnogo. Zagledal sem
pa tem ved ptiGev, ki jih nisem poznal in ki Se morebiti
niso bili za uZitek. Nazaj gredé ustrelil sem z drevesa ve-
likega tiGa. Od stvarjenja sveta sém pocila je puSka tukaj
menda prvikrat; zaka] komaj sem sproZil, dvignila se je iz
goS&ave neStevilna mnoZica vsakovrstnih pticev, ki so z ne-
znanim hrupom letali sem ter tja. Ustreljena tica je bila po
barvi in velikosti podobna jastrebu, le kremplji so bili dru-
gadni. Zalibog, da njeno meso ni bilo za jed.

Zadovoljen sem moral biti s tem, kar sem videl in sli§al
na prvem svojem ogledu, saj si nisem mogel pomagati, za-
torej se vrnem k plavi.

IzloZil sem blago ter se pri tem mudil ves ostali dan.
Kaj poénem po nodi, sam nisem vedel; kar pod milim nebom
na zemlji spati zdelo se mi je prenevarne. Zagradim se torej
s skrinjami in deskami, ki sem jih bil pripeljal na suho, in si
napravim za no& nekako ko%o. Tudi zastran ZiveZa nisem Se
znal, kako se Z njim oskrbim za prihodnje dni, ker izmed
divjadine sem videl le dve ali tri nafemu zajcu podobne Zi-
vali takrat, ko sem ustrelil jastreba.

Nadalje si domislim, da si iz ladije donesem Se mnogo
koristnih, celé potrebnih redij, zato se namenim drugié k njej.
Prva nevihta razdene jo brez dvombe popolnoma; zatorej sem
hotel vse dobiti, karkoli mogode.

Pri tem se povpraSujem, ali naj grem zopet s plavjo,
ali naj plavam do nje, kedar se voda umakne. Odlodim se
za poslednje. Obleko hranim v kodi, le pisano srajco, prtene
hlade in &evlje pustim na sebi. Kakor prvikrat zlezem v la-
dijo in bolj izkuSen, sestavim manj okorno plav, da blago
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laZe odpeljem. Med tesarskim blagom najdem par vreé Zreb-
ljev, in Sravbov, velik sveder, veé sekir in balt in brus. Iz-
med orodja topnifarskega vzamem dva ali tri Zelezne kole,
dva soddeka musketnih krogel, sedem puSek in gorsko risa-
nico, nekoliko smodnika, veliko moSnjo zrn in zvitega tankega
svinca, ki je bil tako teZek, da se ga nisem upal na plav spu-
stiti. Poleg tega poberem vsa obladila, kolikor jih je bilo,
spodnje jadro na sprednjem jadrilu in viseGo posteljo z opravo
vred. S temi redmi naloZeno plav sredno spravim na suho.

Med temn sem se ne malo bal, da bi mi o moji nepri-
Sujoénosti ne pojedel ZiveZa kak nepovabljen gost, vendar domév
priSedsi nisem zapazil, da je bil kdo res priSel.

Dela je bilo sedaj dokaj, da si z jadri in nekaterimi
koli séstavim Sotor in pospravim pod streho vse, kar se utegne
pokoné&ati na solncu in deZu. Prazne sode, skrinje in badve
razpostavim okrog Sotora ter se tako nekoliko zagradim proti
napadajodim ljudem in Zivalim. Isto tako zabijem vhod z
deskami, razprostrem Zimnico po tleh, poloZimn dve piStoli k
zglavju, nabito pusko poleg leZisda in zaspim prvikrat zloZno
in mirno do jutra.

Tretji dan sem zopet romal k razsuti ladiji in pobral vse
vrvi, debele in tanke, kolikor sem jih zasledil; razun teh tudi
velik kos tkanine, da pokrpam poSkodovane rjuhe, in §e oni
sod z zmodenimn smodnikom. Da jader nisem pustil, menda
ni treba dostavljati. Najbolj pa sem se razveselil, zagle-
davsi po petih ali Sestih voZnjah velik sod kruha, tri sod&eke
ruma, zaboj ecukra in cvetne moke. Tembolj me je zavzelo
fo, ker sem mislil, da sem odpeljal Ze vse jedi. Ker je
bil’ sod s kruhom preteZek, razdelim kruh na manj§e kampe
ter jih zavijem v jadrovino. Tudi ta pot sem vse sreéno spra-
vil na obrezje.

Vsak dan sem potoval in v 12 voZnjah iz razbite ladije
prepeljal vse, kar sem smel zaupati svoji plavi. Ob zadnji
vein‘% vendar e najdem v kajuti, katero sem bil, kakor sem
menily preiskal Ze skozi in skozi, v miznici nekoliko britev,
dvanajstero ali Se ved noZev, vilic in evropejskih in brazilj-
skih zlatih in srebrnib denarjev, kakih 40 funtov Sterlingov
vrednosti. Zaniéljivo sem se namuznil in rekel: ,Cemu je
ta drobiZ! En sam noZz je ve¢ vreden, nego vse to zlato in
srebro! Ali se izplada, da se pripognem in ga poberem? Ne
maram za-nj. Naj ostane, kjer je, ali naj se pogrezne v
morje!“ Toda Ze za nekoliko trenutkov se premislim, zavijem
denar v koSGek platna in potem jamem plav delati.
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Med tem opravilom se je dvignil od suhe zemlje sem
moéen veter. Nebo je bilo prepreZeno s &rnimi teZkimi oblaki.
Izprevidim, da ni varno dakati, skofim torej naglo v vodo in
priplavam sreéno h kraju. Huj§i je prihajal veter in vise so
se dvigali morski valovi — jaz pa sem bil varen v malem
Sotoru, kakor Krez sredi svojega bogastva. Vso nod je tako
razsajal vihar, da zjutraj razbite ladije ni bilo ved videti. Le
ob prav plitvi vodi sem ugledal borne podrtine iz morja mo-
leti. Izprva se precej prepladim, potem pozabim ladijo in
se tolaZim, saj sem vse, karkoli je kake vrednosti, celé zivali,
ki sem jibh nagel Se Zive, prepeljal v novo svoje stanovanje.

Toda to prebivaliée je bilo le za silo, ker stalo. je blizu
brega na vlaZnem modvirnatem kraju. Kaj naj si tedaj iz-
berem, Sotor ali duplino? Morebiti oboje! In zopet sem Zel
na ogled in dospel do grida, &egar ena stran je hila visoka
stena navpik, in je bila ob enem pripravno zavetje zoper
napade zlobnih ljudij in divjih zverin, kakor tudi proti Za-
redim solnénim Zarkom. Vrh tega je bil prost pogled na
morje, da sem mogel videti vsako mimojadrajoéo barke. Ob
znozju skalnate stene je bila votlina, ki pa tega imena §e ni
bila popolnoma vredna. Njej nasproti na zgornji ravaini si
1zvolim prostor za novo prebivali§ée. Ta ravnina je merila na
giroko 300 é&revljev, na dolgo pa Se enkrat toliko; kakor zelen
prt se je prazprostirala pred mojim Sotorom. Na severo-za-
hodni strani grida leZeda in odprta hladnim vetrovom branila
me je pekode vrodine tropidnega podnebja.

Predno postavim Sotor, naredim pred duplino polokrog
kakih 30 éevljev daled od skale in 60 d&evljev v primeru od
enega konca do druzega. V ta polokrog zabijem kole v dveh
vrstah, Sest palcev saksebe, tako trdno, da so stali kakor
stebri, 5'/, Gevljev so bili nad zemljo in zgoraj zaostreni. Ti
vrsti zveZem z vrvmi med seboj, na vrhu navskriz, in ji od
strani vprem z drugimi, po 2!, ¢evlja dolgimi koli. Ne
¢lovek, ne zver ne bi mogla predreti tega plota.

Durij nisem napravil, ampak po lestvi sem plezal &ez
ograjo. V to plotno trdnjavo prenesem sedaj z neznano te-
Zavo vso svojo bogatijo, postavim potem prostoren Sotor, in
zavoljo hudega deza o nekaterih letnih €asih razpnem nad
njim dvojno streho, to je, nad spodnjo Ze drugo. Poslednjo
pokrijem Se z osmolenim platnom, ki sem ga tudi zalotil na
ladiji. Nisem ve& spal na zemlji, kakor v prvem stanovanju,
ampak prijetno sem se sedaj zibal v obeSeni postelji, v kateri
se je poprej gugal kapitan.
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Prvi opravek sedaj je bil: skalo izvotliti, da va-njo po-
spravim blago in jedi, katere sem hotel varovati mokrote. Pri
tem delu sem se mudil ved dnij, toda predno je bilo gotovo,
zgodilo se je nekaj, kar moram pred vsem povedati. Nekega
dné je bil silen vihar, v potocih je lilo z neba in grmelo stra-
Sansko. Kar na mdh se zabliska, kraj se za nekaj sekund
zasveti v visnjevo-rudedi svetlobi. ,Moj smodnik, moj smod-

nik!“ mislim si. Srce mi je bilo kakor kladvo in da-si je bil
moj strah prazen, vendar vse popustim in zadnem strelni prah
deliti v majhine oddelke in spravljati v skrinjice. Na ta na-
&in sem 240 funtov shranil v 100 raznih zvezkih in hranil
enega od druzega tako dale¢ narazen, da se ne razleté vsi
vkup, ko bi se po nesredi kateri zasmodil.

Ko grem prvikrat s puSko zjutraj na sprehod, da kaj
ustrelim za zobe, radosten zapazim, da je na otoku mnogo

Robinzon. 3
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koz, pa bile so tako prekanjene, plasne in urne, da se jim
nisem mogel bliZati na streljaj. Vendar sem opazil, da so
vselej silno prestraSene beZale, kedar so me z viSave ugle-
dale v dolini; ako so se pa pasle spodaj in sem jaz stal na
skali, niso se zmenile za-me. Dozdevalo se mi je tedaj, da te
zivali pa¢ vidijo od zgoraj navzdol, a tezko od spodaj navzger.
To premisljevaje koradim na neki hrib, na znoZju njegovem
pa so se pasle &rede. Prvi strel med nje zadel je kozo, ki je
imela mladiéa. Xo stopim k ubiti Zivali, da jo vazdignem,
mladid mirno obstane, Se celé za menoj tede v Sotor. Hotel
sem ga vzrediti, ker pa ni maral za nobeno klajo, moral
sem ga zaklati in pojesti. Te dve Zivali ste mi dali mesa
za veé dnij in tako sem si prihranil ZiveZa, ki sem ga bil
otel iz ladije.

Odslej sem sleherni dan mahal po otoku; deloma da kaj
novega iztaknem, deloma da kaj ustrelim. Polagoma sem tudi
utrdil ograjo, da je bilo v njej prostorniSe in zloZniSe. Kakor
sem izradunil, dospel sem 30. kimovca leta 1659. na ta otok,
ki je bil kakih 9° nad ravnikom. Menda 14. dan, odkar sem
stopil na suho, zadel sem Cas §teti, da se ne zmotim v vrsti
dnij in mesecev in da ne pomeSam delavnikov z nedeljami.
Ker nisem premogel niti papirja niti érnila, niti peres, izmislim
si pratiko, kakorsne blizu Se nikdo ni rabil. Zabijem namreéd
v zemljo &veterovoglat kol, zgoraj pribijem podez podolgasto
leseno plosGo, kjer je bilo vrezano z velikimi érkami:

»Tukaj je Robinzon Kruzoe na suho stopil dné 30. kimovea
leta 1659.¢

Na robu kola naredil sem vsak dan zarezo, vsaka sedma
je bila pa e enkrat dalj§a od onih in pomenjala nedeljo; prvi
dan meseca je bil zaznamovan zopet s Se vedjo zarezo. Tako
je bilo nekaj Gasa. V tem sem razSirjal duplino, tesal mizo
in stol in urejeval svoje stanovanje. Pri poslednjem delu na-
letel sem Se na marsikatere re¢i, ki jih nisem posamezno,
ampak zavite in hranjene v omarah ali vredah pripeljal iz
razsute ladije. NaSel sem ved kompasov, matematinega
orodja, daljnogledov, morskih kart in enakih stvarij, ki se pa
meni takrat niso zdele posebno koristne. Ali jako sem se
razveselil, zagledav§i vso pripravo za pisanje. Sedaj se v
pusdavi nisem veé Cutil tako samotnega, ko poprej; saj sem
mogel vse svoje misli in obdutke izroGati papirju. Sedaj sem
se lahko iznebil mislij, ki so me doslej neprenehoma vzne-
mirjale in mojo otoZnost le mnoile.
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Priénem tedaj sestavljati dnevnik in zapisovati vse svoje
dogodke od 80. kimoveca sem. Duplinsko in podzemeljsko
delo je dobro napredovalo, kar se prigodi nesreda, ki bi me
bila skoro usmrtila.

Dné 10. grudna. — Votlino sem do malega izdolbel, kar
se mahoma velikanska grufa s stra§nim hrusem odtrga od
stropa in strani. BrZi ko ne sem kopal piedaled, da se je
sedaj zasula. Srea za-me, da nisem bil doma takrat, po-
kopal bi se bil sam. Predno vse popravim, namreé dupljo
izprazgnim in strop podprem, minulo je dokaj Gasa.

Dné 27. grudna. — BoZiéni prazniki so bili Zalostni, ne-
prestano je deZevalo, Gepeti sem moral v jami. Bridko sem
se spominjal domovine in vesele mladosti ter se nehoté prepustil
sladkim sanjam, ki so me prevedle daled é&rez Siroko morje
tja na obrezje angleSko v oletovsko hiSo, kjer so staridi go-
tovo s solzami mislili na izgubljenega sina. Bridkost se mi
slednjié izpremeni v gorefo molitev k onemu, ki izvaja vse
dobro in polagoma se mi upokoji teiko srce.

Se le drugi dan po hoZidu se je nekoliko zjasnilo in hladna
sapica je igrala po valovih. Sel sem na lov in zvrnil mlado
kozo, drugo sem pa le obstrelil ier ujel jo in-peljal v stan.
Tam jej obveZem ranjeno nogo in skrbno strezem. V mojih
zdravniSkih rokah je kmalu okrevala Zival in postala take krotka,
da se je mirno pasla blizu mojega prebivaliéa in ni zbeZala.

Peto poglavje.

Robinzonov dnevnik.

Dné 1. prosenca 1. 1660. — Sre&no novo leto sem si vo§éil
sam, in verjemite mi, da se nisem, Bog vedi kako, priklanjal.
Novo leto na pustem otoku, sam, zapusSden, brez kakega &lo-
veSkega bitja! — Toda ne obupaj, Robinzon! Naprej, na-
prej! Obesim puiku &rez ramo in krenem v notranje kraje
otoSke. Modno je pripekalo solnce, treba je bilo torej ved-
krat polivati v hiadni senci koSatih dreves. Ko se je jelo
mraditi, dospém do ve& prijaznih dolin, ki so se razprostirale
proti sredi otoka. Tu zagledam na razliénih krajih obilno
kozd, a kedarkoli sem se priblizal tem Zivalim, vselej so pre-
kanjeno odbezale. Zato sklenem naslednji dan psa vzeti s

3*
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seboj in ga hujskati na koze, da katere Zive dobim v pest in
je udomadim. Toda delal sem rafun brez krémarja; zakaj
ko sem naslednji dan Filaksa draZil na é&redo, obrnile so se
hipoma Zivali proti psu; tega pa ni kaj mikalo poskusiti se z
rogovi dolgobradcev, ampak bojazljivo se je zvijal okoli mene,
torej sem za takrat opustil to red.

Dné 14. malega travna. — Od 3. prosenca do danes sem
se ukvarjal z utrjevanjem svojega graddi. Delal sem na pre-
tege, da-si me je deZ enekrati silil po ved dnij zaporedoma
prenehati. Da sem imel z vsakim posameznim kolom ne-
znanske tezZave, lahko verjamete, ako pomislite, da sem moral
dale¢ hediti po klade in da me je njih zabijanje stalo neizre-
éeno veliko truda.

Kedar je dopuséalo vreme, stikal sem navadne po otoku
in marsikaterikrat zasledil prav zanimive redi. Tako sem en-
krat nael divjih golobov, ki pa ne gnezdijo kakor na-
vadni lesni na drevju, ampak enako breguljam v gorskih raz-
pokah. Vzel sem nekoliko mladidev in jih gojil; pozneje pa,
ko jim je s perotnicami vred zrastla srénost, odfrdali so v
stara gnezda nazaj.

Sicer sem imel mnogo redij, ki so mi bile v samoti kaj
ugodne, bridko sem vendar pogrefal luédi. Kako sem paé
hrepenel po onem kosu voska, ki sem ga bil odpeljal iz
Afrike! Treba je bilo sedaj premiSljevati, kako si drugace
napravim svedavo. Dobra misel me predine in spomnim se
loja koz, ki sem jih jedel. Nabiram ga torej v lon¢eno, na
solncu posufeno posodo in iz stenja, sukanega iz ladjine vrvi,
zadnem vlivati svede.

V tem Gasu naletim nepridakovano na nekaj posebnega,
ob enem veselega. Malo korakov od svoje trdnjave zapazim
namred 10—12 klasov rZenih in poleg njih nekoliko pSeniénik
in riZevih bilk. Kako neki so prisla ta Zita v to podnebje?
Nehoté mi pride na misel, da je tukaj Bog &udeZ storil, kar
se domislim, da sem v deZevju tu stresel vredico, v kateri
so bili borni ostanki po podganah objedenih rZenih, pSeniénih
in riZevih zrn, da sem va-njo hranil smodnik.

S CudeZem izginila je skoro moja hvaleZnost do Boga,
in vendar bi bil moral prav v tem spoznati posebno znamenje
bozje dobrotljivosti, da je ohranil ta zrnca.

Dné 16. mal. travna. — Kodo sem popolnoma ogradil in
dovolj sem bil sedaj zavarovan. Tako vsaj se mi je zdelo, a
Ze naslednji dan bi bil skoro splaval po vodi ves sad tolikega
Sasa in truda. Za Sotorom sem nekaj opravljal, kar me ne-
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pri¢akovano osupne grozna prikazen. Zemlja se zaéne gibati,
s stropa v duplini se vsuje sipa, podpore emahujejo in padejo
z neznanskim ropotom na tla, Da bi me razvaline ne za-
sule, naglo pristavim lestvo in skodim &ez plot. Komaj sem
bil na oni strani, zagledam, kako se je kake pol ure od mene
velikanska skala odtrgala od hriba in z grmedim bobnenjem
valila v kipede valove. Nikdar nisem doZivel tako hudega po-
tresa; Ze prvi tresk me je omamil, da sem se nezaveden zgrudil
pod drevesom in Se le daled razlegajoti se Sum me je pre-
budil iz omedlevice. Nehoté in brez nikakorSne poboZne 1nisli
mi uidejo besede: ,CGtospod Bog, usmili se me!~

Osréil sem se sicer zopet, toda v stan si nisem upal ter
obsedel na zemlji, ne vedo¢, kaj bi zalel. Vedno bolj sopa-
riéno je prihajalo, nebo se je preoblaéilo z deZevnimi oblaki
in potegnil je veter, ki se je v pol uri izpremenil v strasno
nevihto. Morje je vrelo in pene so se divje drvile po povr§ju
njegovem, Sumeéi valovi so pluskali ob bregove in vihar je s
koreninami roval drevje. V treh urah je utihnilo budanje in
jelo moéno deZevati. Sedaj Se le se spomnim, da sta veter
in deZ nasledka potresa in da ga bode torej skoraj konec.
Nekoliko potolaZen vrnem se v Sotor in premoden do koZe
stisnem se v kot, vedno e v strabu, da se strop nad menoj
ne podere. Polagoma se vendar upokojim in stopim v shram-
bice, da si s poZirkom ruma zopet duso priveZem.

Dezevalo je vso boZjo no& in skoro ves naslednji daun, da
se nisem mogel ganiti iz stana. Najbolj potrebno se mi je
zdelo sedaj, iskati si druzega stanovanja, zakaj kako lahko
me Zivega pokoplje Se kak tak potres! Sklenem tedaj, Sotor
prenesti, ¥ prewi§ljujem sem ter tja, kam bi ga postavil. Ko
pa vidim, v kako lepem redu je bilo vse okoli mene, kako
varno in zloZno prebivam, in ko pomislim, s kakSnimi te-
zavami sem delal malo trdnjavico, odlo¢il sem se prav teiko
za preselitev. Zadasno. sklenem Se ostati v starem prebiva-~
liséu, dokler novega ne napravim, in zaénein za silo sipo me-
tati iz svojega brloga.

Dpé 22. mal. travna. — Nemudoma sem jel izvrSe-
vati svoj sklep. Najprej poskusim_ svoje tri moéne sekire in
ve¢ majhinih robovnic in spoznam, da sedaj niso za nobeno
rabo, ker so se prej jako izkrhale pri sekanju in tesanju trdih
kolov. Tu se mi zabligéi v glavi: saj ima§ brus. Toda prav
hitro minulo me je veselje, domislivii se, da ga ne morem
sukati. Paé malokateri driavnik si je tolikanj glavo belil o
driavnih poslih, kakor jaz o brusu, da ga naredim za rabo. Po
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dolgem premisljevanju se mi je vendar posreéilo, da sem na-
pravil nekako nogavnico, katero sem gonil z nogo, roke pa so
bile proste. In postal sem brusad, da malo tacih.

Dné 1. vel. travna. — Ko se zjutraj oziram po morju,
ugledam stvar, podobno sodéeku, in res je bhila, blizu sto-
pivii, mala bedka in nekoliko ostankov naSe ladije, &ije rebra
so po zadnjem viharju viSe molela nad vodo. Sprednji krm
ali nos ni tidal ko poprej v sipi, temuéd stal je 6 Cevljev nad
povr§jem. Strop ali paruba, odkrhnjen od ostalega trupla,
lezal je po strani, in goré peska so se bile nakupiéile okoli
ladije, da sem mogel sedaj ob oseku po suhem k razvalinam,
dodim je bilo poprej treba precej dale¢ plavati. Sprva sem
se Gudil tej izpremembi, pa kmalu sem izprevidel, da je to
brikone uéinil potres, ki je tudi barko Se bolje razdejal, za-
kaj sleherni dan so valovi na suho pluskali podrtine. Najdeni
sodéek sem zvalil na breg in nagel, da je poln smodnika.

Dné 3. vel. travna. — Danes sem el z Zago k razsuti
ladiji in preZagal tram, ki je brZi ko ne podpiral zgornji strop.
Potem sem kolikor mogoée odpravljal pesek, toda kmalu je
bilo treba nehati, ker voda je jela rasti.

Dné 4. vel. travna. — Ribe sem lovil. Nisem imel sicer
trnka, ampak samo kos zakrivljene Zelezne Zice na dolgi vrvici,
narejeni iz razsukane vrvi, vendar sem ujel mnogo rib, med
njimi mladega delfina. Vedkrat sem potem §e lovil, ujete ribe
vedjidel sudil na solncu in suhe jedel

Skoro sleherni dan je bilo kaj opraviti na razbiti ladiji,
trgal sem deske iz nje ali izbijal Zreblje in drugo enako Ze-
leznino in pri tem delu nafel marsikatere reéi za rabo, na
primer kos svinca, ki bi ga bil rad odnesel, pa je bil pretezek;
zatorej sem ga razsekal na manjSe kosce.

Dné 16. vel. travna, — Vso no& je brila huda sapa in
ostanke ragsute barke raznesla na vse kraje. Valovi so na
suho pluskali zaboje, tesarskega lesa in podnic, in moja lesna
zaloga na bregu se je pomnoZila, da bi si bil lahko ladijo iz-
tesal, ko bi bil le kolitkaj umél te umetnosti Tudi sod
svinjine je priplaval na primorje, pa morska voda je meso
tako skazila, da ni bilo za uZitek.

Dné 16. roZnika. — Sprehajaje se o jutru po bregu, za-
pazim veliko Zelvo. Bila je prva, ki sem jo tukaj videl. Ubijem
in raztelesim jo in njeno kuhano meso se mi je zdelo naj-
prijetnejSe in najokusnejSe, kar sem §e kedaj jedel; saj sem pa
tudi od prihoda na otok Zivel samo ob divjih kozah in tigih.
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Dné 27. roZnika. — Kakih osem dnij sem bolehal, mra-
zilo me je in po nodi nisem mogel spati; vrh tega me je silno
glava bolela, slednji¢ se me je lotila mrzlica, da sem moral
ves dan leZati brez jedi in pijade. Zejalo me je straino, a
same slabosti nisem mogel po vode. Sedaj se vendar enkrat

Y,
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zopet spomnim Boga, a tako reven in zmeden sem bil, da sem
zaklical samo: ,0 Gospod, ozri se milostljivo na-me v moji
revi¢ini, usmili se me!“ Utrujen naposled zaspim. Se le pozno
po nodi se prebudim; &utim se boljSega, da-si me je mudila
huda Zeja. Ker je pa nisem premogel kapljice vode v hisi,
moral sem si odredi tudi to dobroto ter sem drugié zadremal.
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V tem drugem spanju imel sem stra§ne sanje. Zdelo
se mi je, da sedim onkraj ograje na tleh prav na istem mestu,
kjer sem gledal konec potresa. Zdajei stopi z velikega sivo-
érnega oblaka velikan, obdan s tako Zaredimi plameni, da se
mi je kar bliGalo pred ofmi. Dolgi bliski Svigajo na nebu
in ko se njegove noge dotaknejo zemlje, strese se ta v svojem
osréju. Dolgo sulico z roko zavihti proti meni in z grmedim
glasom mi preti reked: ,Ker te teliko opominovanj ni spo-
korilo, prebodem te, malopridunes, s to le sulico, nmri!“

Ob teh besedah se ves preplaSen zganem iz spanja in Se
dolgo asa potem se nisem mogel prepridati, da so bile le sanje.

Besede te ponoéne prikazni so bile Zalibog le preresniéne,
zakaj trd ¢lovek sem bil, ker nisem imel prav za prav no-
bene vere. Lepe nauke odetove sem bil Ze zdavna pozabil v
onih 8 letih, ko sem se pedal samo z brezboinimi ljudmi.
Nikdar mi ni pri§lo na um, v nesredi, ki me je tolikanj pre-
ganjala, spoznati praviéno §ibo boZjo. Odkar sem bil v Afriki
ujet, prosil sem Boga komaj enkrat pomoéi, a tudi tedaj ne,
ko sem beZal s Ksurijem v tolikih nevarnostih. Ko me je
potem sprejel portugalski kapitan, dutil nisem nobene hvalez-
nosti za &udovito resitev. Se celo, ko me je pozneje voda za-
gnala tu sem na ta otok, nazega in brez pomoéi, nisem se
késal zavoljo trdovratnega svojega srca, temué le tarnal, da
sem rojen samo za nesrefo. Sicer sem takrat, ko sem se iz
zburkanih valov sreéno otel na otok, &util v sebi nekako hva-
leznost do Boga, toda bila so le znamenje veselja — obGutki
trenutka, ki se izpreminjajo. Svoje nesree nisem nikakor
hotel spoznati za nasledek boZje jeze, temu€ prizadeval sem
si v sebi zatreti vsakor§no Zalost, in lakote reSen mislil sem
le, kako si stanovanje napravim in Zivljenje ohranim.

Le mimogredé se je hvaleZznost obudila v meni, ko sem
zagledal rastode Zito; ne mnogo ved me je strah potresa
opomnil najmogodnejSega sodnika. Se le huda mrzlica, ves
moj revni stan mi je utrnil solze in zbudil vest. ,Sedaj,
pravim sam sebi, ,sedaj se izpolnjuje prerokovanje mojega
odeta, ni ga &loveka, da me tolaZi in mi pomaga. O dobri
stari§i, da bi bil paé sluSal Vasa opominjevanja, izpolnjeval
Vage proSnje in ne zapustil domovine! Moj Bog, pri katerem
je vsa moé in vse usmiljenje, ne zapusti me, zakaj moja rev-
S€ina je velika!“ .

Tako Ze zdavnaj nisem molil.

Dné 28. roinika. — Mrzlica je odjenjala, vendar sanje
pretekle nodi so me stragile e dolgo. Cas oddihljeja sem
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porabil v to, da sem k postelji postavil sklenico vode in ne-
koliko ruma, da bi utolazil hudo Zejo, ako bi me zopet tresel
mraz. Na Zerjaviei sem si spekel kos kozlovine, pa mi ni
ni¢ kaj disalo.

Potem sem se Sel prehajat na prosto, toda same slabosti
nisem mogel dale¢; torej sedem na skalo ter se oziram po
§irokem, sedaj mirnem in gladkem morju. Tu se mi zbudé
misli: ,Kdo je stvaril vse te stvari, morje, nebo in zemljo?
In kdo vse to ohranjuje in vlada? Ali ne Bog, ki vse vidi,
vse vé? Da, on vidi tudi mene. Po njegovi volji, brez ka-
tere se nié ne zgodi, Zivim na tem otoku; njegovi previdnosti
se udam, vse bode prav storil.“

To premisljevanje me jako utolaZi in zamisljen se vrnem
proti domu. Pred njim zagledam zlato-rumeno klasje, sedaj
polno dozorelih zrn. Bilke potrgam, poberem skrbno sad iz
latovja in ga hranim za prihodnjo setev.

Skoro mi je ta izprehod ved Skodoval, nego sem mislil,
in bal sem se, da se me iznova ne loti mrzlica. Sedaj se do-
mislim, da Braziljei blizu vse bolezni zdravijo s tobakom. Koj
torej krenem v klet, kjer sem ga imel precej shranjenega. Sam
Bog mi je vdihnil to misel ; zakaj poleg tobaka nasel sem tudi
ona troja sv. pisma, ki so mi jih iz Agle§kega poslali v Bra-
zilijo. Kako neprecenljive so bile te bukve za me! Kako pa
rabiti tobak? Sam nisem vedel. SkuSam torej tako in tako.
Najpred ga nekoliko zvedem; potem denem peresce na dve
uri v rum, da bi ga pil; naposled kot tretje zdravilo séZgem
ga nekaj na Zerjavici in sopem ta dim. Med temi opravki sem
hotel brati, a omotica po mojem nekako dudnem zdravilu ni
dopus§dala &itati ved kakor le-ta stavek, ki sem ga ugledal
najprej: ,Kli¢i me v sili na pomod& in otel te bodem in ti me
bodes hvalil!“ Te besede, kakor nala§é za-me, neznano so me
presunile. Pad rad sem veroval v svoje refenje; toda dolga
leta so Se pretekla poprej. S tobakom navdani rum me je
nenavadne omotil in kmalu sem tako trdno zaspal, da sem se
prebudil Se le naslednji dan.ob treh popoldne. Menim celo,
da sem prespal Se cel dan, ker na moji pratiki mi je potem
manjkal en dan. Cutil sem se boljSega, pa silno laden sem
bil. Skubam si torej modno juhico iz Zelvine in okrevam od-
slej od dne do dne bolje, vendar je bilo treba 2. dan malega
srpana Se nekoliko tobaka piti.

Od 1.—16. mal. srpana. — Tako sem se tedaj ozdravil
z redjo, za katero pa nisem porok, da vselej pomaga. Da-si
slab in shujSan, vendar nisem opuséal, z nabitim samokresom
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hoditi po svojem ,kraljestvu.“ Na nekem takem izprehodu
dospel sem na prelepe zelene livade, ki jih poprej nisem videl,
ter ondi nagel tobaka dolgih, krepkih stebel, nekake aloe in
cukra; poslednji je bil pa nepopolen in samorasé, ker ni
imel nikakor§ne odgoje.

Onkraj te trate stopim v go$&avo, kjer je bilo raznih sa-
deiev, zlasti veliko sonatih melon na zemlji in neko grozdje
7e zrelo na vinski trti, ki se je pohotno ovijala po drevju.
Teh grozdov naberem da bi jih posusil na solncu; zakaj

> LAY surovih nisem hotel

L jesti, domislivsi se,
da je za dasa mojega
/// bivanja v Berberiji
iy 'y | za grizo umrlo veg
angleéklh robov, ki
o0 preveé uZili Flaht-

.. nega trtnega sadu.

To popotovanje
me je toliko zamu-
dilo. da me je no&
prehitela, predno sem
se nadejal. Tudi pre--
truden sem bil, da
bi se vrnil domov;
torej sem prenoéil
prvikrat zunajSotora.
Kakor na dan svo-
jega prihoda na otok
zlezel sem tudi se-
daj na drevo in
prav sladko zaspal.

' Zjutraj sem jo ma-
hal dalje po istem potu, vedno proti severu obrnjen, ker na
straneh so mi holmei in gridi omejali razgled. XKraj doline
se je odprla lepa ravnina. ki jo je modil proti jutru tekodi
potok. Krasno je bilo gledati, kako se je prtu enak razpro-
stiral zeleni travnik, obsejan s tiso¢ in tiso& pisanimi cvetlicami.
Palme so kvisku molele koSate vrhove; citrone in limone so
mi kimale, naj seZem po njih, in teZko obloZen z okusnim
sadjem poslov1m se od tega rajskega vrta, da pohitim proti to-
liko dasa zapusdeni kodi. Ko pridem v svojo ,hiSo, bili so
grozdi pokvarjeni in jagode stlacene, citrone pa, katerih sem
nafel le malo, prinesel sem sreéno domov.
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Ona bogata dolina me je odslej tako mikala, da sem se
7e hotel tja preseliti Ko sem pa imel iz svojega stana od-
prt razgled na §irno morje in je bilo torej mogode, da kedaj
ugledam kako barko mimo jadrati, popustil sem ravno tako
hitro zopet to misel. Vendar sklenem v onem blaZenem dolu
postaviti lopo ali vilo. Neutegoma se lotim dela in ogradim
drugo svoje stanovali¥de z dvojno vrstjo kolov, ki sem jih Se
prepregel z dradjem in ovijalnimi rastlinami. Mudil sem se
pri tem delu do meseca velikega srpana.

Obeseno grozdje se je dobro posufilo in nemudoma ga
poberem, ker se je Ze napovedal deZevni &as. Dve sto za-
bojékov rozin ali civeb sem shranil v hrambo ter si Z njimi
mogel sladiti prihodnje mesece.

Dné 14. vel. srpana. — Danes je jelo deZevati in pri-
pravljen sem zopet po cele dni, celo po cele tedne preZiveti
v dobro utrjeni koéi na bregu.

Danes se je v moje veselje pomnozila moja druZina. Izgi-
nila mi je bila maka za nekaj asa, nisem vedel kam? Ko
gledam s trdnjavice po okolici, glej! priskaklja mi vesela s
tremi mladiéi proti kodi. Sevéda sem urno nove goste pri-
jazno sprejel. 'V zakotju je bila mlade toliko odgojila, da so
bili varni pred madkom, in sedaj mi jih je privedla.

0d 14—29. vel srpana. — Neprenehoma deZuje. Zivim
ob rozinah, kozjem mesu in praZeni Zelvi, ki sem jo ujel na
lovu. Dan za dnevom dolbem svojo klet.

Dné 30. kimovea. — Na zarezah svoje lesene pratike spo-
znam, da je leto in dan minulo, odkar sem priSel na otok.
To obletnico praznujem s hvaleZnim srcem do dobrotljivega
Boga, ki me je tako predudno ohranil.

Sesto poglavije.

Robinzon rokodelec in kmetovalec.

Ker sem bil s érnilom le slabo zaloZen in ga skoro do
malega posu§il z ob&irnim opisovanjem vsakdanjih navadnih
dogodeb in opravil, treba je bilo sedaj resno brzdati pre-
modéno veselje do pisarije in zapisovati samo najvaZni§e pri-
godbe svojega Zivljenja.

e poprej sem menda omenil Zito, ki sem ga Se pre-
mogel. Mislim, da dobro zadenem, ako ga po deiu posejem.
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Z leseno lopato torej prekopljem in zrahljam nekoliko sveta,
razdelim na dva dela in izro¢im zrnje rodovitni materi zemlji,
tretjino pa previdno hranim, ako bi ne bil morebiti naletel
pravega ¢Gasa. Naslednji mesec je bila huda suSa in moja
setev je komaj jela kaliti. Zato sem kar obupal, da bodem
kaj Zel, ker do prihodnjega deZevja ni moglo zoreti. Poi§tem
tedaj druzega prostora, zemljo okopljem in posejem ostala
zrna meseca svedana koj pred deiem. Mokri sufec in mali
traven sta bila take ugedna moji Zetvi, da sem vsacega Zita
pridelal po en bokal.

Toda vrnime se k listopadu, ko je slednji¢ jenjalo de-
Zevati. Prvi lepi dan me je izvabil v znotranji otok k me-
jemu Sotoru. Tu najdem vse, kakor je bilo pred nekaterimi
meseci. Ograja okoli poletne hiSice je bila popolnoma taka,
kakor poprej, le Ziva meja se je gosto obrastla z zelenimi mla-
dikami, ki so se je pohotno ovijale vse kriZem. ObreZem jih
in spravim vso zmes zopet v nekak red. In res je lopa obe-
tala v malih letih gosto sen&nato streho. Enako zeleno steno
zasadim potem tudi okoli trdnejSe svoje hiSe na bregu; iz
daljfe moje pripovesti se bode pokazalo, koliko mi je to ko-
ristilo pri obrambi moje prve trdnjave.

Letni ¢asi se v mojem podnebju niso vrstili tako pri-
jetno in rahlo, kakor doma, ampak bili so le ali suhi ali mokri:
od sred svedana do sred malega travna je lilo, odtod do sred
velikega srpana je bilo suho; od sred velikega srpana do
sred vinotoka je deZevalo, od sred vinotoka do sred sveana
je bila suSa.

V prisiljenem samotarstvu ob deZevnih dneh sem izde-
laval raznih potrebnih redij. Poskusil sem tudi jerbase
plesti. Pri tem so me podpirale izkusnje iz mladih let. Kdo
bi bil paé misll, da mi bode kedaj hasnilo, da sem vedkrat
pokukal k sosedu koSarju! Prve veje, s katerimi sem jel
delati, bile so prekrhke. Sedaj ugledam mladike okoli lope.
Te se mi zdé boljSe. Bile so §ibke kakor vrbove &ibe. Ni
bilo torej tezko, da sem z umetnimi svojimi rokami spletel
mnogovrstne koSarice za razline potrebe. Da-si niso bile
preve& lidne, za silo so bile vendar le.

Moje Zivljenje je prihajalo vedno zloZnejSe, krvavo sem
pogresal le ene same refi: kuhinjske posode. Sicer sem imel
kotel, a bil je take velik, da v njem nisem mogel kuhati ma-
lega kosa mesa niti juhe. — Kako si torej pomagam ? Mislil
sem si: da le najde§ ila, ZgoGe solnce bode ti Ze posuSilo
lonce. No, moji londarski pridelki! Bog sam vé, kolikokrat
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sem poskuSal, kako preGudno sem obradal in obradal dobro
mamico, ki jej pravimo zemlja, kolikokrat so se razsule po-
sode na solncu ali pa pobile o prenaSanju: v dveh mesecih Se
le po nestevilnih poskuSnjah sem stlacdil dve grdi spaki, ki hbi
ju preve& castil, ko bi trdil. da ste bili le koli¢kaj podobai
najslab§im ladjinim vréem. .

Z ve&jo posodo torej mi bilo nié¢, toliko bolje se mi je
posredila manjsa, kakor: plo§&eki, lonci, vréki, sploh vse reéi,
ki se dajo delati z rokami. Solnce jih je posusilo prav dobro.

To je bilo Se dosti ugodno. Kot lonéarsk umetnik sem
si izdelal razne posode, da v njih hranim mnogovrstnega Zi-
veZa, take pa vendar §e nisem premogel, ki bi strpela ogenj.
Premi§ljujem torej sem in tam, kako z ognjem utrditi lonéeno
posodo. Ker pa prav ni¢ nisem umél niti o izdelavanju lon-
¢arskih peéij, niti o loSu ali glazuri, s katero lonéarji svojo
blago polivajo ali steklenijo, postavim kar v vrsto velike ma-
jolike, na nje nekoliko manjsih, in okoli vseh zaZgem grmado,
da bi se peSdeni deli v iloviei raztopili. V 5 do 6 urah so
lonei postali rude¢i. Ogenj je polagoma pojemal in imel sem
tri vrée in dva lonca, ki so bili popolnoma trdni pred ogjem.
To je bilo veselje!

Marsikaterega kraja na svojem otoku e nisem hil pre-
hodil. Snamem tedaj nekega dné pusko s klina, vzamem s
seboj sekiro, dva suhora, zabojéek rozin ter se napotim s
psom. Ko dospem konec doline, kjer je stala moja poletna
kodica, ugledam na zapadni strani morje in, ker je hil zrak Gist
ko ribje oko, daled na obzoru megleno progo, razprostirajoco
se kakih 15 do 20 milj proti jugu. Nisem sicer vedel, je li
to bregovje kakega otoka ali ameriSke deZele, dozdevalo se
mi je pa vendar, da Zpanske naselbine ne morejo daled biti
od ondod, in da se utegne vendar kedaj prikazati kaka barka.
Morebiti pa tam prebivajo oni divji ljudje, ki Zro &lovesko meso,
ter so si s tem pridobili Zalostno slavo in ime: pesjani ali pesjaki ?

V tacih mislih korakam dalje po ravninah in travnikih,
kjer so rastla mnogotera krasna zeli§8a in cvetlice, tu in
tam pa tudi kako grmovje. Na drevesih so sedeli golobje v
tropih, njih kruljenje so prevpile évrdajode pisane papige. Ta-
cega krasnega pti¢a moram imeti, dejal sem sam pri sebi, in
res ujamem mladega pa prevzetnega hruita ter ga s palico
tako zadenem, da omamljen pade z veje. Kmalu se oZivi in
radosten ga vzamem s seboj.

Po niZavah sem videl tudi Zivali, podobne naim zajcem,
druge so bile menda lisice, toda puSke nisem hotel rabiti, ker
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koze, golobje in Zelve se mi dajale tako slastno meso in ro-
zine tako okusen prigrizek, da tudi Londomski sejm ne pre-
more boljSega.

Pri preiskavanju otoka preril sem le 2 do 3 milje na dan,
na desno in levo sem pa krenil veékrat tako dale¢, da sem
vselej prav utrujen prisopihal na mesto, kjer sem hotel pre-
noditl. LeZi3¢e so mi bile ali Siroke veje na drevesu ali vlazna
zemlja pod milim nebom. Xo pridem kraj morja, zavzamem
se vided, da so ti bregovi mojega kraljestva jako prijetnisi
in da Zivi tukaj mnogo ved Zivalij, nego na oni strani. Silno
veliko Zelv se je grelo na pesku in morski tidi brez §tevila so
se oSabno izprehajali sem ter tja.

Dozdeval se mi je sicer ta kraj otoka rodovitnej§i mimo
onega, kjer je stal moj dom, vendar me ni mikalo, preseliti
se tu sem. RajSi sem se spustil dalje kakih 12 ur proti
jutru. Mejo svojega potovanja sem zaznamoval s kolom, ki
sem ga zabil v zemljo, da bi se pozneje mogel spomniti, do
kod sem priSel. Obrnem se potem na zahodno stran, da
udarim po drugi poti domov. Ko hodim skoro tri milje, ob-
stanem v kotlu, okrog in okrog med visokimi, gosto obraSce-
nimi gorami, da sem se moral po solncu ozirati, da zvém, kje
da sem. Tri dni sem se mudil v tej dolini, in ves ¢as je
bilo nebo tako obladno, da solnca Se videti ni bilo. Nisem
vedel, kam bi se obrnil. Prisiljen sem bil torej, pogledati,
kje je kol, in od ondod vrniti se domév.

Med potom je pes ugrabil mlado kozo. Urno priskodim,
da mu jo iztrgam iz ostrih zob. Vrv okoli vratu! in mahali
smo naprej, dokler smo v nekaj dneh prisopihali k stanu, ne-
izreGeno utrujen po Zgodem solncu. Veé ko mesec dnij nisem
bil doma. Kako sladko sem torej zopet zaspal na svoji obe-
geni postelji!

Najpred sem moral sedaj kletko narediti papigi, ki se
me je ze nekoliko privadila. Potem je bilo treba kozo iz lope
v dolini spraviti k domu in ladno Zivalico preskrbeti s teéno
klajo. NaSel sem jo Se privezano na istem mestu, kjer sem
jo bil pustil, in krotka kakor domaé&a Zival je stopala za menoj
in mi iz rok zobala vado, s katero sem jo vabil za seboj.

Zopet je napodil dan 30. kimoveca in zopet sem s postom
in molitvijo obhajal obletnico reSitve na ta otok. Drve leti
sem Zivel tukaj, edini prebivalec sem bil, kralj in podloZnik
ob enem, — veliko sem skusil in pretrpel v teh dveh letih.
A ni mi Se zasijal le en sam Zarek upanja, da bodem kedaj
reSen s samotnega otoka. Vendar zahvalim neskonéno dobrot-
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ljivega Boga, ki mi je osladil revno meje Zivljenje in brez ka-
terega bi bil nesreden.

Kedar sem se poprej klatil po ravninah in gorah, da ali
kako zver ustrelim ali kaj novega najdem, vsekdar sem si do-
misljeval, kako nesreden in zapuSden da sem. Zdelo se mi
je, da sem jetnik, ki zaprt z brezkon&nimi zapahi in velikan-
skimi kljudavnicami velikega morja Zalostno Zivotari v divji
pusdavi, brez upanja, da bode kedaj reSen. Vedkrat so me motile
take misli,in prehude Zalosti sem roke lomil in bridko jokal.

Sedaj je bilo drugaée! Nove misli, ki sem jih zajemal
iz sv. pisma, bukev vseh bukev. izpremenile so me, in kedar-
koli sem bral sveto-pisemske tolaZilne besede, utclaZil sem se
in postajal srénej§i. Ta dan sem se celo trdno prepridal, da
sem tukaj v samoti lahko sreénejsi, kakor morebiti zunaj med
svetom. Zatorej zahvalim Boga, da me je tako &udno pri-
peljal k spoznanju mojih pregreh in zmdt.

Pricelo je tedaj tretje leto wnojega otoSkega samotarstva.
Vsakdanje svoje opravke sem precej natanko razdelil tako-le:
Najpred sem trikrat ne dan nekoliko &asa odlodil molitvi in
branju sv. pisma, potem sem hodil na lov za kake tri ure
do poldne, se vé, ¢e je bilo yreme ugodno. Domév se vrnivsi
sem pospravljal ali kuhal nabrana jedila. O poldanski vro-
¢ini sem navadno zadremal. Vdasih sem pa hi§ni red pre-
menil: zjutraj delal, zveder lovil.

Listopad se je premikal h koncu in jel sem misliti na
Zetev. Ali kako se prestraS§im, ko se na njiviei prepriéam,
da kozam in Zivalim, ki sem jih zajce imenoval, jako disi
zito, in da so mlade, sofnate bilke do malega skoro vse bile
tako nizko objedle, da niso mogle v latovje. Treba je hilo
zatorej hitro v okom priti roparskemu razdejanju: ogradim
tedaj njivo z gostim plotom, da enkrat za vselej pot zamaSim
nepovabljenim gostom. To vam je bilo teZavno delo! Tri
tedne sem se ukvarjal Z njim. Razun tega sem tudi streljal
na Zivali, ki so se po dnevu bliZale, in po nod&i je pes varoval.
Kmalu so izostali sitnezi.

Bahotno rastoGe bilke so privabile k sebi &veteronozne
kosmatince, zrnje pa je mikalo krilate ptice. Ko se namred
nekega dné oziram po polju, kako kaj kaZe, mrgolelo je po
okolici neStevilnih, raznovrstnih ptidev, ki so nekako posmeh-
ljivo Ze Gakali, Ges, kdaj li jim pad prepustim njivo. V tacih
okoliS¢inah nisem mogel prizanagati. Strelim med najgostejSo
tropo, in zdajei se dvigne izmed rZi§¢a z divjim krohotom
kar oblak samih ptiGev, ki jih doslej Se nisem bil zapazil.
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Upanje, da bodem kaj naZél, bilo je po tacih izku¥njah
res Zalostno, vendar nikakor nisem hotel, da se mi pokonéajo
Se zadnji Zitni ostanki. Zato sem pred vsemi pregledal stor-
jeno 8kodo. Ni hila tako silna, kakor sem si domigljeval, ker
zrnje je bilo e prezeleno za ptice.

Ko stojim poleg njive in pusko nabijem, posedajo po prvem
strelu prestraSene ptice na bliZnje drevje in preZijo menda,
kdaj 1i odidem. Takrat res grem in na videz zapustim polje.
Ko bi trenil, planejo poireSne roparice nad rz. To me pa
tako razkadi, da kar strelim med nje in tri smrtno ranim.
Tako sem jih tedaj dobro izplagal. Kakor na Angleskem
tatove obeSajo, obesim jih tudi jaz drugim v svarilo in strah.
Nasledek tega dejanja je bil oGiten: nobena Zival se odslej ni
ved upala na moje polje, da, vse so Se celo zapustile ta kraj,
kjer se jim ni¢ ni zdelo kaj varno. Sedaj sem smel vesel
pricakovati grudna, ko Zito drugi¢ zori. Kdor bi me bil pa
gledal, kako sem Zel, sréno bi se bil smijal, zakaj brez kose
in srpa mahal sem s krivo sabljo stragno tja po zitu. Nazél
sem, Bog si vedi koliko. Klasje sem nabral v velik jerbas
in vsakega posamezno izmél z rokami. Bokal semena mi je
dal kaka dva korca riza in pol korca rZi.

Ta mali pridelek v kruh premeniti ni kazalo, ko bi bil
to tudi vedel in znal; zatorej ga sklenem shraniti za pri-
hodnjo setev.

Sedaj je bilo treba ve¢ sveta obdelati nego poprej, ker
semena je bilo ved ko za en oral. Drevesa nisem imel, skusil
sem torej lopato narediti. To me je mudilo ves ljubi teden.
A pri vsem tem nisem izdelal prav nié mojsterskega, pre-
okorna in preteZka mi je bila lopata. Delal sem s tem orodjem,
kakor sem mogel, in vesel sem bil, da sem seme na prostor-
nih njivah tik svojega stanovanja sredno pospravil v zemljo.
RiZu sem odbral najbolj mod&virni kraj, ker sem zapazil, da le
na prav vlaZnem svetu obilno rodi. Njive sem zagradil z
mod&nim plotom in nadejal se, da se do konec leta dobro obraste.

O deZevju, ki je sedaj nastopilo, ti¢al sem ve&inoma v
ko@i ter ukvarjal se z marsikaterimi opravili. Da se oddah-
nem, udil sem papigo govoriti. Kmalu je znala brihtna Zival
Zlobodrati svoje ime in natanko je izgovarjala: ,Pol! Poll!“
To je bhil prvi &loveskemu podobni glas, ki sem ga tukaj na
otoku &ul iz tujih ust.
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Sedmo poglavije.

Robinzon pek in ladijotesar.

Ni ga bilo na svetu rokodelstva, ki sem ga tako grozno
malo poznal, kakor kamen sekati, in vendar je bilo treba pre-
misljevati, kako si osnujem mozZnar ali kako drugo priloZno
orodje, da Zito v moko stoléem. Tu paé je nepotrebno do-
stavljati, da v svojih mislih in Zeljah nisem nameraval napraviti
kaj izvrsinega, morebiti cel6 kak umeten mlin. Dolgo sem
iskal kamena, ki bi se dal izvotliti; toda zastonj, kamen na

otoku se je tako drobil, da ni bil za rabo. Naposled sklenem
kako trdo klado privledi iz hoste.

Z neizrekljivim trudom posekam debelo drevo, na spod-
njem kraju odsekam naklu podoben koss obsekam ga s sekiro
in izvotlim na ognju, kakor braziljski deZelani svoje Sajke.
Tolka& mi je bil bat iz istega lesa.

Pa tudi sito sem moral imeti, da bi moko presejal in
odistil otrobov. Tu pa sem bil v zadregi; zakaj premogel ni-
sem ne kanafasa ne Zime, a platna, ki mi je bilo ostalo, imel

Robinzon. 4
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sem le borne cape. Po dolgem premisljevanju domislim se,
da sem iz razhite ladije med drugo mornarsko Saro prinesel
tudi nekaj katunastih in musSelinastih rut. Iz teh si napravim
tri sitica, ki so bila Se dosti dobra.

Med tem je priSel as Zetve. Dobre volje sem jo z jer-
basi mahnil na polje in vesel ogledoval bogato Zetev. Urno
se lotim dela, Zito poZanjem in poveZem Vv snope, pomedem
v jerbase in odnesem domév. Tu pustim vse, kakor je bilo,
da o svojem Gasu izmanem zrnje, zakaj nisem premogel niti
poda niti eepca.

Veliko sem naZel. Pridelal sem 20 korcev Zita in ravno
toliko riZa; zato sem bil prisiljen Zitnico razSiriti in ,zboljSati.
Ze je bilo dokaj &asa, da nisem uZival kruha. Sedaj sem
imel dovolj blaga. Iz skuSnje sem sedaj vedel, da na leto
lahko po dvakrat sejem in Zajem; ali bom prihodnjié sejal
samo po enkrat, hotel sem spoznati iz tega, koliko bodem
sedaj pouzil.

Najprej tedaj izmanem klasje, v moZnarju stoléem in pre-
sejem skozi brodarske rute. Za peko je pa treba, kakor znano,
peéi; zopet sem bil v hudi stiski, toda sila kola lomi. Na-
redim iz gline velike, zel6 Siroke, pa ne globoke piskre. Kakor
popred lonce, Zgem tudi te v ognju. Kedar sem torej hotel
kruh peéi. zanetil sem moéen ogenj na ognji§¢éu, ki sem ga
bil z Zganim kamenjem svojega izdelka dobro potaracal, potem
Zerjavico razbrskal, da so se kameni razhelili, za tem Zerja-
vico pobral, pepel é&isto pometel in ,vsadil“ hlebe ali bolje
redeno plitve opresnike, z lonci pokril ter jih okrog obsul z
Zerjavico in pepelom, da je je bila vrodina tem veéja. Na ta
nadin sem kruh pekel tako dobro, kakor v najboljsi peéi; v
kratkem sem znal peéi celé paStete, pinice, pogade in druge
umetne moé&nate jedi, da se je v prihodnje tudi na moji eno-
liéni mizi kaj menjalo.

Pri teh opravkih spominjal sem se veékrat onega pri-
morja, ki sem ga zadnji¢ dobro videl kot temno progo na
obzoru, in ker sem si nakrat domiSljeval, da je ona deZela
gotovo kos Amerike, vleklo me je &ez Siroko morje in silno
sem koprnel po njej. Ves navduSen Se mislil nisem, kako ne-
varno da je morebiti endi. Kakor poprej moral bi si bil reéi,
da tista pokrajina ni obljubljena deZela, ampak pred ko ne
obreZje, kjer prebivajo Karajibi, katerim je &loveka zaklati in
porudati — prava malenkost.

Sedaj sem se preprifal, da voda je mokra. Nazaj sem
si zZelel Ksurija in barko z latinskim jadrom, v kateri sem
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se nevarno vozil ob afriskem bregovju. Brez pomisleka bi se
bil iznova izroéil burnemu morju.

Toda prazna je bila ta Zelja. Kar se domislim Salupe ali
Golnida naSe ladije, ki je lezala precej dale¢ na bregu. Urno
se napotim gledat, kaksna je Se. Najdem jo na istem mestu,
pa narobe, ker valovi in viharji so jo vrgli na spho v visoko
peskovino. TeZava je bila, kako &olni¢ obrniti in iz peska
vzdigniti, brez pomodkov mi je bilo pa toliko mogode, kakor
ves otok obrniti. Grem torej v gozd, posekam nekaj drog in
oblikoveey in nesem k Golnu, da poskusim. Ce ga spravim
na spodnji tram ali podsek in popravim, mislim sam pri sebi,

>

smem upati, da vendar le odrinem Z njim na morje.

Ves moj nepopisljivi trud in vse prizadevanje je bilo za-
stonj. Ko izprevidim, da ni mogofe ladjice ganiti, zanem
pesek izpod nje izkopavati, da sama drkne v vodo. A tudi,
ko se je to zgodilo, nisem je mogel poriniti navzdol. Popustim
tedaj to trudapolno delo, s katerim sem se muéil 3 do 4 tedne.

Spodletelo mi je sicer, a to me je Se bolj spodbadalo in
v glavo sem si vtepel, da si sam izteSem Sajko, kakorSne pre-
bivalei teh krajev delajo brez orodja, da, rekel bi, celo brez
rok kar z velikega debla. To se mi ni zdelo samo mogode,
temud prav lahko in v mislih sem se Ze veselil: koliko veé
pripomodkov in orodja da imam jaz mimo zamorcev ali In-
dijancev. Se vé, da je bilo pomisliti, da je bilo meni, ki sem
bil sam, mnogo teZavniSe, nego tem, ki si morejo drug dru-
gemu pomagati. In naposled kaj bi mi koristila najlepsa §ajka,
ki bi je pa ne mogel v morje spraviti?

Clovek bi mislil, da so me skugnje pri barki, katero sem
si zastonj prizadeval vzdigniti, dovolj jasno udile, da ni Jahko,
&olni¢ v vodo poriniti. Vendar ni bilo tako! Ves zbegan in
razmi§ljen se poprimem dela prav abotno. Véasih me je sicer
ge motilo vprasanje: kako pa bode§ spravil Goln v vodo? toda
vselej potolaZim strah z bedastim odgovorom: Ze dobro, Ro-
binzon! Prej Sajka, vse drugo bode Ze $lo!

S kratka: trma je zmagala. Najdem prelepo drevo, ka-
kor nalaS§¢ za moj namen. Pri koreninah je v premeru me-
rilo 5 devljev 10 palcev in 4 &evlje 11 palcev v visokosti 22
&evljev, kjer je bilo drevo tanSe in se razhajalo na ved vej.
Drvajset dnij je bilo treba, da sem podrl tega velikana in 14,
da sem mu odsekal veje in vrh. Potem sem skoro ves mesec
deblo zunaj obokoval, da je dobilo trebusno podobo Sajke, ki
more na vodi plavati, pa ne se nagniti. In poleg vsega tega

4:*
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sem ga Se tri mesece votlil, pa ne z ognjem, kakor Indijanci,
ampak s sekiro in dletom.

Ko sem dognal vse delo, veselil sem se neizredeno; za-
kaj res Se nisem videl tako velike, iz enega debla izsekane
Sajke, ki je bila prostorna za 26 oseb, torej tudi za-me in za
vse moje blago. Marsikaterikrat je zapela sekira, udarilo kladvo,
marsikatera sraga je kapnila pri tem delu in ko bi bil mogel
dolni¢ spraviti v morje, kdo vé, ali bi se ne bil spustil na
najnevarni§o pot, kakor$ne $e ni skusil nobeden predrznei ?

Nova ladija je leZala samo 300 &evljev od morja. Svet
jo je dvigal proti bregu; to je bila najveGja overa. A to me
ne moti; zato jamem zniZevati reber, da bi svet visel proti
kraju. To vam je bilo $mentano delo! Pa kaj ne stori &lo-
vek, da bi se resil! Ko je bila pot Ze precej ravna, kar nié
nisem bil na boljem, ker Sajka se ni ganila z mesta, kakor
popred ne &olnié. Potem premerim daljavo med svojo Sajko
in morjem, pa tudi, kako globok je svet in kako &iroko je
treba kopati, da naredim kanal do morja ter po njem ladjico
spustim v vodo. Ko premisljujem to ogromno delo — kanal
bi bil moral biti najmanje 20 &evljev globok — in % njim pri-
merjam delavne moéi, to je, svoji dve roki, izraunim, da
dobrih 10 do 12 let bi minulo, predno doseZem svoj namen.

To me je silno pobilo in sedaj, seveda, sem prepozno
spoznal treparijo, da sem pridel delo, ki ga poprej nisem na-
tanko preudaril in pomislil, ali ga morem s svojimi moémi
dognati ali ne.

Med tem delom mi je minulo &etrto leto na otoku.
Obletnico sem obhajal kakor poprej s poboZnim premislje-
vanjem, ki me je obilno tolaiilo. Udal sem se v previdnost
in voljo boZjo. Svet se mi je zdel, kakor tuja, daljna de-
Zela, kjer smo nekoliko Gasa Ziveli, potem jo pa za vselej
zapustili in s katero nas ne veZe nobena vez. Po pravici
sem torej smel redi svetu, kar je Abraham rekel bogatinu:
Med nama je velik prepad.

Crnilo mi je Ze davno poslo, da nisem mogel zapisovati
znamenitih svojih dogodeb. Vedkrat sem se kratkodasil s &i-
tanjem ob8irnega dnevnika in kedar sem se oziral v pretekle
dni, dudil sem se, kakq se nekateri dnevi ujemajo, ki so bili
za-me posebno osodepolni. Da sem babjeverec, prav lahke
bi veroval v srecne in nesreéne dni.

Oni dan, ko sem stariSem ubezal v Hull, ujel me je
mornarski ropar in odpeljal v suZnost. Ko sem se redil iz
viharja pri Jarmut-u, prav tisti dan sem sreGno pobegnil iz
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Saleh-a. Dné 30. kimovea 1. 1659., bil je moj 26. rojstveni
god, — otel sem se Gudovito na ta otok.

Za ¢&rnilom vred mi je zmanjkalo tudi suhora ali cvibaka,
in da-si sem Z njim ravnal zelé varéno, pojedel sem ga do
Gistega Ze leto pred Zetvijo.

V shrambi za oblacila je bilo tudi jako Zalostno. Ze ved
Gasa sém nisem imel ni¢ druzega nego nekoliko mornarskih
srajec, da so me varovale pekoéih solnénih Zarkov. Pregledam
skrinje in omare in najdem Se nekaj obleke za rabo in poleg
tega par velikih povrinih sukenj. Skoro sem se smejal, ugle-
dav§i poslednje, ker v tej vroéini bi ne prebil v njih; in
vendar sem tudi iz njih naredil nekaj pripravnega. Ker so
bile vse moje haljine v precej otoZnem stanu, poskusim sreco
tudi kot posten krojad ter si ureZem tri kamiZole, ki sem jih
mislil dolgo nositi. Ce so se pa izdelki povrine obleke obnesli,
da se Bogu usmili, kako glasmo so Se le vpile moje hlade,
kakSen mojster-skaza da sem.

Tu moram dostaviti, da sem koZe vseh éveteronogih Zi-
valij, ki sem jih usmrtil, hranil in na solncu susil na drogih.
Nekatere so postale tako trde, da niso bile za nikakorsno 1abo;
katere se pa niso tako skréile, sluZile so mi vrlo dobro.

Iz koZ si naredim pred vsem veliko pokrivalo, na katerem
pustim dlako zunaj, da sem zavarovan proti dezZu. Prva po-
skudnja se je sponesla Se dosti dobro. Tedaj se prevzamem,
Ge§, v meni tidi vigji talent za krojasko umetnost, in radosten
sklenem, iz posuSenih koZ sediti jopié in do kolen dolge,
giroke hlafe. A kamizola in irhaste hlade sem skrpal tako
presréno slabo, da se je dokaj omajala visoka misel v mojo
mojstersko roko.

Se nedesa sem teiko pogreSal: deZnik ali sol&nik.
Pogosto sem bil namred na prostem, vrofina je bila ne-
znosna. Precej dasa nisem zmafil ni¢ prida, ker najvedja
teZava je bila deZnik tako narediti, da bi se dal zaperati, sicer
bi ga moral nositi vedno razpetega, kar bi bilo Se bolj nerodno.
To nosno streho sem pokril s koZami z dlako venkaj obrnjeno
in tako me je branila deZa in solnca. Kedar je nisem potre-
boval, zaprl sem jo.

Za silo sem hil tedaj Se dosti zaloZen z vsem potreb-
nim, kolikor je bilo mogoce v samoti; toda &lovek nikoli ni
ugnan. S koristnim sem hotel strinjati prijetno, in &esa bi si
sedaj bolje Zelel kakor — pipice! Saj sem se Ze izkazal v
loné&ariji, da mi je bilo lulo izdelati igrada. Na umetno li§panje
tega orodja sevéda nisem mogel misliti. Tudi cev se je do-
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bila, in sedaj sem Zlahtno zeli¥®e pusil po svojem kraljestvu,
da je bilo kaj.

Ne morem trditi, da se mi je v naslednjih petih letih
pripetilo kaj znamenitega, ker Zivel sem v istih razmerah, na
istem mestu in prav tako, kakor poprej. Sejal sem, kruh pekel,
grozdje nabiral, ter vedno skrbel, da mi ne zmanjka Ziveza.
Tudi na lov sem zakajal, ptiGe in koze streljal, vdasih ujel
§e kako Zelvo za okusno juhico, in ribaril. Da sem vmes tudi
pridno tesaril, lonéaril, koSe pletel, celo poSteno krojagil in s
tem Gast delal tem rokodelstvom, ni treba dostavljati.

V teh petih letih sem posebno meril na to, da izteSem
novo barko, pa to red priénem modrejSe nego popred. Sicer
tudi sedaj nisem nafel svojemu namenu primernega debla blizu
brega, ker gozd je bil precej daled od morja. Sel sem torej kake
pol ure v notranje in sicer ob potoku, kjer sem bil s plavjo
pritisnil h kraju. Ondi najdem slednji¢ 15 vatlov od vode to,
Gesar sem iskal. Najpred poderem drevo, obdelam je s sekiro in
dletom in v kratkem je bila dodelana Sajka. Potem izkopljem
Sest Gevljev Sirok in Stiri devlje globok kanal in s potom v
obrazu spravim baréico z ladjenice v potoéek in potem v morje.

Da-si sem ni¢ manj nego dve leti tesaril ladijo, ni bila
tolikanj velika, da bi se v njej upal na ono stran, ki je bila
po mojih mislih dale¢ do 40 milj. Vesel sem pa vendar bil,
videv§i, kako gladko in varno je plavala moja Sajka na va-
lovih, in Ge sem se moral odreéi Zelji, obiskati ono obreije,
zdela se mi je dosti moéna in pripravna, da v njej poskusim
voznjo okoli svojega otoka.

Koj zaénem izvrSevati to Zeljo. Na ladijo postavim malo
drevo, obesim na-nj jadro, skrpano in nekaterih platnenih cap.
Isto tako napravim na obeh straneh skrinjice in shrambe za
7ivei, smodnik in svinee, da so obvarovani deZja in morskih
pen. Znotraj po dolgem izdolbem votlino, poloZim va-njo pusko
in pribijem &ez njo platno, da se ne zmodi. Razun tega
nataknem konec barke svojo streho, da bi me branila Zgocih
7arkov, dodenem krmilo in sidro in zadnem za poskusnjo
vozariti se za kratek Gas.

Po tacih voZnjah prepridan, da je bardica dobra in trdna,
nisem se mogel dalje ustavljati Zelji, jadrati okoli svojega
malega kraljestva. V ta namen prinesem v Sajko potrebne
hrane, namred 24 hlebov ali rZenih opresnikov, lonec riZa,
polovico koze in sklenico ruma, vrh tega vzamem s seboj
streliva in dve ve&ji povréni suknji, da ste mi v hladnih noéeh
deloma za lezi§Ge, deloma za odejo.
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Tako zaloZen stopim dné 6. listopada v Sestem letu
svojega vladanja — ali &e hodete: svoje suZnosti — na ladijo
in odrinem. Toda ta pot se je drugade zasuknila, kakor sem
mislil. Ko se vozim nekoliko &asa in prijadram do izhodnega
bregovja, zagledam skalovje, ki je segalo dve milji dalet v
morje, njegove §trline so bile deloma nad, deloma pod vodo.
Konec teh &erij se je razprostirala sipa §e pol inilje dalje, da
bi bil tedaj Se le po dolgem ovinku prijadral okoli njenega
nosa. Ta opazka mi je hila jako neugodna: ker se mi je zdelo
vendar le prenevarno voziti se med neznanimi pedinami. vrnem
se v zaliv in vriem sidro. Potem zadenem pugko na ramo,
stopim na suho in krenem na grig, s katerega sem se ogledoval
po pedevjih. S tega kraja zapazim silen tok, ki je drl prav
blizu skrajnega konca sipine. To bi bilo zame lahko nevarno;
zakaj, ake me potegne val za seboj, nikdar ne vidim ved otoka.
Na juZni strani je bil enak tok, pa nekoliko dalje od brega.
Zavoljo tega je bilo treba veslati kolikor mogoée blizu kraja.

Ob enem je pihal veter in zaganjal valove v skale in
sipo. Tedaj &isto ni¢ ni kazalo odriniti na morje, ker zavoljo
kipeuja valov je hbilo prenevarno voziti se blizu brega, 1n zaradi
toka se nisem smel dale¢ spustiti. Zatorej miren ostanem v
zalivu dva dni.

Osmo poglavje.

Robinzonova nesre¢na voZnja.

V jutro tretjega dné se vleZe veter, morje umiri in sedaj
Se-le odjadram. A moja osoda bodi v svarilo nevednim in
predrznim brodnikom! Komaj sem namre& prijadral do konec
sipine ter bil le za barkino dolgost od kraja, d&util semn se v
globini in zgrabil me je tok, moden kakor hudournik, tako
silno, da nisem mogel druzega podeti nego delati na vse
kriplje, da bi ne prigel sred toka. Toda ves trud je bil za-
stonj: dalje in dalje so me drvili valovi od sipe na moji leviei.
Najrahlejsa sapica se ni ganila, da bi si bil z jadri pomagal
iz toka, z veslanjem tako nisem nié opravil. Ze sem menil,
da sem izgubljen, ker oba toka sta se stekala, kakor sem
opazil, na enem mestu in ako zabredem ob tisto mesto, teleb-
neta me gotovo z vso silo na Sirno morje. Pretila mi je po-
guba ne toliko zaradi morja, ki je bilo zunaj tako mirno,
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temué zavoljo pomanjkanja hrane, zakaj s tem, kar sem prvi
dan pritiral na barko, in z Zelvo, ki sem jo ujel poprejsnji
dan, nikakor nisem mogel izhajati, ée me valovi zanesejo daled
na §iroko morje, morebiti veliko milj od katerega si bodi brega.

Sedaj sem se milo oziral na samotni in zapu§Geni otok,
kakor na prelep raj, in presrdno sem si Zelel nazaj. ,,0j sreGna
samija“, klical sem, ,ali te res ne bodem nikdar veé videl?
Ne, nikoli bi te ne hotel zopet zapustiti!“ Se-le sedaj, ko
sem mislil, da jo moram izgubiti, spoznal sem vrednost njeno.
Z neprestanim veslanjem in neizrekljivim trudom sem se proti

A )45 WIv T SN

5. uri popoldne z boZjo pomodjo vendar izmetal iz hudih tokov
in sreéno stopil zopet na priljubljeni svoj otok.

Ko sem bil na suhem, molil sem hvaleZnega srca boZjo
previdnost in slovesno obljubil, nikdar se ne spustiti na Siroko
morje. Ko se oddahnem ter okrepdam z juZino, leZem v senco
pod drevo in zaspim. Naslednji dan premisljujem jadrati ob
kraju proti zahodu, da ladiji najdem zavetje. Zdajei zapazim
nekaj ur dalje kanal, ki je segal v deZelo ter vedno oZji izlival
se v majhino reko. Ondi pustim barko, vzamem s seboj le
pusko in soln&nik, ker je silno pripekalo, in mahnem pe§ proti
poletni hii, kjer najdem vse ob stirem. Zlezem &ez plot, leZem
v senco in kmalu zaspim utrujen vrofine in dolgega pota.
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Kako se pa prestradim, ko zasli§im v spanji glas: ,Robin,
Robin! Kje si? Robin Kruzoe, kje si? Kje si bil?*

Tako trdo sem bil zasmréal, da sem se prebudil Se le
po veckratnem klicanju. In glej, moja papiga je sedela na
plotu in tako kricala! Teh besed sem jo s kraja uéil, kedar
sem bhil prav Zalosten. In tudi sedaj Se, ko sem prepriéan,
da je ona tako besedovala, nisem si wmogel razjasniti, kako
da je pri§la Zivalica tu sem. Ni se veliko zmenila za moje
¢udenje, ampak blebetala in prilizovala se mi je, ¢e§, kako
vesela je, da me zopet vidi. Se ve, da sem jo z veseljem s
seboj vzel na dom.

Rad bi bil zopet imel &oln, toda nikakor ga ni bilo
mogode dobiti in tudi mene ni wikalo, Se enkrat poskusiti
ravnokar prestane nevarnosti, raj§i sem hotel pogrefati, kar
mi je bilo stalo ved mesecev dela.

Tiho in brez posebnih izprememb Zivel sem dalje nekaj
let in tako sprijaznil se s svojimi okoli§éinami, da sem se
sreénega &util tudi brez &loveSke druzbe. V tem é&asu sem
se izuril v umetnostih in rokodelstvik, s katerimi sem se pedal
le prisiljen. Tesarska dela so se mi vkljub pomanjkljivemn
orodju obnagala vedno boljse, tudi posoda, ki je prihajala iz moje
longarnice, ni bila tako okorna in surova, kakor poprej, celo
koSarstvo se je povzdignilo v mojih rokah. Po praviei smem
torej re¢i, da sem bil najbolji obrtni vladar, kolikor jih je bilo.

Najresnej§i ¢lovek bi se ne bil ubranil smeha, ko bi me
bil videl v moji druZini. Pred vsemi hi se &udil mojemu
veliGanstvu, kralju in vladarju otoka, neomejenemu gospodarju
Zivljenja.in smrti vseh njegovih prebivalcev. S kraljevo Gastjo
sem obedoval za mizo prav sam sredi vseh dvornikov. Pol,
moj ljubljenec, smel je edini z menoj govoriti, in to pravico
je pogosto rabil ter véasih mi celo predrzno sedel na rame.
Pes, ki je postal starikav in slaboten, zasedal je kot star iz-
kuSen sluZabnik vedno prostor na moji desnici. Dva magka
sta pri mizi preZala kakor dvoraniéa na znamenje moje mi-
losti in Zeljno hlastala kose, ki sem jih jima metal. Nista
bila pa tista magka, ki sem ju pripeljal iz ladije; ta sem bil
Ze zdavnaj z lastno roko pokopal blizu svojega stanovanja,
sedanja madka sta bila mlajsa prvih. Ta rod se mi je bil
tako obilno zaredil, da je postal prava &iba; Zivali so kradle
in gospodarile v mojem domu, da je bilo treba trdo na noge
stopiti in do malega vse pokonéati.

O dolgem mojem bivanju bil je smodnik Ze tako potekel,
da sem jel resnobno premigljevati, s Gim si nadomestim to
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neprecenljivo blago. Kako vprihodnje streljati koze in tite?
Kako braniti se, e me kdo napade? Do zadnjega zrna vendar
nisem smel akati, zato sem zalel koze loviti. Sicer sem
imel dve, toda ena mi je Ze zdavnaj starosti poginila, druga
pa, ki sem jo mlado ujel in udomadil v tretjem letu svojega
samotarstva, postarala se je v enajstem letu mojega vladanja
7e silno, silno. Rad bi jej bil pridruzil kozlica, a ni bilo
mogode, ker vselej mi je spodletelo, kedar sem ga mislil v
oblast dobiti. Kedar sem namred ustrelil, ranil sem jih ali
prehudo ali premalo: prvi so pocepali, drugi pobegnili. Sedaj
v sili zadnem zanke nastavljati in Zive loviti. Posebno rad hi
bil ujel kozo z mladiéi. Bri ko ne se jih je ved ujelo, toda
vrvi niso bile dovolj- moéne, in mesto ujetih koz naSel sem
vsele] zanke pretrgane. Naposled poskusim z jamami; ondi,
kjer so se pasle koze, izkopljem globoke jame, prepreiem z
mreZami iz tankih §ib, posipljem jih s prstjo in to z riZem in
Zitom. Na kozjem sledu spoznam potem, da so zobale Zito in
ko naslednjega jutra Zeljno pregledujem lovske naprave, res
ni bilo ne zrna — pa tudi ni jedne koze. Po ve& nesreénih
poskuSnjah vendar ujamem pozneje v neki jami velikega,
tolstega kozla, v drugi pa tri mlade in dve star§i kozi in
enega kozla. Ta starec pa je bil tako divji, da se nisem upal
blizu njega, da bi ga’ Zivega spravil iz jame. Ustreliti ga tudi
nisem hotel, ker trdo njegovo meso mi prav nié ni disalo.
Brez daljunega premisleka ga tore; spustim in v dolgih skokih
jo popihne v hosto. Takrat seveda nisem vedel, da lakota
kroti celo leva; ko bi hil kozla le 3 ali 4 dni postil, potem
pomolil mu vode in zelenjave, postal bi bil krotak kakor
jagnje. Kozice potegnem drugo za drugo iz jame, skupaj pri-
veZem in Zenem domov. Od kraja kar nid niso hotele jesti,
ko so pa nekoliko dnij stradale, poloZil sem jim so&nate klaje,
jele so jesti ter se v kratkem udomadile.

Tako se je pridela moja é&reda in v mislih sem se Ze
veselil &asa, ko bodem imel brez smodnika in svinca dosti
kozlovega mesa. A tu se pokaZe nova napaka. Nikakor namreé
nisem smel dopusdati, da bi se Zivali pajdaSile s tovarisi v
dolini in gozdu, za to pa je bilo dvorisde premajhino. Treba
je bilo tedaj ve&ji prostor ograditi z gosto mejo ali s ko-
lovjem, da domace koze ne bi mogle ubezati, divje pa ne va-nj
prodreti.

To, se ve, ni malenkost za enega samega é&loveka, toda
sila je pritiskala in roéno zadnem iskati pripravnega paSnika,
ki bi imel za Gredo vode in sence.
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Ljudje, ki znajo graditi, smijali bi se mi bili, ko bi bili
videli, kako sem si v prvi grajenik izbral enega onih ob§irnih
travnikov, ki jih v zapadnih deZelah imenujejo ,savane“.

Nekateri bistri potoki so namakali na enem koncu gosto
obrasdeno senoZet, ograja okoli nje pa bi bila dolga skoro
celo uro. Ne samo, da sem si naloZil tako ogromno delo,
tudi to je bilo bedasto, da nisem pomislil, da bodo na takem
prostoru koze tako divje in da jih bodem tako tezko lovil,
kakor ko bi proste letale po otoku.

Ze je bilo dodelanih 150 &evljev, ko se tega domislim.
Sklenem tedaj samo 200 vatlov ograditi, kar bi utegnilo dosti
biti za éredo, kakor§no sem hotel v kratkem vzrediti, saj si
lahko mejo razirim, kedarkoli treba. Tri mesece sem gradil.
V tem &asu so se koze tako udomagile, da so za menoj hodile
in zobale iz roke. V 10 mesecih se je éreda pomnoZila: bilo
je 12 starcev in jarcev in v dveh letih premogel sem 43 koz,
da-si sem jih Ze ved pouZil. Pozneje sem ogradil Se pet krajev
za manjie Grede, da sem Zivali loze lovil.

Pa ne le z mesom, tudi z mlekom je bila sedaj shramba
obilno zaloZena. Namolzel sem sleherni dan 8—10 bokalov
mleka in po nekaterih nesrednih posku§njah sem se celo naudil
surovo maslo in sir delati, ker sem naletel tudi na sol, ki
se je napravljala v globinah na bregu, kjer se je izhlapila
morka voda.

Moji obleki bi se v sleherni deZeli, kjer prebivajo ljudje,
krohotali ali tudi morebiti ustradili. Na glavi sem imel po-
veznjeno velikansko kuémo iz kozlovine s Gopkom, ki mi je visel
do ramen in me varoval solnca in deZa, ker v tem podnebju
je zelé Skodljivo, e é&loveka deZ premoéi. Suknja in hlade so
bile tudi iz kozlovine, poslednje Siroke in tako dolgih koein,
da so globoko segale, zategadelj ni bilo treba nogaviec. Noge
so pokrivale nekake opanke. Cez suknjo sem se prepasal z
usnjatim pasom, za katerim ste mesto meda tidali sekira in
Zaga. Naramnica je nosila v torbi smodnika in svinca. V koSarni
je bila hrana, na ramah puska in poleg tega sem moral pre-
naSati Se streho, brez katere mi ni bilo izhajati. Kar zadeva
barvo mojega obraza, ni bila Se tako rujava, kakor§no bi pri-
takoval kdo v tako vroGem podnebju.
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Deveto poglavje.

Robinzon najde clovesko sled.

Dobro oprtan priénem novo potovanje, v 5—6 dneh sem
je menil dokonéati. Najprej jo primaham do kraja, kjer sem se
bil z ladijo ustavil, da sem zlezel na peéine in se ogledal po
okolici. Tudi sedaj priplezam do onega-vrha in strmé zagledam,
da je morje gladko ko zrcalo. Ta Cudna prikazen je prej ko
ne prihajala od tod, ker voda k bregu priteka in odteka. Ker
mi pa stvar Se ni bila prav jasna. sklenem jo kakor naravo-
slovec natanko preiskati. Grem torej o mraku, ko se je voda
odtekala, na gri¢ in tudi sedaj vidim dolodno silni tok. Ob
enem pa zapazim, da je bil od brega kake pol ure daled,
dodim je poprej drvil tik sipine. Pri teh opazkah redem sam
pri sebi, da brez teZav lahko z malo barko jadram okoli otoka,
le natanko moram oprezati, kdaj voda priteka in odteka. Toda
prestane nevarnosti so mi hile §e tako Zivo v spominu, da me
kar ni¢ ni mikalo, Se enkrat poskusiti sredo z morsko voZnjo.
A drug, dasi silno teZaven naklep mi pride na um, namreé
novo barko tesati, da bi imel na vsakem bregu eno ladijo.

Takrat sem imel prav za prav dve naselbini, namred
prvo na podnoZju peéin, blizu brega pa Sotor ali grad, kakor
sem ga rad imenoval, s plotom okoli njega in votlino za njim.
Duplino sem polagoma razSirjal, in napravljal kasde, da sem
v njih hranil poljske pridelke v velikih jerbasih. Séasoma so
koli druge ograje (ki so, kakor sem omenil, bili pognali) dorastli
v krepka drevesa in njih veje so se tako zgostile, da Se prav
blizu ni bilo spoznati, da je za tem zelenim plotom &lovesko
stanovanje. Bolje znotraj na otoku je bilo moje polje, ki
sem je jako marljivo obdeloval, kar mi je pa tudi vradalo
bogato letino.

Poleg tega sem si bil napravil Se drugo seliSde prav
blizu svoje poletne hiSe. Tudi tam v prijetnem dolu obrastla
se je Ziva meja &vrsto in dajala hladno senco, kedar sem
utrujen prigel tja. Sred nje sem razpenjal platno, postiljal si
s kozjimi koZami in o mrzlih no&éh odeval se z volneno odejo
in velikim plagem. Tako sem tedaj tukaj po ve¢ dnij prav
zlozno prebival, kedar sem hotel grad za nekoliko Gasa za-
menjati s poletno hiSo.

Prav blizu te hiSe sem si, kakor povedano, nasadil plot
za #ivino. Vedna skrb, da mi kedaj kozé ne prodrejo, ni mi
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dajala miru, dokler nisem tako zgostil ograje, da skoraj roke
ni bilo mogofe skozi vtakniti. In ko so o deZevju pognale
§ibe in protje, podobna je bila meja zgolj nepredornemu zi-
dovju. V isti dolini rastle so tudi trte, ki so me preZivile
precej obilno z grozdjem za zimo, in ker je bilo jako okusno
in sladko, posuseval sem jih vedno o pravem d&asu.

Nekega dne zopet poZelim ogledati se po otoku, in sicer
po izhodni in severni strani, in mimogredé tudi videti svojo
ladijo. Najpred jo mahnem na oni grié, kjer sem prej opazoval,
potem pocéakam, da se je jela voda odtekati, da v plitvi vodi
prebredem potok, ki je tekel v podnoZju. Iz prva sem korakal
ob bregu, potem krenil proti severu in zvefer sem prispel do
reke, ki je bila najvedja, kolikor sem jih videl doslej: Tudi
to sem preplaval in kmalu sem bil na jako pustem, deloma
%riéastem, deloma skalnatem in z dradjem obrasdenem bregu.

e se je mradilo, ko slednjié vendar najdem svoj &olnié. Urno
si v njem posteljem, kolikor mogoce, in kmalu trdo zaspim.

Komaj me je jutranja zarja prebudila iz spanja, bil sem
7e zdrav in vesel na potu. Toda kmalu sem szapazil nekaj
stra§nega. Ko sem namred hodil nekaj ur, zagledam v pesku
prav celo stopinjo GloveSke noge. Morebiti mislite, da
sem se veselil? Saj bi se bil, da po tako dolgi samoti najdem
tloveka, a koj se domislim divjakov, ljudoZercev, ki so neki
prebivali na teh otocih, kakor sem bil slifal. Kakor da me
je strela zadela, obstanem ugledavsi &lovesko stopinjo, vleGem
na uho, oziram se sem ter tja, toda ne vidim, ne sli§im ni-
Gesa. Zlezem na bliznji gridek, s katerega sem mogel ved
sveta pregledati, potem se spustim zopet kraj morja, preletam
breg od ene strani do druge, ali morebiti zasledim v pesku
Se katere stopinje, pa ne najdem nobene veé. Potem zopet
natanko ogledam sled, da se prepridam, ali se morebiti motim.
Toda prsti, péta, blazina, s kratka, vsi deli &loves§ke noge so
bili prenatanko vtisnjeni. Od kod pad ta sled? Te skrivnosti
nisem mogel uganiti. Mahoma se neznano prestra§im, groza
mi spreletava vse ude in popolnoma zbegan jo uderem proti
domu, boje¢ se vsakega grma, slehernega drevesa, pri¢akovaje,
kedar je zaSumelo v listju, sedaj, sedaj plane divjak nad-me,
in naposled prisopiham v svoj grad, ne vedod, ali sem priSel
vanj po lestvi ali skozi skalnate duri. Zajec ne teGe tako urno
na lezi§Ge, preganjana lisica ne beZi tako hitro v svoj brlog,
kakor sem jaz takrat tekel v zavetje.

Strahu in skrbi nisem zatisnil odesa vso noé. Blodile so
se mi po glavi &udne reéi in enkrat sem celo mislil, da je



62

ona sled — Bog nas obvaruj! — peklen§taka samega. Kako
bi neki mogla tudi Ziva stvar brez ladije priti na otok? kje
je bila kaka barka in kako da je bila le ena stopinja, saj je
bil svet okrog in okrog rahel in pe§¢en?

Sled noge v pesku mi ne izgine iz spomina. Ali niso
morebiti divjaki iz onega kraja zasli na moj otok? Ker so
na najpustejSem kraju stopili na suho, menda jih ni mikalo
tukaj postavljati kode, vendar so pa lahko zapazili mojo ladjico
in spoznali, da tu ljudje Zivé. Kaj, Ge se povrnejo v vedjem
Stevilu, ujamejo me, zakoljejo in pojed6? In ako se mi kaj
tacega ne pripeti, vendar mi lahko odZené koze, pokoné&ajo
tolikanj teZavno obdelano polje in izpraznijo moje shrambe, —
gotovo nié manj Zalostno za me, ker potem mi je umreti lakote.

Take in enake misli so me stradile tri dni in tri nodi
in nisem si upal niti stopiti iz skalnate svoje grasdine. V tem
so popolno posle voda, mleko in rZena pinica. Te je bilo treba
nadomestiti, koze pa mlesti, da jim mleko ne zastane. Sedaj
ni pomagalo nobeno obotavljanje in dasi je bilo teZko hoditi
v notranje kraje, sila me je gnala.

Ko sem nekoliko prestopal, prihajal sem srénej§i, celo
smijati sem se zaGel, da sem tolikanj bojeé. Prigovarjal sem
si, da sem videl paé& stopinjo svoje noge, da sem se tako rekod
ustradil svoje lastne sence. Toda srdnost moja se ni posebno
izkazala; zakaj predno sem doSel do letne hiSe, ozrl sem se
paé stokrat na desno in levo, gledal pred in za seboj, kakor
grednik, ki se pravice boji Sreéno vendar pridem tja in po-
molzem koze, ki so me menda Ze zdavnaj priakovale.

Nekoliko dnij sem tu preZivel brez posebnih dogodeb. S
pusko na ramah ogledoval sem, kar sem bil nasadil, in koze
molzel po navadi kakor poprej, toda poprejSujega miru in
brezskrbnosti ni bilo ved. Sled, sled! ta mi ni $la iz spomina.
Na vsak na&in, prepridati sem se moral, ali sem videl sto-
pinjo svoje ali tuje noge. Da se potolazim, sklenem naposled
ge enkrat ono sled na tanko ogledati in pomeriti s svojo nogo,
Ge se ujamem Z njo ali ne. Ko pa pridem na grozni kraj,
prepriam se koj, da tukaj nikakor nisem mogel iz ladije
stopiti na suho, kei je bil ve¢ ur oddaljen. Slednjié primerim
tudno sled z nogo in o&itno je bilo, da je bila dokaj daljSa in
girja od moje noge. Dognano je bilo torej: sled je bila tujega
tloveka in bri ko ne kacega divjaka.

To me je neznano prestradilo. Mraz me je tresel, nisem
vedel, kaj podeti. Strah me je omamil, da sem bledel prav
bedaste reéi: Od kraja sem hotel kar vse plotove podreti in
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Zivino spustiti v hosto, da je sovraZnik ne zapazi in zavoljo
nje privabljen ne pride vedkrat v goste. Tudi polje in vse,
kar sem bil zasadil, Sotor in varni gozdek sem hotel pokon-
Gati, da bi se nikjer ne poznalo, da tu kdo prebiva. Ves
zbegan nisem mogel spati vso nod, Se le k jutru utrujen za-
dremljem. Ko se prebudim, &éutim, da mi je odleglo in da
sem bolj miren. Slednji¢ si mislim, da prijetni in rodovitni,
suhi zemlji precej bliZnji otok menda ni tako zapuSden, kakor
se mi je zdelo doslej, da ga torej vsaj v&asih obiskujejo div-
jaki, ki semkaj hoté ali neboté prihajajo s svojimi Sajkami.
Sicer sem tukaj prebival Ze petnajst let, pa Se Zive duSe
nisem videl; vzrok temu je bilo brz ko ne, ker se na otoku,
¢e je kdo res doel, nikoli ni dolgo mudil. Edino nevarno je
bilo torej za-me, ako se nepridakovano priklatijo ljudje tu
sem. Ker bi pa ti gotovo nala§& ne prisli, podvizali bi se
bri ko ne kar mogode naglo zapustiti otok, da jih no& ne
prihiti. Ko bi tedaj ugledal divjake, treba bi bilo umakniti
se v trdnjavo in za okopi poskriti se.

Najhujse v tem stanu je bilo, da so mi strah, skrb in
nepokoj vzeli vso tolazbo, ki mi jo je sicer dajala vera. V
Boga, ki mi je storil tolikanj dobrega, nisem ni¢ veé zaupal.
Zalost, stiske in mevarnosti so me tako potrle, da nisem mogel
moliti k Njemu, ki govori: ,KIi¢i me v potrebi, in resil te
bodem.“ Ko bi bil slu§al ta glas in klical v potrebi h Gospodu,
srénejSi in stanovitnej§i bi bil postal in premagal bojednost
in strah, ki sta me vsega prevzela.

Sedaj sem se kesal, da sem izkopal iz brloga izhod, ki
ni bil dosti zavarovan. Sklenem torej drugo ograjo nasaditi
ne daled od zidd, prav ondi, kjer sem pred 12 leti posadil
dvojno vrsto drevja. Ker so se drevesa razrastla, treba je bilo
le prazne prostore zamagiti, da postane v kratkih letih gost,
mocen plot. Imel sem torej dvojuno zidovje, vnanje sem Se
utrdil z deskami, starimi vrvmi, Suto in prstjo. Ta nasip sem
upeljal ne samo &ez izhod, temué tudi Gez studenec, da mi
nikoli ne bi zmanjkalo vode.

Ko je bilo vse to gotovo, zasadil sem po vsem bregovju
malega travnika pred drugo svojo trdnjave nad 20.000 vrbovih
mladik, pustil pa med njimi in nasipom toliko prostora, da
sem mogel sovraznika videti, on pa ne se skriti v drevju. Ze
v treh ali §tirih letih bilo je lesovje okoli mojega stanovanja
tako gosto, da ga nihée ni mogel prodreti, pa tudi ne slutiti,
da za to goSdavo prebiva é&loveska duSa. Ker do grada nisem
pustil nobenega pota odprtega, hodil sem &ez nasip do dveh
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lestvah. Eno sem prislonil k ne visoki pe&ini, na katero sem
potem postavljal drugo. Brez njih nikdo ni mogel do mene,
ako se ni hotel prepustiti najhuj§i nevarnosti. Znotraj sem
napravil sedem lin toliko$njih, da sem mogel roko skozi vtak-
niti; poleg tega sem iz jame nanosil prsti ter jo dobro po-
teptal z nogami, da je zid postal moden skoro 10 &evljev. V
one line spravim ostalih sedem puSek in jim naredim podstavke,
da so na njih pocivale, kakor topovi na lafetah. Mogel sem
sedaj v eni minuti sproZiti vse svoje strelno oroZje.

Tako sem tedaj vse storil, kar je velela modrost in pre-
vidnost. Pozneje sem se prepridal, da je bilo koristno. Pri
teh opravilih pa nisem zanemarjal druzih svojih poslov, po-
sebno sem skrbel za koze, ki so mi dajale dosti wesa in
mleka, kakor tudi varovale moj smodnik in svinee, ker mi
ni bilo treba hoditi na lov. Res Zalosten bi bil, ko bi jih bil
izgubil; da jih torej ohranim, najdem po resnem premislje-
vanju samo dva pripomodka. Prvi je bil, na pripravnemn mestu
izkopati drugo jamo, da va-njo vsak veder zaZenem svojo &redo;
drugi pripomoéek pa, na veé krajih v hosti napraviti skritih
ograj in v vsako postaviti kakih Sest koz4. Ce kedaj po ne-
sre€l izgubim katero tolpo iz &rede, v kratkem in brez truda
si vendar izgubo poravnam. Ta pripomodek se mi je zdel
boljsi, dasi je dal mnogo dela.

Zaénem tedaj po najnepristopnejSih krajih na otoku iskati
kolikor mogode pripravnega mesta. Tu se domislim peéin in
dolin, kamor sem zaSel o prvemn potovanju proti vzhodu.
Visoke, gosto obraSdene gore so obdajale ondi sendnate raz-
poGene globeli. Nekatere tratice v visokem, gostem lesovju
obetale so pripraven prostor moji Zivini, temve&, ker je bilo
treba le malo graditi. V enem mesecu dovr§im ograjo in Zenem
v njo deset kozic in dva kozla.

Ko sem na ta nafin preskrbel en del svojega Zivega pre-
moZenja, stikal sem zopet po otoku, da bi naSel Se kak drug
prostor v isti namen. Na tem potovanju dospem nekega dne
proti zahodu daleé, kakor Se nikdar ne, in ko pogledam na
morje, zdi se mi, da se barka ziblje na lahkih valovih. TeZko
pogrefam sedaj daljnogleda, ki sem ga bil naSel v mornarskih
skrinjah. Dolgo in ostro sem zrl proti onemu kraju, jelo se
mi je Ze blisGeti pred ofmi, razloditi vendar nisem mogel, je
li bila-ladija ali ne. Ko pridem z grida, pogledam Se enkrat
trdo in osorno po dozdevnem &olnu, toda ne zapazim nidesar.
Kmalu si vso red izbijem iz glave ter sklenem vprihodnje
nikoli ve& potovati brez daljnogleda. Bil sem sedaj na kraju,
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kjer Se nisem bil doslej. Kako se pa prestraSim, ko se ogle-
dam po okolici! Hipoma mi je bila sedaj jasna &loveska
stopinja. Moja groza tadas je bila popolnoma opravifena.
Okrog in okrog po bregu so leZale &epinje, roke in noge
in druge CGloveSke kosti. Posebno sem se éudil kolobaru, ki
so ga bili divjaki zarisali v zemljo in v njem pri ognju ob-
hajali ostudne pojedine.

Ta pogled me je tako pretresel, da izprva nisem mislil
na lastno nevarnost. Ves srdit sem bil nad tako spadenostjo
lovesko. Take gnusobe nisem mogel gledati; omedlel bi bil,
ko bi ne bil zadel moéno bljuvati. Tukaj je bila groza, zato
se kakor mogode urno spustim proti domu. Ko dirjam kake
pol milje, obstanem, da se oddahnem. Zivo ganjen povzdig-
nem solzne oéi proti nebu in presréno zahvalim Boga za do-
broto, da sem bil rojen med ljudmi, ki ne uganjajo tako

Robinzon. 5
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ostudnih re¢ij. HvaleZen sem bil tudi previdnosti, ki je na-
klonila, da so me valovi vrgli na isto stran otoka, kamor so
divjaki prihajali le malokedaj ali celo nikoli, in da me vkljub
mojemu potovanju po otoku Se niso zapazili. Jako potolaZen
korakam dalje in pridem v svoj grad, zastran varnosti svoje
miren kakor Se nikdar ne.

Toda kmalu se me zopet polasti skrb in nepokoj. Skoro
dve leti sem kakor jetnik tifal v svojih kodah. Bival sem le
pri zasadih, v gradu, poletni hiSici in na pasniku v gozdu,
kamor sem hodil samo koze lovit. Vedno bojeé se, da bi
divjaki ne izvohali mojega seliS¢a, ogibal sem se vsega, kar
bi jim utegnilo razodeti moje bivanje. Pred vsem drugim se-
daj nikoli nisem streljal, iz strahu, da me ne sligijo peso-
glavei. To mi ni teZko dejalo, ker so bile moje ograje polne
koz, ki so mi dajale okusnega mesa in mleka, iz katerega
sem narejal obilno surovega masla in sira. A vse druga je
z dimom, ki se je valil z mojega skrivaliéa! Kako lahko me
izda divjakov bistrim odesom! Kedar sem torej kruh pekel,
lon&eno posodo Zgal, ali opravljal kako drugo delo, kjer je bilo
treba moGnega ognja, kuril sem z ogljem. Videl sem namred
doma kot dedek, kako so drva pod Soto zapalili, razbelili in
tako premenili v oglje. To skusim sedaj, in dim se ni ved
kadil s kode.

Tudi za ladjico se ta &as nisem dosti zmenil, novo sem
si hotel iztesati, da-si me niso posebno spodbadale moje prve
poskudnje v tej umetnosti. V sedanjih okoliséinah ni bilo
varno hoditi na ono stran otoka; zakaj kako lahko hi priSel
pesoglavcem v pest, ki bi me gotovo spekli! Ako sem poprej
omenil, da se nisem upal puSke sproZiti, vendar nikdar ni-
sem z doma Sel brez oroZja. Vselej sem imel pri sebi po dva
ali tri samokrese in me&, h kateremu sem si napravil poseben
jermen. Pad mi verjamete, da sem bit v lej opravi dokaj grozen.

Kako vesel in brez skrbi sem bil zasledil &loveSko sto-
pinjo! Sedaj pa v vednem strahu pred neznanim sovraZnikom
prevzel me je do onih trinogov neki srd, da sem na vse na-
Sine premisljeval, kako bi jim uni&il njih nedloveske gostije
in &e mogode iztrgal nesreéne Zrtve. Ko bi hotel zapisati
vse misli in naklepe, ki so mi $vigali po glavi, napisal bi de-
bele bukve. Na primer: svet, kjer so ogenj zazgali, hotel
sem spodkopati, smodnika natresti 5 do 8 palcev na debelo
in rahlo pokriti s prstjo. Kedar bi potem ogenj zanetili, za-
smodil bi se strelni prah in raznesel vso divjasko druhal. A
tega naklepa nisem mogel potrditi, ko se domislim, da pre-
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morem le Se malo smodnika. Ob enem tudi ni bilo gotovo, da
se vname o pravem d&asu. V drugo sklenem s tremi dvo-
cevkami, dvema samokresoma in nabru$eno sabljo skriti se v
pripraven kraj in iz zasede streljati na pesjane, kedar so pri
krvavi gostiji prav dobre volje. Dva ali tri zanesljivo usmrtim
z vsakim strelom, — mislil sem sam pri sebi, — in &e jih
potem napadem s samokresowna in sabljo, ugouobim vse krdelo,
ko bi jih bilo tudi 20 moZ. TakSne ma§éevalne Zelje so mi
rojile po moZganih ved tednov in tolikanj sem imel opraviti
7 njimi, da sem se celo v sanjah vojskoval z divjaki. In res
sem iskal, kje bi se skril; zahajal sem celo na mesto, kjer je
bila njih sled, in postajal sem zel6 krvoZeljen. Slednji¢ najdem
na zadnji strani gria kotidek, kjer bi jih videl na suho stopiti,
odtod bi se potem lahko splazil skozi goSéavo do votlega dre-
vesa in ondi preZal. In sedaj sem si mislil kakih 20 ljudij,
kako jih moje krogle meéejo na tla; a &epinje in kosti sem
ter tja leZede me Se bolj razvnamejo. Puske nabijem z 4
do 5 vedjimi kroglami, lovske pusSko z debelim svincem, in
samokrese s 3 do 4 manjS§imi kroglami.

Tako za vojsko oboroZen hodim vsako jutro dve uri daled
na holm gledat, & li se bliZa kaka barka. Ko pa skoro cele
tri ali §tiri mesece dan za dnevom preZim na barko in nobene
ne ugledam, navelitam se naposled nevspeSnega truda.

Ko se nekoliko unesem, zaénem stvari premisljevati od
druge strani. Kdo — vprasal sem se —, kdo me je pa po-
stavil sodnika in magGevalca tem ljudem, ki morebiti menijo,
da svojemu bogu prav streZejo! Saj je vojna navada, ki so jo
ti nérodi zdavnaj podedovali po svojih odetih, da moré ujete,
in zdi se jim to tako malo neusmiljeno, kakor nam zaklati
ovna ali kako drugo Zival. Morilei ti ljudje torej niso hili v
mojih odeh. Ce sem jih primerjal kri¢anskim vojskovodjam,
zdeli so se mi poslednji grozovitnejsi, ker munogokrat dajo silo
“veliko ujetih postreliti ali posekati cele trume, da-si so od-
dale orozje in prosile milosti.

Res, da divjaki uganjajo krvavo malikovalstvo, ker ljudi
koljejo bogovom v dar; ali se pa ta ostudna Sega d4 primer-
jati z gnusobami, ki so jih doprinafali Spanjolei v Mehiki in
Peru-u, kjer so cele ndrode in plemena iztrebili z zemlje, da
se vsem Eropejcem, cel6 Spanjolcem samim studi neélovesko
dejanje onih osvojevalcev? Te misli so me omehéale zoper
divjake, in tudi od moje strani se mi je zdelo ne&lovesko, na-
pasti jih, dokler mi nié Zalega ne storé. In naposled: kaj so
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meni mar neéloveénosti, ki jih doprinasajo med seboj? Poleg
tega bi se bil s prenaglimn ravnanjem le Se pokondal, ne pa otél.

Naj plane, na primer, kakih 20 do 30 divjakov nad me,
ali sem si res svest, da uiugam vse do slednjega? Da mi le
eden utede, doma bo naznanil izgubo tovariSev na otoku in
kmalu s seboj pripeljal 100 ali 1000 druzih, da maS&ujejo
mrtve prijatelje. Iz vsega tega posnamem, da je pametno in
¢lovesko, ne meSati se med tuja dejanja, temve& opuSéati vse,
kar bi jih napotilo na sled, da na otoku Zivi kako &lovesko bitje.

Vera zdruZena s treznostjo me preprida, da so moji krvo-
Zeljni naklepi proti divjakom, ki mi Se nikoli niso storili nié
zalega, naravnost nasprotni mojim dolZnostim. Na kolenih torej
zahvalim Boga, ki ni dopustil, da bi bil umoril ¢loveka. Po-
prosim ga, naj me varuje divjih ljudij, ter obedam, lotiti se
jih samo tedaj, kedar bi se moral braniti. Teh mislij sem
ostal leto in dan, in tako malo sem bil hud na tujce, da ves
ta Gas ne enkrat nisem stopil na gri¢ gledat, ali se prikazuje
v daljavi kaka ladija, ali je bila o kratkem katera na otoku?

Osemnajst let sem Ze prebival na otoku in razen one
edine stopinje in onih ostankov krvave pojedine nisem nagel
ni¢ Gloveskega. Iz tega sem smel paé posneti, da tujei le
malokedej prihajajo na otok in da tudi v prihodnje ostanem
skrit tem bolje, &im skrbnej§e si prizadevam, da me ne izda
nobena reé. Prav samotarsko sem Zivel in le malokedaj za-
pustil stan, da sem molzel koze in oskrbljeval ¢redo v hosti.
Pri vsem tem vendar nisem bil popolnoma miren, kedar sem
se domislil barke, ki me lahko izda divjakom. Spravil sem jo
zatorej v majhen s skalovjem zavarovan zaliv na vzhodnem
koncu, kamor tujei niso mogli zavoljo plitve vode. Voinja
je bila ugodna in sredno sem skril ladijo, z drevesom in ja-
drom, s sdirom in vsem, kar je bilo v njej.

Tako sem tedaj storil za obrambo vse, kar se mi je zdelo
potrebno. Toda prekmalu sem doZivel nov, grozen strah.
Oglje mi je do malega poslo, treba je bilo kuhati drugo. V
ta namen grem v skalnato dolino, kjer so bile moje koze.
Tam na znoZju visocega hriba v duplini najdem za kopé pri-
praven kraj, zlasti ker se tu v goratem svetu ni bilo bati, da
me izda dim. Xo blizu pedevja klestim veje, zapazim za
gostim grmovjem v skalnati steni temno jamo, ki je precej
daled segala v hrib in v katero bi se menda ne bil upal no-
ben divjak, ko bi prav naSel vhod. Ves radoveden si na-
pravim gaz skoz goSto; a hitrejSe sem bil zopet zunaj, nego
sem priSel noter, zakaj iz ¢rne teme ste se mi zalesketali
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kakor Zare¢i zvezdi dve veliki oGi, da sem bil popolnoma
omd&en. Zunaj pred skalnato steno se polagoma ojadim in
sram me zadne biti, da sem tako plaSen. Bedaka se zmerjam
in sam pri sebi redem, da &lovek, ki Ze skoraj 20 let pre-
biva &isto sam na pustem otoku, mora biti bolj izkuSen in
pameten, da ga ne ustra§i koj vsaka nenavadna prikazen,
kakor bojazljivega otroka; saj sem sam stragnejdi nego vse,
kar utegne biti v brlogu. Ohrabrim se torej.zopet, vzamem
goreGo tresko in stopim v jamo. Ko pa prestopim kake tri
ali &tirikrat, odsko¢im preplasen, da se mi kar mrzel pét po-
lije po obrazu. Lasje so mi stali po koncu, da bi bili klobuk
pahnili z glave, ko bi ga bil imel. Iz jame je donelo kakor
vzdihovanje trpedega cloveka, potem sem &ul stokati, zatem
Sepetati, kakor da kdo govori, in potem zopet globoko vzdihovati.

Vse svoje modi zberem in osréim se z mislijo, da je
Bog povsodi pridujoé, da me povsodi varuje. Se enkrat sto-
pim v jamo in sedaj Se le zapazim, da:stvar, ki me je to-
hkanj prepladila, ni bila ni¢ druzega nego velik star kozel,
ki je tukaj delal testament ali ,po domade” umiral. Zastonj
ga vzdigujem, da bi ga spravil iz jame, prizadeval si je vstati,
a vsele] se je zopet zgrudil. Pustim ga torej in mislim:
kakor je ustraSil mene, plasi naj Se divjake, ako kedaj kateri
zajdejo v to jamo.

Ko me nekoliko mine strmenje, ogledam si votlino. Me-
rila je na Siroko in dolgo kakih 12 é&evljev, na visoko pa tri
vatle. Ni bila niti okrogla niti &veterooglata, ljudje je go-
tovo niso naredili, ampak boZja roka sama. Zadaj sem vi-
del luknjo, ki je peljala dalje v zemljo, bila je pa tako nizka,
da je bilo ireba po rokah in nogah plezati va-njo. Ker ni-
sem vedel, kam da pridem, nisem se hotel brez ludi prepustiti
slepi sredi, ampak sklenil sem, naslednji dan priti z lugjo.
Danes sem dovolj dozivel in videl, zaZgem torej kopo, po-
molzem koze in odrinem domdv.

Naslednji dan pridem s 6 velikimi svefami. Omeniti je
treba, da sem Ze ved let dosti dobre svede vlival iz kozlo-
vega loja, stenj sem pa delal deloma iz starih cap ali vrvij,
deloma iz posuSenih bilk neke koprive. Stari kozel se je o
moji nepriGujodnosti pritiral do vhoda in ondi oblezal. Ker
mi je na ta nadin zadelal jamo, spravil sem veliko, tezko Zival
v kraj ter koj pokopal, da me ni nadlegoval smrad. Sedaj
prizgem dve sveéi in stopim v jamo. Ko dospem do luknje,
potenem in plezam kakih 10 Gevljev dale¢ na rokah — res
predrzno podetje, ker nisem znal niti kako prostorna je jama,
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niti kaj pride za njo. Ko splazim skozi najoZji del, odpre se
luknja do 20 &evijev, in tu ugledam najkrasnejdi prizor, ka-
korSnega §e nisem videl na otoku. Sredi prelepe jame stojim,
stene njene se lesketajo ob Zarkih moje Iud. Ali so dijamanti
ali drugi Zlahtni kameni ali rude? Ali je morebiti zlat pesek,
ki se je uledenil po skalnatih stropih? Ne morem razloditi.
Tla so bila suba in ravna, posuta s prav drobno sipo, in ni-
kjer najmanjSe mokrote, Skodljivih soparov ali grdih strupenih
Zivalij. Edina napaka je bila, da je bilo teZavno tu sem priti
in da je bilo zel6 temno; vendar me je veselilo, da sem na-
letel na to jamo, ker se mi je zdela varno zavetje. Zatorej
brz sklenem, brez daljnega pomisljevanja sem pospraviti svoje
najvrednejSe in najboljSe redi.

Najprej pritiram smodnik, obe lovski puSki in tri risa-
nice. Pri tej priloZnosti odprem poslednji soddek, ki sem ga
ulovil iz morja, in vidim. da je morska voda pridrla va-nj za
dva ali tri palee visoko in da je tudi smodnik toliko na de-
belo postal kakor kepa trd. Ostali je bil za rabo, bilo ga je
50 do 60 funtov. Vsega sem shranil v jamo in jemal za vsak-
danjo potrebo nikoli ved, kakor 2—3 funte. Tudi kolikor
sem imel svinca, iz katerega sem vlival krogle, hranil sem z
drugimi dragocenostmi na tem tako varnem kraju. Prepridan
sem bil sedaj, da bi me divjaki, ko bi me prav iskali na
otoku, tukaj nikakor ne nagli, in ko bi me nagli, ne bi si
upali prijeti me. Zdel sem se samemu sebi kakor velikani
v starih &asih, ki so prebivali v brlogih in razpokah, kjer jih
Ziva dufa ni mogla zalotiti.

Deseto poglavije.

Tiho zivljenje in marsikaj vmes.

Tri in dvajset let sem bil Ze na otoku. V tem €asu sem
se tako popolnoma privadil kraja in samotnega Zivljenja, da
se mi tukaj umreti ni ve¢ zdelo Zalostno. Samo to me je
motilo, da me morebiti divjaki napadejo. HiSevanje sem si
uravnal kolikor mogoée prijetno in zloZno, celo veselic in marsi-
katerega kratkoGasa nisem pogreSal. Sicer mi je Ze v 16. letu
mojega pregnanstva poginil zvesti tovari§ Filaks, nadomesto-
vale so ga pa dve ali tri ljubljene matke. Poleg teh imel
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sem vedno okrog sebe nekoliko udomagenih kozd in kozli¢kov,
ki so hodili za menoj in mi iz rok zobali. Najbolje me je
kratkodasil moj stari prijatelj Pol, ki se je polagoma navadil
toliko in tako natanko in razlodno govoriti, da skoro &loveka
nisem pogreSal. Poleg njega imel sem Se dve drugi papigi,
ki ste tudi prav veselo in glasno klicali: ,Robin, Robin!
Kruzoe, Kruzue!“ Se veé druzih po imenu neznanih ptic, ki
Zivé na suhem in na morju, sem si udomadil, perotnice jim
pristrigel in v ograji odkazal proster za gnezdo, kjer so se v
kratkem jako razmnoZile in z veselim obnaanjem oZivile oko-
lico moje graj§dine.

Bil sem torej, kakor spoznate, oskrbljen z vsem potreb-
nim in popolnoma udan v osodo Zivel mirno kakor poprej.
Novi naklepi mi Sinejo v glavo, da bi zboljsal Zivljenje. Na
misel mi pride, kaj ko bi si je sladil z Zlahtnim jeGmenovcemn ?
To je bila nova in ob enem &udna misel ; nova, ker Ze skoro
od mladosti sém nisem §e okusil kaplje piva; Gudna, ker res
nisem vedel, kje dobiti k varjenju potrebnega orodja. In ko
bi ga imel, manjkalo je posode, da hranim pijao. Vendar
ne obupam. Tedne in mesece poskuSam in poskuSam, toda
brez vspeha. Svest sem si pa bil, da vendar le zvarim pit-
nega jeémenovea, da le stanoviten ostanem, ko bi me vedni
strah pred preklicanimi divjaki ne bil priganjal k imenitnej-
§im opravkom.

V tem se je priblizal mesec gruden tri in dvajsetega leta
in skrb za ugodno letino me je klicala vetkrat nego poprej
na polje in k nasajenkam. Ko sem se nekega jutra za rana
napotil, zagledal sem éudé& se ogenj na bregu, pa ne na svo-
jemu stanovanju nasprotni strani, ampak prav pred svojim
svetom in sicer ne dalje nego pol ure. Kako sem se pre-
stragil, ne morem dopovedati. Ves zmeden sem zbeZal v
gozdek in nisem se upal na dan. Od kraja nisem vedel kaj
podeti. Vrh tega me je obSel strah, da ne bi bliZe prisli
divjaki, zapazili moje Zito in iz druzih naredeb spoznali, da
tukaj ljudje prebivajo. Ako bi se to zgodilo, nisem dvomil,
da ne bodo nehali iskati, dokler me ne najdejo. V tej stiski
in nadlogi se spustim kar naravnost v grad, potegnem lestvo
za seboj ter se zadnem pripravljati na brambo.

Trdno sklenem braniti se do poslednje kaplje krvi. Zato
naba§em topove, kakor sem imenoval na podstavah leZede
puske, in vse samokrese s kroglami in Zelezom. Pri tem pa
ne pozabim, izroéiti se boZjemu varstvu in prositi ga, naj me
otme iz rok teh grozovitnih ljudij. Tako Gakam skoro dve
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uri, naposled se navelidam dolgega oprezovanja, in ker ne
morem dalje strpeti v tem negotovem stanju, prislonim zopet
lestvo, zlezem na skalo poleg trdnjave, leZem na trebuh in
kukam skozi daljnogled tja, kjer sem prej videl ogenj. Tu
vidim kakih 10 nagih divjakov &epeti okoli plamtedega ognja,
pa ne da se grejejo, zakaj solnce je pripekalo, ampak brZ ko
ne — natanko nisem mogel razloditi — da si napravljajo zo-
pet strasno krvavo gostijo. Na enkrat vstanejo in za&né ple-
sati ter paditi in prefudno zvijati se z Zivotom. Ali so bile
med njimi tudi Zenske, nisem mogel spoznati. Imeli so na
bregu privezani dve Sajki in ker je bil ta &as osek, videlo se
je, da pridakujejo plema, ki bi jih odnesel od otoka. Tezko
je povedati, kako me je pretresel ta pogled; vendar sem prav
sodil; zakaj ko je pritok narastel, videl sem, da so divjaki
stopili v &olne in z vso mocjo odveslali. Opazka, da tujei mo-
rejo tu sem le samo tedaj, kedar se voda odteka, tolaZila me je
moc¢no, ker v dasu plema smel sem brez skrbi mahati po otoku.

Ko se odpeljajo, obesim &ez rame obe puski, vzamem
par samokresov in veliki lovski noZ in urno korakam tja, kjer
so se bili tujei gostili. Tu ugledam grozne ostanke njih ne-
Gloveskega podetja: kri, kosti in nekatere kose mesa &loveskih
Zrtev, ki so jih grozovitneZi poirli. Potem grem na grié, kjer
sem onikrat naSel enake ostanke, in vidim odtod, da so bile
tukaj Se tri druge Sajke divjakov, ki so pocenjali enako div-
jastvo. Pogled na morje mi je kazal, kako so tudi veslali
proti domu. Iz nova me zgrabi jeza, in prvemu, ki mi pride
blizu, sklenem pognati kroglo v epino, naj pride sam ali v
tovar§iji. Zopet me obhajajo morilni ob&utki proti tujecem in
premi§ljujem, kako bi jih najloZe napadel, zlasti kedar so
kakor ravnokar razdeljeni na dva kampa.

Ve& ko 15 mesecev je minulo, da se niso prikazali peso-
glavei, vsaj najti nisem mogel nobenega sledu njihovega pri-
hoda. Poleg tega sem si bil tudi svest, da se v sedanjem
deZevju ne bodo spustili na nevarno morje. Vendar sem bil
ves ta Gas silno nepokojen. Imel sem jako Zalostne dni. Sanje
o preganjanju in prelivanju krvi so me trpindile po nodi, be-
ded pa sem se bal in maSdeval. :

Bilo je dne 16. vel. travna 24. leta — ako sem prav ure-
jeval leseno pratiko —, ko je ves dan in skoraj vso nod raz-
sajala huda nevihta z bliskom in gromom. Zamisljen sem
bil v sedanje okoli§¢ine svoje. Ravnokar — bilo je na veder
— segel sem po sv. pismu, da bi iz tega sv. neusahljivega
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studenca zajel tolazbe in trdnega zaupanja, kar me iz poboi-
nosti prepladi zamolkel strel kakor topa.

Ta strah je bil ves drugaden in obudil v meni seveda
vse druge obéutke. Urno splezam ez plot in hitim na strai-
nico. Ko pridem na vrh in pogledam na Sumede morje, za-
sveti se odtod drugié in pol minute pozneje éujem drugi pok.
PriSel je iz onega vzhodnega otoka, v katerega sem bil po-
prej Ze sam enkrat zaSel z ladijo. Bri si mislim, da je go-
tovo kaka ladija v sili in drugi Z njo veslajoéi naznanja svojo
nevarnost. Toliko se e zavedem, da sem spoznal: ako jima
jaz ne morem pomagati, morebiti mi oni pritedete na pomod.
Nanesem torej suhljadi, kolikor je je bilo dobiti v naglici, na
straZnico v grmado ter jo zaZigem, da-si je veter modno pihal
Kmalu je plamen visoko §inil in brezdvomno so ga zapazili
na barki, ker so vetkrat zaporedoma strelili. Vso noé sem
ostal na griéu, drva nosil in kuril, vdasih je po viharju in
nodéi zamolkel grozen strel zabuéal na moje uho, naposled je
vse utihnilo.

Jutro je bilo jasno in prijetno, nevihta popolnoma po-
legla. Pogledam skozi daljnogled proti izhodu in zapazim
precej dale¢ od otoka neko nerazlodljivo red; po mojih mislih
je bila ladija ali barka. Ker pa tudi po dnevu, kakor si
lahko mislite, natanko opazujem ono stvar, pa se kar ne
gane, posnemam, da je ladija ali na madku ali celo na produ.
Da se tega popolnoma prepriéam, napotim se z risanico in sa-
mokresi proti juZnemu bregovju in skalovju, kamor me je bil
nekdaj zanesel tok. Tja priSedSi, spoznam o jasnem vremenu
ostanke razbite barke, ki je poprejSno nod zadela na skrite
petine. Zdel se mi je prav tisti kraj, kjer je tudi naSo la-
dijo zadela enaka nesreda. Prav ono pedevje je bilo, ki me je
na moji morski voznji okoli otoka otelo iz najhujSe nevarnosti.
Tako ista red temu donafa re§itev, drugemu pogubo.

Razbita barka mi je vzbudila razne misli in premislje-
vanja. Posebno dudno se mi je zdelo, da ni bilo videti no-
benega Gloveka. Mislil sem sam pri sebi: ljudje v temi menda
niso zapazili otoka, sicer bi se bili pad podvizali, skoditi v
Salupo. Temu je nasprotoval strel iz topov, zakaj brez dvombe
so videli moj ogenj vrh hriba in torej slutili, da je suha zemlja
blizu. Mogode, da so stopili v re§ilni ¢oln, da jih je pa tok
kakor mene zgrabil in zanesel daleé sred morja, kjer so brz ko
ne stragno poginili. Potem zopet premi§ljujem, lahko da so &oln
izgubili, morebiti, ker so se valovi zaganjali v barko in mor-
narje prisilili, da so Colne pometali v vodo. Vendar sem pa
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§e upal, da je ona barka, katera je spremljala razbito, pri-
hitela tej na pomoé in ljudi resila.

A vse to se mi je dozdevalo in naj se je zgodilo karkoli,
ljudje so bili vsega usmiljenja vredni. To je bilo za-me v
tem oziru koristno, da sem sedaj Boga hvalil, da je v moji
samoti tako oéetovsko skrbel za-me in prav mene ohranil Zi-
vega in zdravega, do¢im so mornarji Ze dveh bark Zalostno
kondali na tem nesreénem skalovju. Ne morem dopovedati,
kaj sem &util ugledavsi ladjine drobljance. ,0 da bi se bila
vsaj eden ali dva teh nesredneZev otela, tovariSa bi mi hila,
s katerima bi se pogovarjal!® Tako sem klical, in Se nikoli,
kar sem bil na otoku, nisem si tolikanj Zelel &loveka in ni-
koli tako teZko in bridko pogreSal ga kakor sedaj. Na en-
krat mi Sive misel: kaj ko bi veslal k podrtinam ? Morebiti
Se reSim kakega ¢&loveka, in tudi, ¢&e dojdem prepozno, go-
tovo najdem v barki marsikatere koristne reéi. Ta Zelja me
je gnala tako moc¢no, da se mi je zdela kakor boZje povelje
in da nisem odlaal izpolniti je.

Najprej teGem v grad, iskat, kar je treba za voZnjo.
Vzamem dosti kruha. lonec pitne vode, sklenico ruma, jerbas
posusenega grozdja in kompas. S tem blagom obloZen na-
potim se k &olnu, izpoljem iz njega vodo, ki se je hila v njem
nabrala, in ga vzdignem s proda. Potem pokladam blago
lepo ¢edno va-nj in se vrnem domiév po drug tovor. Takrat
si nalozim veliko vredo riZa, Se eden lonec mrzle vode, kakih
24 hlebov kruha in pinic, sklenico kozjega mleka in kos sira,
s praktiénim solnénikom vred. S potom na &elu pritiram
breme v ¢oln in odrinem Bogu se priporoevaje. Ob bregu
veslam, dokler priveslam vrh sipine na severo-izhodnem koncu
svojega otoka. Sedaj velja, spustiti se na Siroko morje. Po-
gled na derole toke, ki so neprenehoma divili v neki daljavi
na obeh bregovih, spomni me grozne nevarnosti, ki sem jo
tukaj Ze prestal. Misel, da me kak tok s seboj potegne in
daleé odnese od brega, popari me tako, da hoGem podetje
opustiti. In res skodim na suho in priveiem &oln v malem
zalivu. Sedem na gridek in v strahu in poZelenju se posve-
tujem, kaj storiti.

Ko tako duhtam, zapazim, da voda naragda. To je za-
kasnilo mojo voZnjo za nekoliko ur. Potem si mislim, ali me
ne more eden teh tokov ravno tako hitro k bregu pripeljati,
kakor me je drug od njega odgnal? Da to red prei§em,
splezam na visok grig, kjer sem mogel videti morje od obeh
stranij in natanko gledati, kako voda odteka in priteka. Tu
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spoznam, da se valovi blizu brega drvé proti severu, da mi
je tedaj le treba kreniti na ono stran in plem me gotovo pri-
pelje nazaj k otoku. To me osréi. Grem s hriba, stopim v
¢oln, veslam po raznih ovinkih sem ter tja in v dveh urah
sreno priveslam k razbiti barki. Ladija, po vnanjem Spa-
njolska, bila je v jako Zalostnem stanu. Med dvema skalama
je bila stisujena; sprednji del in kos boka so razdrobili moéni
valovi in ker je zadnji konec z veliko silo zadel na pedevje,
zlomila sta se sprednji in zadnji jadrenik. Popreéni jadrenik
na nosu je ostal cel.

Ko pridem do ladije, prikaZe se pes, ki ugledav§i mene,
zadne lajati in tuliti. PoklitZem ga. Koj skoGi v vodo in
plava proti mojemu &olnu. Pomagam mu va-nj. Uboga Zival
je bila na pel mrtva glada in Zeje. Pomolim mu kruha in
pinic in jedel je hlastno kakor volk, ki je 14 dnij stradal v
snegu. Potlej sem mu dal piti in ko bi mu bil pustil, pre-
napil bi se bil.

Stopil sem potem v barko in najprvo ugledal v spodnji
kajuti dva utonjena ¢loveka, ki sta se Se v smrti skupaj drzala.
Bri ko ne so se valovi s tako silo zagnali nad ladijo sred
skalovja, da so se ljudje kar potopili kakor na visokem morju.
Razen psa ni bilo na ladiji nié Zivega.

Blago je po ve&jem poSkodovala morska voda. V barki
sem nafel ved sodov vina ali Zganja, toda preveliki so bhili,
da bi jih mogel premakniti. Isto tako najdem nekoliko skrinjic,
menda lastnina mornarjev, ter jih znesem v ¢oln in e ne po-
gledam, kaj da je v njih. Ko bi sprednji del ne bil tako
zdelan, zadnji pa ne zadel ob skale, naSel bi bil gotovo ve-
liko vrednostnega, ker soditi po tem, kar je bilo v skrinjicah,
bilo je v barki: mnogo bogastva. Po teku sem sklepal da je
Jadrala iz Buenos-Ayres ali Rio dela Plata, na juzni strani
Brazilije, proti Havani in potem menda pr0t1 Spanski.

Poleg skrinjic je leZal sodéek likéra, kakih 20 meric. V
kajuti je bilo nekoliko pusek in velik rog. Ker sem imel do-
volj strelnega oroZja, pustim one in vzamem samo rog, v kate-
rem so bili 4 funti smodnika. Najbolj koristne reéi za me
so bile: lopatica, kleS¢e, dva majhna kuprena kotliGka, ba-
krena majolika za &okolado in ro§. S tem tovorom in psom
se napotim proti domu. Rastodi plem mi je ugajal, eno uro
po solnénem zahodu bil sem na otoku.

Ves spehan nisem mogel v trdnjavo. Tedaj leZem, ko
se navederjam, kar v &oln, varen slehernega nepridakovanega
napada, ker sem imel zopet &uvaja pri sebi. Okrepdan se pre-
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budim naslednje jutro, in po zajutreku, ki sem ga vestno delil
z novim prijateljem, spravim blago na breg in natanko pre-
gledam vsako red kakor é&lovek, ki pobira cestnino. Zganje v
soddeku je bLil nekak rum, a precej slab§i od onega, ki ga
pijo v Braziliji. V skrinjicah najdem ve& redij deloma pri-
jetnih, na pr. lepo izdelano torbo, v kateri je tiGalo ved s
srebrnimi zamaski zamaSenih steklenie, ki so drzale po tri bo-
kale dobrega Zganja, nadalje dva lonca skuhanega sadja, tako
trdo zadelana, da ni mogla morska voda va-nj, potem neko-
liko jako mo&nih sraje, do 18 platnenih belih rut in ved pi-
sanih ovratnic, — skozi in skozi reéi, ki sem si jih neznano
Zelel in ki so mi bile ne malo koristne. Naposled najdem
prav na dnu skrinjic §e tri velike moSnje srebrnega denarja,
kakih 1100 srebrnikov vkup. V eni je bilo Sest cekinov v
papir zavitih in nekateri mali kosci zlata, tezki morebiti 1
funt vsi skupaj. Rad bi bil vse zlato, ki za me ni bilo veé
vredno nego kremenica, zamenjal za par angleskih Gevljev in
nogavic, ki sem jih toliko let tako krvavo pogresal. Sicer
sem &evlje onih dveh v kajuti utopljenih meornarjev ugrabil
in e dva druga pa zasledil v Skrinjah, toda tako pripravni
in moé&ni niso bili kakor angleSki. V drugi skrinjici je bila
obleka in dva funta smodnika, posebno drobnega, ki je hil
namenjen samo za tiGji lov. Poslednja skrinja, ki sem jo od-
prl, hranila je nekaj srebrnine, pa nié zlata; bri ko ne je
bila kakega mornarja, ona pa katerega si bodi ¢astnika. Poleg
nagtetih reéij so me najbolj razveselili papir, peresa, noZki in
velika steklenica &rnila. Kakor vidite, nisem dobil Bog si
vedi kaj v razbiti ladiji, toda zadovoljen sem bil s tem, kar
mi je pri§lo tako nepri¢akovano v pest. Vse tedaj vostavim
pod streho v jamo, Coln pa na poprejSnje mesto. Potem se
vrnem h gradu, kjer je bilo vse pri starem.

Pad so se moje koze in madke ne malo prestradile, ko
so ugledale mojega Gveteronogega tovariSa, ki je glasno za-
lajal nad nje, toda kmalu jih pomirim in vsi prebivalei so
odslej skupaj Ziveli sloZno in mirno. Ko nekaj dnij kasneje
zopet grem na breg blizu kraja, kjer se je potopila barka,
najdem v Zalost svojo mrtvega mornarskega udenca, ki so
ga valovi izplavili na suho. Na sebi je imel samo mornarski
jopié, hlade na kolenih strgane, in plavo platneno srajco. Nid
ni razodevalo, katerega naroda je bil. V Zepih njegovih stak-
nem dva majhna novea in pipo, ki mi je bila ljubSa, kakor
vse zlato in srebro. Sicer nisem zapazil nobenega brodnika
nesreéne barke. Po teh dogodbah se je zadelo pri meni zopet
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staro enoterno Zivljenje, samo da sem se vseh reéij lotil pre-
vidpiSe in bolj natanko pazil na vse, kar se je godilo zunaj
mojega grada. Kedar sem bil namenjem v poletno hiSo,
dobro sem se zaloZil z oroZjem; ako sem se pa spustil proti
jutru, smel sem Ze bolj brezskrbno, vendar ne brez risanice,
ogledovati zakladnice ali hrame. Vé&asih me je obhajala Zelja,
drugié peljati se k razbiti barki, toda pamet me je opomi-
njala: saj ne najde§ nidesar, kar bi ti povrnilo teZave in ne-
varnosti druge voZnje. Ob vsem tem si nisem mogel barke
izbiti iz uma in menil sem, da me tam Gaka kako neprevi-

deno veselje. Kdo vé, ali bi ne bil Se enkrat veslal k raz-
valinam, ko bi ne bili neko viharno noé poslednji ostanki iz-
ginili z morskega povr§ja.

Ker nisem, kakor sem pridakoval, na barki naSel ljudij,
tovariSev v samoti, rodile so se v mojih moZganih misli in
naklepi, ki so bili preudni. Zopet me je prijela stara strast
do potovanja, moj ,podedovani greh,“ kakor sem jo imenoval.
Vsaj enkrat bi bil rad s &olnidem obiskal ona mojemu otoku
najbliZja ostrova; odtod bi se spustil menda tudi lahko na
amerikansko zemljo. Tudi sedaj se zopet domislim baréice,
v kateri sem nekdaj z zamorcem Ksurijem pobegnil iz Saleha.
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Ko bi jo bil imel v tacih trenutkih, gotovo bi se bil zopet na
dobro sredo izrodil nevarmemu morju, da bi le priSel k omi-
kanim ljudem. Rad bi bil tudi zvedel, kje da prebivajo tujei,
ki so me za vselej vzdramili iz zloZnega pokoja, kako daleé
da je njihova deZela od mojega otoka, in vprasal sem sam
sebe, zakaj bi pad jaz ne mogel do njih tako lahko. kakor
oni do mene. Tega seveda nisem pomislil, kaj bi se i zgo-
dilo, ko bi priSel divjakom v pest in ali bi se mogel kedaj
oteti. Toda tako sem bil zamigljen v novo voznjo, da mi ni
druzega blodilo po glavi nego, kako da sredno stopim na za-
padni zemlji na swho. Zopet se mi je zdelo, da ne morem
prenaSati pri¢ujodih okoli§¢in in zopet sem tuhtal, kako bi se
odtegnil tem Zalostnim razmeram. Da sem le onkraj na su-
hem, naSel bi Ze zaZeleno pomo¢. Kakor v Afriki bi veslal
ob bregu in zasledil kraje, koder prebivajo Evropejei, ali bi
sredal kako krS¢ansko ladijo, ki bi me vzela. iz usmiljenja na
brod, ali ko bi mi izpodletelo vse, ostalo bi mi poslednjié
najhujfe, to je smrt, in konec bi bil potem vsemu mojemu
trpljenju! Cesa se je bilo torej bati?

Bilo je deZevno vreme suSca meseca 24. leta mojega pre-
bivanja na otoku. Neko no& kar nié nisem spal, da-si nisem
éutil nobene telesne slabosti. Ni mogode napisati brezste-
vilaih mislij, ki so se mi drvile po moZganih. Tisto no& so
mi po vrsti stopale pred oéi vse dogodbe preteklega Zivljenja,
Galostne in vesele. Ko sem se domislil raznih Gasov svo-
jega tukaj$njega bivanja, primerjal sem poprej§no mirno Ziv-
ljenje s plagnim, biidkim od trenutka, ko sem ugledal v
pesku osodepolno ¢&love§ko sled. Nikakor nisem dvomil, da
so divjaki poprej veékrat prihajali na moj otok, pa ker jih
nisem videl, Zivel sem brez skrbi tja v en dan. Kako do-
brotljivo pa¢ ravna z nami boZja previdnost, ki naSe presodke
in misli tako ozko meji, da mirno in brez teZav Zivimo v
sredi med nevarnostmi, ki bi nam grenile vse veselje do se-
danjega zivljenja, ko bi vedeli za nje. Kolikokiat sem ta ¢as
varen korakal po kraljestvu, ko me je morebiti le kak grm,
kako drevo, kak gri¢, bliZznja noé ali kaka druga re& varo-
vala, da nisem zabredel med divjake, ki bi me bili hladno-
krvno umorili in pojedli, kakor jaz goloba ali drozga. Ne bi
bil praviden do sebe, da ne bi omenil, kako ganjen sem zahvalil
Boga, da me je otel iz nevarnostij, ki jih Se poznal nisem.

Te misli so mi silno razburile kri in Zila je tolkla kakor
kladvo. Se le za jutra sem utrujen trdo zaspal. Sedaj se mi
je sanjalo, da kakor po navadi hodim po bregu na vzhodni
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strani otoka in zapazim dve Sajki, iz katerih stopi 11 divjakov
in nekoliko ujetih, katere so hoteli pojesti. Mahoma pobegne
eden onih jetnikov in se skrije v grmovju okoli mojega gradu.
Prijazen mu grem nasproti veled, naj stopi blize. Ujeti ubo-
Zec pade na kolena, prosé® pomodi zoper svoje rabeljne. Po-
tem se mi je zdelo, da mu pokaZem lestvo, pemagam éez
plot ter ga peljem v hiSo, kjer postane moj sluzabnik. ,S tem
tovariSem, reem sam pri sebi, ,bodem mogel dovrsiti naj-
iskrenej§o svojo Zeljo; ni® me ne ovira, da se spustim na §i-
roko morje; zakaj on me bode vodil in povedal, kaj storiti,
kaj opustiti.“ V tem sanjskem pogovoru se prebudim. Ko
mi je bilo popelnoma jasno, da so vsi moji prelepi resilni na-
érti le sanjarije, postal sem neznano otoZen.

Vendar so me te sanje napeljale na misel, da divjaka, ki
bi ga kanibali privlekli na otok in hoteli zaklati, ¢e mogode,
re§Sim iz morilnih njihovih rok. Kako bi potem sebe otél,
sam nisem vedel. Toda to se je loZe mislilo, nego storilo!
TakSno podetje ni bilo brez najvegjih teZav in nevarnostij in
kako lahko bi mi izpodletelo! Nasproti pa sem zalel zopet
dvomiti, so li moji naklepi paé posteni, in strah me je bilo,
kri prelivati. S kratka: cincal sem sedaj na to, sedaj na ono
stran, poslednji& pa je prevladala Zelja po reSitvi in sklenil
sem, po vsaki ceni dobiti divjaka v pest. Kako pa dosedi ta
namen? NajpripravniSe se mi je zdelo, opazovati divjake,
kedar stopijo na breg, vse drugo pa prepustiti dobri sreéi.
Hodil sem tedaj sleherni dan preZat, zlasti na zapadno in
juZno-vzhodno stran. Toda kakor koli sem kukal, ladija z
divjaki se vendar le ni prikazala. Tako je preslo dokaj casa.
Vendar srénost mi ni upadla, temved Se le prav unemal sem
si v mislih srd do pesoglavecev, da sem kar gorel hrepenenja,

>

poskusiti se Z njimi.

Enajsto poglavije.

Divjaki.
Preteklo je poldrugo leto, kar vidim nekega jutra zgodaj
pet Sajk vStric veslati naravnost proti svojemu domovju. Tako

Stevilo me osupne. Vedel sem, da jih je navadno stopalo po
5 do 6 vdasih tudi po ved v eno Sajko; zato se mi zdi pre-
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sneto nevarna re¢ sam zagrabiti morebiti kakih 30 moZ. Pre-
paden in skrben se umaknem v svojo trdnjave. Tu uredim
vse potrebno, da spodobno sprejmem kakorSno koli obiskovanje.

Ker sem pa gostov &akal in Gakal in nobenega pridakal,
tudi ne &ul nobenega ropota, ki bi bil naznanil njih prihod,
minula mi je potrpeiljivost. Po vsaki ceni sem hotel vedeti,
kaj se godi v moji deZeli. Pugke prislonim k lestvi, jaz pa
sem v dveh skokih vrh grida. Previdno se tako postavim,
da glava moja ni veliko segala nad mali holmee. Skoz daljno-
gled zapazim sedaj kakih 30 divjakov, ki so skakali ter se
preéudno zvijali in spakovali okoli velikega ognja. Potem vi-
dim, kako so iz Sajk vlekli dva nesreéna &loveka, da ju za-

koljejo. Eden se koj zgrudi na tla, zadel ga je menda kol.
V divji naglosti planejo nad njega dva ali trije in zreZejo na
kose. Drugega je akala enaka osoda. Na enkrat pa se v
nesrednezu vzbudi veselje do Zivljenja, pobegne in beZi na-
ravnost proti moji koGi. Neznano se prestragim vided, da je
krenil na to stran, posebno, ker se je za njim udrla tropa
pesoglavcev. Vendar se ne ganem ter se osrdim e le, ko
zapazim, da samo trije moZje e preganjajo begunca, ki je
bil 7e tako dale¢ pred njimi, da ga ne dotedejo, ako le Se
pol ure tako naglo beZi.
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Med njimi in mojo trdnjavo je bil zaliv, katerega sem
imel Ze veckrat v mislih. Tega je bilo treba preplavati, ako
je hotel begunec utedi. In res skoéi brez pomisljevanja v vodo
in po 30 do 40 krepkih udarecih priplava na to stran, spleza
urno na breg in neznansko hitro nadaljuje svoj tek. Ko pre-
ganjalei prisopihajo do vode, oprezno se eden obrne in jo ubere
h gostujodim se tovariSem, ona dva pa plavata za ubeZnikom
in potratita pri tem Se enkrat toliko fasa kakor oni.

Sedaj se mi je zdel trenutek, da se spolnujejo moje sanje.
Mislil sem si, da me je boZja previdnost poklicala, Zivljenje
oteti temu nesreénemu divjaku. Jadrno se spustim s strai-
nice, zagrabim pugke pri lestvi in koradim po bliznici proti
morju. Kmaiu sem bil med begajoéim in nasledovalcema nje-
govima. Onemu glasno zaklifem, toda siromak se me tako
ustradi, kakor se je bal svojih sovraznikov. Pomignem mu
torej z roko, naj pride k meni, in ob enem stopim preganjal-
cema naproti. Bliskoma skofim nad enega in ga tre§éim s
kopitom ob tla. Nisem se namred upal puske izproZiti bojésd
se, da strel ne privabi Se ostale duhali, da-si je bila tako
dale od nas, da bi bila teZko Gula pok ali ugledala dim.
Ubitega pajdas obstane plah. Ko se mu pribliZam, napne
lok in hode izproZiti v me puféico. Toda sredno mu pre-
strezem in ga ustrelim.

Strel, ogenj in dim tako omamijo ubogega reSenega
divjaka, da je obstal, kakor bi ga bila strela zadela. Rajsi hi
bil menda beZal pred menoj, nego se mi blizal. Zopet mu
pomignem z roko, naj pride k meni. Razumel je menda moje
znamenje, ter prestopil, obstal, potem bliZe se pomaknil in
zopet obstal. Poznalo se je siromaku, da se je tresel kakor
§iba na vodi. Morebiti je mislil, da sedaj je moj jetnik in
in zdajei pride vrsta na-nj, da bode usmrten. Jaz sem mu
kimal in prizadeval si s prijaznimi besedami in znamenji, da
mu preZenem strah. To ga je nagnilo, da se je jel pomikati
blize, toda vsacih 10 do 12 stopinj je pokleknil, in s tem
kazal svojo hvaleZnost in udanost. Nasmehljam se mu sedaj
in Se enkrat pomignem. Naposled vendar pride tik mene,
poklekne, poljubi zemljo, prime desno mojo nogo in si jo po-
stavi na glavo. Menda je hotel s tem dati na znanje, da je
odslej moj rob. Vazdignem ga, prijazno pogledam in storim
vse, da bi postal pogumnejsi.

V tem je k zavesti priSel divjak, o katerem sem mislil,
da sem ga ustrelil, ter jel se gibati. PokaZem ga otetemu
varovancu. Le-ta izpregovori nekatere besede, katerih sicer

Robinzon. 6
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nisem razumel, ki so mi pa bile 25 let sém najprijetnejsi gla-
sovi, ker prigli so iz &loveskih ust. Sedaj pa ni bil das za
tako premiSljevanje; zakaj ranjenec se je bil Ze dvignil in
moj varovanec se je tega silno prestraSil. Zatorej pomerim
na-nj, da ga usmrtim, toda moj divjak, kakor ga hodem zvati,
znaznanja mi z znamenji, naj mu posodim meé. Dam mu
orozje. Kakor blisk plane nad sovraZnika in na en sam mahljaj
mu odseka glavo teko roéno, kakor da je hodil h kakemu
evropejskemu rabeljnu v Solo. S tem mojsterskim &inom se
mi je hotel prikupiti, zakaj dudno meni nerazumljivo kretaje
in skakljaje se mi je prismijal in pred-me poloZil glavo in meg&.

Najbolj ga je pa osupnilo, da sem onega preganjalca
usmrtil iz tolike daljave. S prstom mi ga je kazal in zdelo
se mi je, da me prosi, naj ga pustim k njemu, desar mu tudi
ne odreéem. Dospevsi do mrlia, ogledoval ga je Gudéd se,
obradal ga sedaj na to sedaj na ono stran in preiskaval rano,
iz katere je teklo le malo krvi, ker krogla je prodrla daled
v prsi in krv se je razlila proti znotraj. Po tem mrtvaskem
ogledu vrnil se je moj divjak, in ker sem hotel oditi, mignem
mu, naj gre za menoj. On pa kot sin pufdave previdnejsi
od mene, kaZe, naj zagrebeva mrlica v pesek, da ju ne naj-
dejo tovari§i njuni. Temu popolnoma pritrdim in v &rtrt uri
sta bila zakopana.

Se nisem vedel, kam z divjakom. Po svojih sanjah bi

ga bil moral peljati v grad, vendar se mi je zdelo varniSe,
da grem Z njim v jamo, kraj, ki je bil od mojega stanovanja
najbolje oddaljen na otoku. Ondi mu dam kruha, rozin in
mrzle vode, kar mu je slastno diSalo. Potem mu vriem otep
rizeve slame za posteljo in odejo. Kmalu moj divji gost mirno
zaspi po trpljenju tistega dné.
+ Bil je lepo vzrastel, krepek, brdek mladenié kakih 25 let.
Obli¢ja ni bil divjega, ampak prijetnega, polnega moskega po-
nosa. Kedar se je smehljal, kazala se je iz njega celo neka
krotkost, kakor$no imajo sicer le Evropejei. Lasje niso bili
volnati ali kuStrasti, ampak viseli v kodrih okoli zatilnika.
Polti je bil temno-rujave, a ne one rumenkaste, tolikanj grde
in odurne rujave barve, kakorSne so Braziljci, ampak olivaste,
s progami pomeSane, katera je jako prijetna. Obraz je imel
okrogel in poln, &elo visoko, usta pravilna, zobe majhine in
bele ko repa.

Ko je spal, Sel sem v bliznjo ogrado koze mlest. Nisem
e izgotovil Eega, opravka, ko prileti moj Indijanec jaderno k
meni, vleZe se poniZno pred me, kakor je storil Ze enkrat,
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postavi si mojo nogo na glavo in z vsakor§nimi znamenji raz-
kazuje svojo hvaleznost in udanost.

Do malega sem Ze umel njegova znamenja; zato mu na-
znanim, da sem zadovoljen Z njim, ter si prizadevam govoriti
Z njim. Najprej mu dam spoznati, da naj mu bode ime
Petek, ker po svoji pratiki sem sodil, da sefn ga reSil v
petek. Za tem mu dokazujem, da me mora gospoda ime-
novati. Slednji¢ mu razjasnim, kaj je da in ne, kako izgo-
varjati ti besedi. S tem sem kon&al prvi nauk v jezikoslovju.
Sedaj mu ponudim kruha in v loneni posodi mleka, sebi pa
nadrobim v mleko jedmenovih pinic in mu mignem, naj me
posnema. To je tudi storil in pokazal, da nikakor ne zani-
¢uje mrzlih jedij.

Ves ostali dan in naslednjo no& ostal sem pri njem v
jami. Ko se je zazorilo, vzamem ga s seboj v grad, da ga
obledem , zakaj bil je, kakor ga je Bog stvaril. PriSedsi do
pokopali§éa ubitih divjakov pokazal mi je natanko mesto ter
dal znamenje, da bi mrliéa rad izkopal in pojedel. Toda gnus
mu izrazim nad takim podetjem in z roko mogo&no pomignem,
naj odstopi, in voljno je ubogal. Potem koradim Z njim na
straZnico gledat, so li odveslali divjaki, in natanko sem skozi
daljnogled zapazil kraj, kjer so bili. Njih in Sajk njihovih
nisem zasledil; gotovo so se torej odpravili kar ni¢ zmenivsi
se za ostala tovariSa.

Toda to mi e ni bilo dovolj; moj novi pajdas mi je dal
pogum, vse natanko pregledati. Stisnem torej Petku meé v
roke, obesim mu pufico in lok, katerih je bil jako vajen, in
mu naloZim Se pufko za-se, sam pa vzamem dve. Tako ob-
oroZena korakava proti taboru divjakov, hoted izvedeti, kaj so
pocéenjali. Ko dospeva do mesta krvave gostije, zastane mi
kri v Zilah, ker grozne re¢i sem tu ugledal. Zemlja krvava,
Eloveke kosti sem ter tja, tri epine, pet rok, kosti treh ali
§tirih nog in ved na pol snedenih, umazanih in raztrganih kosov
mesa: to so bila znamenja zmagovalne pojedine, ki so jo tu-
kaj obhajali ne¢loveski divjaki. Petek mi je dokazoval, da so
pesoglavei sém pritirali 4 jetnike, izmed katerih so tri po-
zrli, Getrti da je on sam. Velika hitva je bila neki med nje-
govim in sosednim rodom; na obeh straneh so jih mnogo
ujeli in na razne kraje odpeljali, da jih kakor tukaj porabijo
za zmagovalne gostije. UkaZem Petku éepine, kosti, meso, s
kratka vse &loveske ostanke na kup znositi in sdigati. Tu
je Petek razodel staro pesjanarsko nagnjenje; zakaj zel6 ga
je mikalo po &loveskem mesu. A jaz sem mu kaj tacega

6*
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tako resno in odloéno prepovedal, da se ni predrznil ustredi
svoji Zelji. Cel6 smrt sem mu zaZugal, ako bi kedaj Se jel
Gloveskega mesa.

Zapustila sva tedaj kraj &love§ke grozovitosti in krenila
naravnost v grad, da svojega sluZabnika obleem. Najprej
mu dam platnene hlade, potem skrpam telovnik iz kozlovine
po najprostejSem kroju, zakaj bil sem Ze dokaj izurjen krojad.
Tudi za jopi¢ sem skrbel, in pripravna, precej ¢edna kuéma
iz zajéevine je dopolnila Petkovo obleko. Iz prva je bil kar
zamaknjen, da bode kakor njegov gospod, a kmalu se mu je
zdelo oblaéilo okorno, hlade so ga nadlegovale in rokavi so
bili preozki okoli ram in rok. Ko sem pa popravil, kjer je bilo
pretesno, navadil se je obleke in naposled se prav rad oblagil.

Sedaj sem premisljeval, kam bi utaknil dobrega Petka,
da se mi ga ni treba bati ali da mi ne bode nadlezen. Naj-
pripravniSe se mi je zdelo, med obema trdnjavama postaviti
gotor in sebe dobro zavarovati, ako hi mi hotel Petek kaj
hudega storiti. A vse to je bilo nepotrebno, zakaj ni je bilo
bolj zvesto udane dufe, nego je bil moj Petek. Nikoli ni bil
svojeglaven in razposajen, vselej je bil pokoren. Sréno mi je
bil udan in ljubil in Eastii me kakor odeta, da smem paéd
re¢i, da bi bil za-me rad in vesel umrl, ko bi bilo treba.
Njsgova prijaznost in veselo srce, njegova marljivost pri vsa-
kem delu, katero sem mu naloZil. omilila mi ga je tako, da
nisem niGesar Zelel tolikanj, kakor razgovarjati se Z njim
o tem in onem. Zatorej sem ga pridno uéil angleSkega je-
zika ter se veselil njegove dobre glavice. Najbolj pa sem si
prizadeval, v njem zadufiti grdo Zeljo, jesti GloveSsko meso.
V ta namen se mi je dozdevalo najpripravniSe, navaditi ga
na drugo meso. Necega dné ga vzamem s seboj in ugledam
ne dale kozo leZati z dvema mladidema. Prim§i ga za roko
redem: ,Tiho bodi in ne gani se!“ in tisti hip ustrelim kozli-
Cev enega. Ubogi dedko se tako prestra§i, da se skoro zgrudi
na zemljo, mislil je celo, da sem hotel njega usmrtiti, ker
odpel je jopi¢ in tipal, ali je ranjen. Potem je pritekel k
meni, pal na kolena, jecljal dokaj nerazumljivih besed in
prosil, naj mu prizanesem. Prijazno se smehljaje primem ga
za roko, pokaZem ubitega kozliéa in zapovem, naj gre po-nj.
Ko je Suded se ogledoval Zival, nabijem puSko iz nova. Ni-
kakor mu pa Se ni bilo jasno, kako se je godilo, da je hila
Zival mrtva. Da mu razjasnim to re, pokaZem s prstom na
pusko, potem na papigo, sededo streljaj daled na drevesu.
Sedaj mu z znamenjem razodenem, da tudi tega tida lahko



85

ustrelim z risanico, naj le natanko pazi na Zival; sproZim in
poberem papigo z drevesa.

A tudi sedaj se je ubogi Petek silno prestragil in kazal
malikovalsko boje¢nost pred pusko. Ker je namreé ni videl
basati, menil je, da se morejo Z njo neprenehoma ljudi in %i-
vali moriti iz katere koli daljave. Precej &asa je bil kar
omamljen, in ko bi mu ne bil prigovarjal z resnimi besedami,
menda bi bil puske molil po boZje. Pogovarjal se je Z njo,
kakor da ga umé, prosil jo prisréno, naj ga nikar ne ustreli,
in pridakoval pred njo stojé, da mu odgovori. Ved dnij je
minulo, predno se je je dotaknil.

Ko Petka nekoliko mine stiah, reGem mu iti po ustre-
ljenega tiGa. Dolgo ga ni bilo nazaj, papiga namred ni bila
popolnoma mrtva ter sfrfetala dalje, naposled jo pritira. Vzemsi
ge kozlitka vrneva se domév. Tu razsekam Zival in kos sku-
ham &e tisti veder. Petek je hlastno porudal okusno meso.
Cudno se mu je zdelo, da sem svoje jedi solil, in dajal mi je
na znanje, da je to njemu posebno zoperno. Da bi mi to
prav Zivo dokazal, poloZil je koSéek soli na jezik in obraz ne-
znansko raztezoval, potem izplunil kislo me§to in usta izplaknil
z zmrzlo vodo. Jaz sem ga hotel na njegov naé&in prepridati,
da nema prav. Vzamem torej kos mesa brez soli ter se padim
na predudne nadine; toda moje dokazovanje ni obveljalo.

Naslednji dan postavim pred tovari§a dobro kozjo pe-
Cenko. Pripravil sem jo pa, kakor sem nekedaj videl na An-
gleskem. Vtaknil sem namreé blizu modnega ognja dve pa-
lici nekoliko saksebe v zemljo, tretjo pa poloZil ez oni dve,
obesil na vrvi meso in ukazal vrteti. Petek se je jako &udil
umnemu pedenju. Ko je pa okusil pefenko, ni mogel niti
z besedami niti znamenji dosti dokazovati, kako mu difi ta
jed, celo tako je bil navdufen, da je kar sam zatrdil in ob-
ljubil, da ne bode nikdar ve& jedel ¢loveSskega mesa. Nasled-
nji dan sem Petku zapovedal jeémen mlatiti in &istiti, kakor
je videl mene delati, kar je urno in dobro izvriil. Tudi sem
mu kazal, kako kruh pedem in mlince delam in druge take
opravke. Vse je kmalu umél in o kratkem sem mu lahko
brez skrbi prepustil vse delo.

Ker sem sedaj moral rediti naju dva, treba je bilo ve&
zita sejati, da ved naZanjem. PoiSGem torej vedjega sveta
za njivo in ga ogradim kakor poprej. Veselo in pridno mi je
pri delu pomagal Petek; zlasti ko mu povem, da se to godi
zaradi tega, da dobiva jaz in on dovolj kruha.
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To leto je bilo res najprijetniSe, kolikor sem jih preZivel
na otoku. Petek se je v nekaterih mesecih precej dobro na-
vadil angleSkega jezika ter znal imenovati vse redi, ki sem
jih tirjal od njega, in vse kraje, kamor sem ga posiljal. Sedaj
Se-le, ko je preteklo toliko let, uZival sem veselje, pogovarjati
se s Clovekom v maternem jeziku. Vrh tega mi je prihajal
moj tovari§ od dne do dne ljub8i. Ker je bil poSten, priprost
in udan, imel sem ga &edalje rajSi, in tudi on me je ljubil,
kakor poprej Se morebiti nikogar.

Nekega dné sem ga skuSal, &e li zel6 Zeli zopet videti
svojo domadijo in ker je dosti dobro umel anglegki, vprafam ga:

»Alil je tvoj rod kedaj v vojskah zmagal ?¢

»Da, da,“ odgovori smijaje se, ,mi bili vselej prvi.“
(Hotel je redi, da so druge premagali.)

» Vi ste se najbolje vojskovali, pravi§? Kako pa, da so
te ujeli? Petek!“

»Moj rod je vendar-le zmagal.”

»Ali zmagal? Ne verjamem, sicer bi ti ne bil jetnik."

»Gospod, tam, kjer sem jaz bojeval se, bilo je ved so-
vraznikov nego nasih bratov ; ujeli so enega, dva tri in mene;
sorodniki moji so na drugem kraju, kjer mene ni bilo, pre-
magali neprijatelje in vzeli jim eden, dva, tri tiso€.“

nLakaj te pa tvoji tovaridi niso "oteli 7

,,Zgrablh naglo eden, dva, tri in mene in tirali v Sajke;
moj rod takrat ni imel golnov. “

»In kaj podenja tvoj rod z ujetimi? Ali jih vi tudi Ze-
nete proé in jeste, kakor ljudje ki so bili tukaj na otoku?¢

»Go0spod, moj rod tudi jé ljudi, vse pojé.“

»,2Kam jih pa vlagite ?“

,,Na drug kraj, nego mislijo!“

Ali jih tirate tu sem, Petek?“

»Da, dd, tu sem in v druge kraje.“

Ah si tudi ti Ze i njimi pr1§el tu-sem ?¥

Pr1§e] prisel.” gospod, od tam-le.“

In Petek je pokazal na severno-zahodno stran otoka, kjer
so divjaki stopali na suho.

»Toda“, nadaljujem, ,ali Sajke ne zgre§e vdasih prave poti ?¢

»,0, to ni nobena nevarnost. Da le ne zajdejo v tok,
ki drvi dale¢ v morje. Tudi piha zjutraj druga sapa in zve-
Ger zopet druga.“

Od kraja sem menil, Petek govori o pritoku in odtoku;
toda kasneje sem se prepridal, da res dva razlitna vetrova
vladata po teh vodah, ki menda prihajata od mogoéne reke



87

Orinoko, v Cegar ustji je bil moj otok. Zemlja, ki sem
jo videl v zahodu in severo-zahodu, bil je veliki otok St. Tri-
nidad (sv. Trojice).

Izprageval sem Petka, kakSna je njegova deZela, kaki
ljudje so ondi, kako je morje, bregovje in kakSni so sosedni
nérodi. Odkritosréno mi je odgovarjal, kakor je vedel in znal,
toda zastran ljudij nisem ni¢ druzega zvedel od njega, kakor
da se jim pravi Karibs. Iz tega sem sklepal, da so menda
Karaibi, ki prebivajo od "Orinoka do Guiane.

Pripovedoval je nadalje: daled tam-le za mesecem — to
je v zahodu. kjer zahaja — so beli in bradasti mozje, kakor
jaz (kazaje na mojo dolgo brado) in ti moZje so pohili mnogo
ljudij. Lahko je bilo uganiti, da je imel Spanjolece v mi-
slih. Saj je bila njih grozovitost sploh znana po Ameriki in
glas o njej se je &iril od rodu do rodu.

Ko ga vpraSam, kaj storiti, da dojdem na oni otok k
belim mozem, odgovori: ,Da, da, lahko se pelja§ tja v dveh
Golnih.% Nisem razumel, kaj je hotel reéi z besedami: v dveh
Golnih. Slednjié se je pokazalo, da je mislil na Sajko, dvakrat
vedjo nego je bila moja. Ker je Petek vedno bolje napredoval v
znanju angle§kega jezika, hotel sem ga séznaniti z najime-
nitnej§imi resnicami kr3Ganske vere. Pri tej priloZnosti sva
se tako-le pomenkovala.

»Ali mi ve§ povedati, Petek, kdo te je stvaril ?“

»0, seveda, moj ole!“

Izprevidim, da tako ni& ne opravim; zatorej poskusim
drugacde.

,Povej mi, Petek, kdo je naredil zemljo, morje, hribe
in gozde?“

»Staréek, po imenu Benamuki. Na najvi§jem hribu
prebiva in je veliko stari, kakor zemlja in morje, mesec
In zvezde.“

»,Ako je tedaj“, vprafam dalje, ,Benamuki ustvaril vse
stvari, ali ga torej ne molijo vse redi na svetu?“

Petek sedaj postane jako resnoben in sréno priprosto rede:
»Vse stvari pravijo. k njemu: O!“

,Hodijo li Ljudje, ki umrjé v tvoji domovini, na kak
drug svet?¥

»Da, vsi gredé k Benamuki-ju.“

,In, ali pridejo oni, ki jih pojeste, tudi tja?

»Tudi, gospod!“

»Ali si kedaj govoril z Benamuki-jem ?¥
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»,0 ne, mladi ljudje ne smejo k njemu, temué le stari
moZje, Uwukakis, ki pravijo: »O!« S hriba stopaje ozna-
njajo, kaj jim je Benamuki razodel.“

N\ 7 7

Uwukakis so bili torej njih duhovniki, ki so nevedno ljud-
stvo sleparili s praznimi vraZami in tako ohranili sebi spo-
gtovanje do duhovskega stanu. UGencu sedaj razkrijem vso
sleparijo in Zivo mu pred o&i postavim pravega Boga, stvar-
nika nebes in zemlje in oeta nas vseh. Govoril sem, kako
mogoGen in previden je, vse je v njegovih rokah, po svoji
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volji daje in jemlje. Petek je zvesto poslugal. Posebno ga
je veselil nauk o naSem ZveliGarju, Jezusu Kristusu, kakor
tudi, kako moé&na je molitev, ki jo posiljamo k Bogu v nebesih.

NedolZno in priprosto zavrne potem Petek: ,Dobro! Ce
je Bog nad solncem in zvezdami in sli§i molitve naSe, tedaj
je pal vedji mimo Benamukija, ki le takrat< éuje molitve
Uwukakisov, kedar sami pridejo do njega!“

yPrav pravi§, Petek! Bog je velik in mogogen, kakor no-
beno drugo bitje.*

Sleherni dan sem sedaj poudeval Petka v naukih nage
vere in mu zlasti razodeval zveli¢ansko skrivnost naSega odre-
Senja po Jezusu Kristusu, ki se je na Golgati daroval za nas.
Vso revstino sem laZe prenasal, odkar sem imel tolikanj zve-
stega tovariSa. Stanovanje mi je postalo ljubSe in ni& ved se
mi ni zdela nesreda, da sem zaSel na ta otok. Neznano me
je veselilo, da sem mogel Petka ugiti pravega Boga spozna-
vati. V treh letih, ki sva jih preZivela skupaj, &utila sva se
popolnoma sreéna in vnemal naju je trdni sklep, stanovitna
ostati v zaupanju v boZje usmiljenje.

Poleg verskih pogovorov pripovedoval sem prijatelju svoje
poprej$nje dogodbe, kar mi je dajalo pogostoma priloZnost,
lepe nauke saditi v mehko srce divjakovo. Vmes sem tudi
marsikaj omenjal o evropejskih deZelah in narodih, opisoval
svojo domovino z velikanskimi mesti, kjer je Zivahna obrtnija,
razkladal, kako velike in imenitne so naSe ladije, ki plavajo
po vseh morjih in so v dotiki z najbolj oddaljenimi ljudstvi.
Razodel sem mu tudi, kaj je smodnik in svinee in uéil ga
streljati divjadino. Podaril sem mu velik noZ za rabo, kar
ga je mod&no razveselilo, ter dodal pas za noZnico, kakor jih
imajo pri nas za lovske noZe. Mesto tega sem mu izroéil se-
kirico, ki je vetkrat koristniSa mimo noZa.

Na enem najinih skupnih izprehodov pokaZem mu ostanke
svoje ladija, ki je popolnoma razpadla. Petek se zamisli. Vpra-
Sam, kaj da premisljuje in naposled odgovori:

»K rodu naSemu vidim prihajati ladijo, kakor§na je ta.“

Teh besed ne razumem ; zatorej ga vpraSam drugié, kaj
da hode povedati. Sedaj mi razloZi, da je neugodno vreme
ladijo moji enako priplulo v njegovo domaéijo. Menil sem
sam pri sebi, da se je ondi kaka evropejska barka razbila in
vihar oln tresdil na breg Karaibske dezele. Ko pa Petek
pristavi: ,Bele, bradaste moZe smo oteli, da se niso potopili,“
nategnem neznano uSesa in vpraSam: ,Koliko belih moZ je
bilo v &olnu?¥
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»Sedemnajst“, odgovori Petek naStevsi na prstih.

»In kaj se je zgodilo Z njimi?¥

,»Vsi Zivijo in bivajo pri mojih bratih.“

»Ali pad ve§, koliko je tega?“

pDobro znam, Robin, tega so 4 leta.“

Tu se domislim, da prav takrat se je razbila ladija, &ije
razvaline so obstale blizu mojega otoka. Menda so se brod-
niki re§ili v Colnié, vibar in valovi so jih zanesli na bregovje
onih divjakov.

nRekel si mi poprej, Petek, da beli moZje stanujejo pri
tvojem rodu. Kako da jih tvoji prijatelji Ze niso pozrli?“

»Ne“, zavrne Petek, ,pobratili so se z nami in mi ne
jemo ljudl‘], ki jih ne vjamemo v vojski. Vrlo dobro se jim
godi in nafi bratje jim dadé, Gesar potrebujejo.“

Precej ¢asa je minulo po tem pogovoru. Necega dne
koradim s tovariSem na rob juZno-izhodnega brda. Nebo je
bilo jasno in ne obladice ni hilo na modrem nebesu, zrak
svetel in od morja sem je pihljala hladna sapica. Petek se
je ozrl po neizmernem morju in neprestano gledal na eno
mesto. Mahoma se vznemiri, zadne plesati, skakati in ukati
ter me kliGe:

»Robin, Robin, pojdi hitro sem!*

»,Kaj je, Petek?“

»O veselje! Kako sre€en sem. Domovino vidim. Tam
le pride moj rod!“

Kar je mojega dobrega prijatelja tolikanj razveselilo, uZa-
lilo je mene. Kaj, ko bi Petek res hrepenel po odetnjavi?
0Od tega trenutka sem sumniéil svojega prijatelja in ta sum
me je nadlegoval ved tednov. Postal sem Gemeren in tih;
toda krivico sem delal ubogemu dedku, zakaj tako zaupen,
tako undan i je bil, da sem slednji¢ zaupal v odkritosrénost
in prijateljstvo njegovo.

Ko sva bila nekdaj zopet na omem vrhu, po meglenem
vremenu. zadnem Petka skuSati.

,Pad bi bil sreden, kaj ne da, ko bi se vrnil v domadijo
k svojim bratom ?“

»,0 da, Robin, zel6 vesel bi bil, videti svoje ljudstvo.”

y,Menda bi tudi rad, kakor tvoji divji bratje, jedel zopet
¢lovesko meso P

»O ne, ne! Petek ne bode jel nikdar Gloveskega mesa;
bratom bode rekel, ljubite se med seboj, ne molite Bena-
muki-ja, jejte kozje meso in druzih Zivalij in pecite rZen in
jedmenov kruh.“
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»Ali se pa ne bojig, Petek, da te ubijejo, ako tako govoris?

,»,0 ne, ne, Robin ! ne bodo me umorili; radi se bodo uéili.“

»lorej bi rad Sel domov?¥

»0 sevéda! Toda kako plavati tako daled tja do one
deZele ?“

»Sajko ti hofem stesati.“

»Ali pojde§ potem? Zakaj brez tebe ne zapustim ni-
kdar otoka.“

»Jaz, Petek? Bri bi planili tvoji bratje nad me, ubili me,
razkosali in na ognju pekli.“

»Ne ne, Robin, to se ne bode zgodilo. Povedal jim bo-
dem, da si mi Zivljenje otel, da me ljubi§ po bratovsko in da
naj tudi tebe ljubijo in ti dobro storé.“

»Tedaj Se enkrat, zakaj se node§ sam vrniti k domu ?“

»O gospod, pad si zel6 hud na me, da me odganjas!“

»Prav nié nisem hud, ljubi Petek! Le Se razveseliti sem
te hotel pustivii te radovoljen domév.“

»In Petek ostane. pri tem: niGesar brez gospoda !“

»,Kaj pa poénem pri tvojem ljudstvu ¥

,O0 tam je dosti opraviti. Kakor si mene uéil in poboljsal,
napeljeval bode§ tudi moje brate k Geduemu obnaSanju.“

pLjubi moj Petek! Sam ne ve§, kaj govoris. Za tako
delo nisem dosti mod&en, stanoviten in moder.%

»Pa vendar le pojde§ z menoj, Robin !¢

»Ne, ne, Petek! Idi brez mene, jaz ostanem tukaj in Zi-
vim kakor poprej.“

Dobra duga je bila Zivo ganjena in solze so mu zalile o&i.
Potem seZe v pas po sekirico ter mi jo pomoli.

»,Kaj em Z njo, Petek P

»Da me ubijes, gospod!¥

»Kaj si se s pametjo skregal ?¢

»,Da, rajsi ubij Petka, kakor da ga odpodi§ od sebe; ne
more Ziveti brez tebe.“

Ta konec najinega govora me je popolnoma preprical, da
mi je Petek udan in zvest iz srca. V meni pa se je zopet
oglasila stara Zelja, potovati in jadrati proti veliki zemlji, kjer
so bili po porodilu Petkovem gotovo beli bradali, Portugalei
ali Spanjolci. Necega dné peljem Petka k &olnu v zaliv, ki
ga Ze ved let nisem rabil, temved v vodo utopil, da me ne
izd4 divjakom. Vodo izpoljeva iz Sajke in sedeva va-njo. Petek
je Colni¢ vodil tako spretno in varno, da sem se mu kar &u-
dil. Za nekaj ¢asa mu reem: ,No, Petek, kako, ko bi v tej
Sajki veslala proti tvoji domovini ?¥
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To vprasanje ga je osupnilo, ker zdela se mu je jako
premajhina za tako dolgo pot. Rekel sem mu pa, da pre-
morem Se vedjo ladijo, katero bodeva naslednji dan ogledala.
In kakor sem obljubil, peljal sem ga na mesto, kjer je lezala
barka, ki je nisem mogel spraviti v vodo. Ker se pa nisem
zmenil za njo Ze 22 do 23 let, odkar sem jo iztesal, bila je
razsufena in podena, da ni bila za rabo. Petek je trdil, da
ladija take velikosti je prav pripravna za morsko voZnjo, ker
se v njo pospravi dosti Ziveza in pijate. To mmenje je bilo
za moje namene kakor nalaic.

Dvanajsto poglavje.

Imenitne dogodbe.

Ker sem neprenehoma mislil na onih 17 moZ, ki so po
pridevanju Petkovem prebivali pri njegovih ljudeh, Zelel sem
gedalje bolj, videti jih. Neutegoma se s Petkom lotim izdelo-
vanja nove barke. Bilo je na otoku dreves dosti za ladije, a
treba je bilo, da najdem deblo kolikor mogode blizu brega,
da me ne zadenejo ovire, kakor poprej. Petek je les bolje
poznal od mene in kmalu je staknil pripravno drevo. Po nje-
govih mishth bi bilo treba po navadi njegovih rojakov deblo
izvotliti z ognjem. A jaz mu dokaZem, da se to doseZe z
orodjem, in ko mu pokaZem, kako rabiti to in ono, izkazal
se je kmalu kot dosti urnega tesarja. Ko sva na vso moé
delala mesec in dan, bila je barka gotova. Bila je prijetna
in liéna, ker sva tudi vnanjo stran skrbno obrezala s sekiro.
Cakalo je naju pa Se teZavno delo, zakaj ladijo na valjarjih in
z vodi k morju spraviti, ni kar si bodi: treba je bilo za to
skoraj 14 dnij. Ko je pa naposled plavala po vodi, gledal
sem jo ves zadovoljen in ponosen, ker prostorna je bila za
20 moz. Tudi Petek je bil vesel in da-si je bila velika, vo-
dil je ladijo neznano spretno in varno.

»No, Petek, ali se paé smeva spustiti v le-tem &olnu
#<tv0ji domovini?“

»Da, da,“ pritegne Petek, ,vrlo dobro se bova vozila,
ko bi tudi pihal hud veter.“

Toda Se nekaj druzega sem ukrenil KakorSna je bila
Sajka sedaj, ni Ze bila po mojih mislih. Dodati sem jej hotel
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ladijino opravo: jadrenik, jadro in sidrino vrv. Jadrenika ni
bilo tezko dobiti. Prav blizu najdem mlado tanko drevo,
kakor nala§¢ za moj namen. Petku zapovem, posekati ga,
ter pokaZem, kako naj deblo’ Gedno obreZe, sam pa se lotim
jadra. Imel sem sicer doma nekoliko starih rjuh ali bolje
Jadrenih kosov, toda Ze 26 let so mirno leZali v kotu in vegji-
del ségnili. Nekaj jih je bilo vendar Se za rabo in iz njih
skrpam, kakor vem in znam, trioglato ali latinsko jadro. Ako
bi se veter obrnil, pridenem poleg tega na sprednjem in zad-
njem koncu dve jadri; najbelj potrebno se mi je pa zdelo, na
ladiji krmilo napraviti. Vse to mi je dalo toliko dela, ko-
likor izdelovanje ¢olna samega.

Ko dovrSiva ladijino opravo, sedeva v ladijo in jadrava
po zalivu. Petek je sicer dobro veslal, krmila in jadra pa Se
ni poznal. Strmé je torej gledal, kako sem Jajko poganjal
naprej in nazaj in kako spretno sem obrag¢al jadra. Vsakdanje
voZnje po morju so Petka kmalu séznanile s temi redmi, da
je v kratkem postal &vrst brodnik. Le s kompasom ni vedel
kaj podeti. A to ni nié délo; zakaj nebes v onem podnebju
je le malokedaj obladen, in ker sva po noéi videla zvezde, po
dnevu pa bregovje, kompas ni bil potreben. V deZevnem
tasu, ko je nebo skoro neprenehoma zavledeno, seve bi teiko
kdo potoval po mokrem ali kopnem brez njega.

Sedem in dvajset let sem Ze prebival na otoku kakor
jetnik, vendar poslednja leta s Petkom Zivljenje ni bilo veé
tolikanj podobno je&i. Sleherno leto sem obhajal spomin dneva,
ko so me valovi vrgli na otok, in Boga hvalil, da me je do-
slej tako &udovito ohranil in dajal upanje, da kmalu zopet
pridem med ljudi. V tem sem delal po navadi, kopal, sadil,
gradil, 78l Zito in riZ, nabiral sadja in grozdja. Opravljal sem
koze, pekel kruh in mlince, Sivaril, jerbase pletel in lonéaril.

Med tacimi opravili se je priblizala deZevna doba; treba
je bilo barko v varen kraj spraviti. Privledeva jo na subo in
pokrijeva ter priGakujeva listopada ali grudna, ob kaferem
¢asu sva se namenila odriniti.

Ko je priSel lepi poletni &as, pripravljala sva se na pot,
ker 7e v 8 do 12 dneh sem hotel odjadrati. Neko jutro po-
§ljem Petka k morju po Zelvo; meso in jajea te Zivali so
jako okusna. Toda nenadoma v naglem diru prisopiha in
sko€i &ez prvo ograjo.

»0 joj, o joj, Gospod !

»,Kaj pa je, kaj ti je?“

»Tam doli, tam doli! Eden, dva, trije dolni, eden, dva, trije !“
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Kakor se je izrazil, menil sem, da je Petek videl Sest
Golnov, ko pa pokukam skoz daljnogled proti oni strani, raz-
lodim samo tri. Petek je bil prestraSen, da se je kar tresel
po vsem Zivotu; trdno si je domiSljeval, da ga hocejo divjaki
ujeti, na kosce razsekati in pojesti. TolaZim ga, kolikor se je
dalo, dokazovaje, da sem jaz prav v taki nevarndsti kakor on.

nPetek“, prayvim, ,udariti se je Z njimi, ali si pripravljen ?¢

»Seveda, streljal bodem na nje, toda veliko jih je.“

»,Kaj dé, Petek? Najine puske bodo jih nekaj usmrtile,
nekaj jih bode v beg zapodil ogenj in strel. Ako pa z Ziv-
ljenjem branim tebe, bode§ li tudi ti meni zvest in storil vse,
kar ti poreGem ?“

,umreti hodem, ako ukazes.“

Zdaj ponudim Petku dober poZirek ruma, da ga ohranim
pri dobri volji. Potem mu zapovem, naj prinese lovske puske,
jaz jih pa dobro nabijem. Dovrsivsi to stopiva na straznico
gledat, kaj se godi na bregu. Tu vidim, da se jih je pri-
klatilo 21 divjakov v treh €olnih in sicer na juZno-vzhodno
stran, kar me je tem bolj osupnilo, ker na tej strani Se ni-
kdar nisem zapazil divjakov. XKraj, kjer so stopili na suho,
bil je na videz zel6 plitev, breg nizek, in kakih 100 korakov
od ondod se je razprostirala moéna go3¢a precej daled v otok.
Zdelo se mi je, da imajo pri sebi tri ujete in menda niso tu
sem prisli iz druzega namena, nego zopet obhajat grozno go-
stijo. To me razljuti. Urno stopim s straznice in trdno skle-
nem divjake napasti in vse do poslednjega pokondati. Najprej
nabaSem dva samokresa in §tirl puske. Meé vtaknem po na-
vadi za pas in izro¢im Petku njegovo sekiro, samokres, dve
risanici in puSko s svincem in smodnikom, jaz pa vzamein
drugi samokres in ostalo strelno oroZje. Poleg tega vtakneva
k sebi Se nekoliko ZiveZa, namred mlincev in suhih rozin in
steklenico ruma, da si priveZeva dufi. Tako oboroZena se na-
potiva. Zastran bojnega reda zapovedal sem Petku, naj se
drZi vedno tik za menoj, niGesar ne pocdenja brez mojega do-
voljenja in moléi kakor riba. Potem koradiva po ovinku kake
pol ure proti koncu one go3¢ave, da se odtod nevidna pripla-
ziva divjakom tako blizu, da jih najine krogle doseZejo.

Na potu se mi zopet oglasijo stari pomisleki, ¢e li imam
pravico, divjake pobijati, ter mi omajajo moj sklep. Ne da
bi se bil bal Stevilnega sovraZnika, zakaj s svojim oroZjem
sva jim bila kos, a povpraSeval sem se, kaj me neki sili, oma-
deZevati se s krvijo in zagrabiti ljudi, ki mi nikoli niso sto-
rili ni¢ Zalega? Pri Petku je bila druga. On jim je bil za-
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priseZen sovraznik in imel tudi dokaj vazrokov, osvetiti ali
masdevati se nad njimi. Tako premi§ljevaje sklenem samo
blizati se pesjanarjem, da opazujem njih krvavo slovesnost,
vse drugo pa prepustiti dobri sreéi.

Previdno in tiho dospem kraj lesovja blizu neprijatelja,
le mal gozdek me je lodil od njega. Refem Petku, naj spleza
na drevo gledat, kaj podenjajo divjaki. Stori, kakor mu velim,
in kmalu se vrne nazaj in naznani, da je sovraZnike na tanko
videl : okoli ognja sedé jedé meso ujetega &loveka, drug pa leZi
zraven zvezan na nogah in rokah in brz ko ne pride kmalu na
vrsto, da tudi njega pojuZinajo. ,Pa ni“, pristavi pomenljivo
Petek, ,nikdo izmed nasih, ampak belih, bradastih moZ eden,
ki so se mnaselili v nasi deZeli.* To naznanilo me razkadi.
Zlezem tedaj sam na neko drevo in po obrazu in obleki zve-
zanega jetnika dobro spoznam Evropejca.

Malo grmovje se je razprostiralo od lesovja na levo proti
breZini in skritemu v njem mi je bilo mogoGe e bliZe priti
do divjakov. Konec grmovja stopim na majhen peSfen holm,
kjer jih natanko opazujem samo 80 korakov daled od njih.
Sedaj ni bilo zamuditi ne trenutka, ker ravnokar sem videl,
kako sta jela dva divjaka ujetemu odvezavati vezi na rokah
in nogah, da bi ga potem zaklala. Ozrem se po Petku.

»Petek“, refem mu, ,stori, kar ti velevam.“

»Zapoveduj, gospod!*

»Natanko stori, kar vidi§ mene storiti in glej, da za-
dene§! Pri teh besedah poloZim pusko in risanico na zemljo.
Petek stori isto. Potem pomerim na ona dva divjaka in velim
Petku streliti med trumo.

»Petek, ali si pripravljen?“

»Pripravljen.

»Tedaj ogenj!®

In zagrmelo je mogodno po dezeli in morju.

Ko se dim razkadi, vidim, kaj sva opravila. Moj strel je
enega usmrtil, druzega ranil, Petek je celo dva ustrelil in tri
ranil. Ne da se popisati strah, ki ste ga najini puSki na-
pravili divjakom. Ranjenci so vzdihovali, jedali ter valjali se
po tleh, oni, ki niso bili zadeti, skoéili so plahi kvisku in ho-
teli zbeZati. V grozni zmesnjavi pa so le letali sem ter tja,
ne vedo¢, odkod jim preti poguba. Petek ni trenil ofesa od
mene in pazil, kaj bodem podel nadalje. Po prvem strelu
denem puSko na tla in seZem po risanici. Petek stori enako.
»Napniva petelina! Pomeriva! Ogenj! Zopet se je grom raz-
sul nad glavami sovraZnimi. Ker ste bili risanici basani le
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z debelim svincem, padla sta sedaj samo dva, a ranjenih je
bilo tolike, da so do malega vsi krvavi in od bholedine rjoveci
begali kakor besni. Kmalu se zgrudijo na tla Se trije, da-si
niso bili mrtvi.

»Petek, sedaj za menoj!“ zakliem pobravsi poslednjo,
Petek pa tretjo risanico. Z glasnim krikom planeva iz grmovja
naravnost nad divjake. Eden onih dveh, hi sta bila ujetega
odvezavala, lezal je mrtev, drugi, ranjeni pa je skoéil v &oln,
kamor so pl’ltuk]l za njim §tirje llJegOVIh tovarisev.

Koj ukazem Petku ustreliti na bezeée. Dobro me je umel,
tekel kakih 40 korakov za njimi, da bi jih tem bolje dobil na
muho in je sproZil. Vrlo se je obnesel, zakaj vseh pet je cepnilo;
mislil sem Ze, da so vsi mrtvi, vendar sta se Se dva dvignila,
ostali trije pa so oblezali ali teiko ranjeni ali ubiti.

V tem hitim k jetniku in prereZem vezi, s katerimi je
bil zvezan na rokah in nogah. Potem mu pomagam vstati

Robinzon. 7
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in vprasam ga v portugalskem jeziku, kdo da je. Odgovori
mi latinsko: christianus (kristijan sem), a bil je tako slab,
da ni mogel ne vstati niti §e katero besedo veé 1zpregovoriti.
Pomolim mu sklenico ruma, iz nje dobro potegne in vidno
se poZivi. Tudi kos kruha mu podam, hlastno, hlastno ga
pojé. Povpragam, od kod je? Odgovor je hil: Spanija. Ko se
je nekoliko okrepéal, dajal mi je razna znamenja, kako hva-
leZen mi je, da sem ga redil iz rok &lovekoZercev. Po Spanjolsko,
kolikor se je dalo, zavrnem ga: ,Gospod, pozneje se hodeva
pomenila, sedaj se je treba biti. Ako &utite Se kaj moé&i v
sebi, vzemite ta samokres in meé in sedaj z Bogom!“

Komaj je Spanjol prijel za oroZje, predinila ga je nova
srénost in moé. Divje je sekal po rabeljnih in podrl, ko bi
trenil, dva ali tri. Da resnico povem, straino oroZje naSe in
nepricakovani napad je osupnil divjake, da so skoro vsi kakor
otrpneli popadali na tla ter niso mogli niti beZati niti ustav-
ljati se naSemu navalu.

Imel sem sicer puSko nabito, a sproZiti je nisem hotel,
da bi ne bil popolnoma brez brambe, ker med in samokres
sem bil izrodil Spanjolu. Poklitem Petka in velim, da gre
po izprozene puske. Neznansko hitro jih prinese. Roéno jih
nabijeva. V tem sta se stra§no spopadla Spanjol in neki divjak,
ki je z lesenim, kakor Zelezo trdim medem mahal po prvem.
Toda ta, predrzen in pogumen, se je, da-si slab, dolgo branil
proti Indijancu. Se celo dve rani mu je vsekal v glavo. Divjak
pa, mofen in velik kakor hrast, zgrabi nasprotnika, telebne
ga na tla in hofe mu med izpuliti. Spanjol modro izpusti
oroZje. potegne izza pasa samokres in mu kroglo poZene skozi
prsi, da ua mestu oblezi.

Tudi Petek ni drZal kriZzem rok. Zagnal se je za bega-
jo€imi samo s sekiro in ubil, katerega je dohitel ali naSel na
tleh leZedega. Sedaj me prosi Spanjol za puiko. Rad mu
eno prepustim. Z njo jo udere za dvema divjakoma in rani
oba; ker ju pa ne dotee, uideta mu v gozd. Tu zadeneta
na Petka. Ta koj enega pobije, drugi pa, da-si ranjen, zbeZi
k bregu, skoéi v morje in plava k dolnu, v katerem sta le-
zala dva, eden mrtev, drugi ranjen, trije Zivi pa so se hoteli
refiti v njem. Sedemnajst ljudij je bilo deloma ubitih, deloma
tako hudo ranjenih, da so za ranami pomrli in samo Stirje
so se oteli, a Se med temi je bil eden zel6 ranjen. Begunci
so veslali na vso moé¢, da bi utekli na§im kroglam, in da-si
je Petek dva ali trikrat ustrelil za njimi, menda zadel ni no-
benega. Bil je pa za boj tako razgret, da je hotel v enega
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njih Golnov skoGiti in kar udariti za njimi. Tuadi meni se je
zdelo to potrebno, zakaj da mi utede le eden in rojakom iz-
porodi njih grozno pobitje, gotovo jih v kratkem prilomasti
200—300 divjakov, ki nas kar zmedékajo. Hitim torej s Pet-
kom in skodim v Soln. Kako se pa zadudim ugledav§i tu Se
enega na rokah uklenjenega. strahu na pol mrfvega divjaka!

Naglo mu prereZem spone in ga hodem dvigniti, toda
ni mogel niti vstati niti govoriti, ampak grozno-milo je stokal,
mislil je menda, zdajei bode umorjen. Petku izrodim skle-
pieo z rumom, da Z njim reveZa okrepéa, in naroéim divjaku
napovedati njegovo reSitev. PozZirek in Se bolje veselo na-
znanilo ga poZivi, da sede v barki. Ko mu pa Petek na-
tandneje pogleda v oblije, bil je kakor izpremenjen. Ob-
jemal je reSenca, poljuboval, na prsi pritiskal ga; potem se
je smijal, veselo ukal, skakal, plesal, pel, jokal, roke sklepal
in védel se, kakor bi bil Llazen ali nor. Dokaj &asa nisem
spravil iz njega ne ene pametne, naposled se vendar strezne
in reée, da je njegov ode.

Ne morem dopovedati, kako se je dobri Petek veselil re-
Senega odeta; 20krat je skoéil iz &olna in zopet v Goln, sedel
poleg odeta, odpiral obleko, glavo o&etovo pritiskal na prsi in
grel; prijemal ga potem za roke in noge , ki so bile zaradi
tesno zadrgnjenih vezij vse trde in otekle, ‘in mencal z rokama.
Torej mu dam nekoliko ruma, da opere otrpuele ude kar je
silo dobro delo staréku.

Petek je imel tolikanj opraviti z odetom, da ga res ni-
sem mogel odgnati od njega. Ko se mi je zdelo, da je razodel
otroSkega veselja dovolj, poklicem ga; priskakljal je z ra-
dostno Zaredim obrazom.

»All si ofetu Ze dal kruha? Menda je paé laden!“

»,Ne 8e, oj ne Se,“ odgovori skoraj jokaje se ubogi deéko,
»jaz malopridni pes sem vse pozabil, vse!®

»No umiri se, Petek, ni sile. Tu ima§ mlincev, ki sem
jih Se naSel v torbi, tu vzemi e rozin in ruma in poZivi Z
njimi odeta.*

“ Petek s hvaleznim pogledom sluSa in darove izroéi staréku.
Potem plane z enim skokom iz Sajke in zdirja kakor na-
streljena zver, da nam je na mah izpred o&ij. Vpijem, letim
za njim, — ni¢ ne sligi. V &etrt urividim ga nazaj korakati,
pa ne tako naglo, kakor je bil zbeizal, ker nesel je nekaj v
rokah. Bil je namre¢ v tem kratkem' dasu v gradu in pri-
tiral kruha in vré mrzle vode. Njegov oGe, ki je Zeje medlel,
poZivil se je s pijado bolje, nego bi bil to storil ves moj rum,

7*
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Ko se stardek napije, vpraSam Petka, ali je Se kaj ostalo
vode, in ker pokima, ukaZzem, naj jo s kruhom vred nese
Spanjolu, ki je bil ravno tako potreben ter podival v senci
nekega drevesa. Kostopi Petek k njemu, vzdigne se, in jé
in pije, jaz pa mu ponudim pest rozin. Sedaj vpré o& v me
in me hvaleZno pogleda. Rad bi bil vstal, toda jako je bil
utrujen, in ker je bil prej silno trdo zvezan, bili so mu udje tako
otekli, da ni mogel stati na nogah. Pustil sem ga tedaj pri
miru in Petku ukazal roke in noge drgati mu z rumom. Pri
tem opravilu se je Petek neprenehoma oziral po oéetu. En-
krat je videl, da ne sedi ve¢ kakor poprej. Kar popustil je
delo in planil v &oln, kjer se je bil ode vlegel, da bi se bolje
spotil. Se-le ko se je preprical, da ni nié hudega in vse v
redu, skoéil je nazaj in dovrSil naroéene pomo¢.

Vse to naju je zadrZalo, da se nisva spustila za divjaki,
in njth barke Ze nisva videla. ko sva se je domislila. To pa
je bilo nama na veliko sreco, kakor sva le prekmalu spoznala.
V dveh urah se je namre¢ dvignil mocen veter in pihal ves
ostali dan in vso nod. Kako nevaren bi bil postal najini
lahki ladjici!

Spanjolu svetujem, naj si opiraje se na Petka pomaga
do Colna, v katerem ga popeljeva domov, kjer mu laZe in
boljSe postreZem. Pa tako je bil opeSal, da nikakor ni mogel
stati na nogah. Brez daljnega pomiljevanja si ga Petek na-
loZi na hrbet, nese k Golnu in rahlo va-nj poleZi, noge proti
znotraj. Potem ga dvigne, posadi poleg odeta. bacne Sajko
od brega in vesla ob brezini vkljub rastodemu vetru hitreje,
nego jaz hodim. Tako popotnika pripelja v zaliv, kjer sta
bila varna, in ju pusti v &olnu. Sedaj krene nazaj in mimo
mene gredé vpraSam ga: ,Kam?“ ,Po ono Sajko!“ odreie
se kratko in zbeZi kakor veter. Ko pridem do zatoka, pri-
vesla Ze Petek z drugim Colnidem.

Doslej je bilo vse dobro. Ker pa niti divjak niti Spanjol
nista mogla hoditi, bila sva v ne majhini zadregi, kako oba
spraviva do trdnjave in zlasti Gez gosti plot. Dolgo vendar
nisva smela premisljati in najboljsi pripomodek so se mi zdela
v teh okoliS¢inah nosila. Onema dvema refem sesti na bregu,
jaz pa se s Petkom lotim dela in v pidli uri je bila iz dveh
drogov in pletenine nosilnica za silo gotova.

Na njej tedaj neseva Spanjola in Petkovega o&eta do ograje
mojega gradu. A tu se zopet vpraSava: ,Kaj pa sedaj? Kako
spraviva onemogla gosta Gez plot?“ Po lestvi — sama spo-
znava — ne gré: Pomagala bi si, e predreva plot in skozi
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luknjo porineva reSenca. Toda previdni§e je, trdnega plota
prav ni¢ ne dotakniti se. Ni kazalo drugade, nego postaviti
Sotor med ograjo in zasajenim grmovjemi. Petek se z na-
vadno urnostjo poprime dela in v dveh urah izvrSiva precej
¢eden Sotor, pokrit s starimi rjubami in vejami. Znotraj po-
staviva mizo, klop in par neokretno zbitih stolov, potem pri-
praviva za lezi§Ge dobre riZeve slame in vsakemu po dve vol-
nati plahti, da na eni leZi, z drugo pa se odene.

Bri ko je bilo vse pod streho, treba je bilo paé skrbeti
tudi za me in za Petka. Velim mu torej mlado kozo za-
klati in razkosati. Nekaj kosov dam kuhati in pripravim
moéno juho in okusno meso. S tem postreZem v novem So-
tort in velim gostoma, naj bosta le dobre volje in &vrsto za-
jemata. Za mizo smo se pogovarjali v dveh jezikih, v an-
glefkem in divjaskem, ker Spanjol je bil poslednjega prav
vajen. Petek je tolmaéil.

Po vederji narodim Petku, naj vzame &oln in vesla po
orozje, ki smo ga v zadregi pozabili na bojisdu. Ko se je
vroil, refem mu odéeta vpraSati, kaj misli o divjakih in ali
bodo paé v velikem S&tevilu prisli maSGevat se nad nami?
Menil je ofe: begunci se v lahnem ¢olnu prej ko ne niso
ubranili viharju, ki je nastopil kmalu, ko so odrinili, in to
tem manje, ker jih je Ze zagrabil, ko so dovrdili komaj &etrt
pota. In & jih ladija ni prekucnila in pokopala v valove,
gotovo so jih ti proti jugu zagnali na breg, kjer so jih ujeli
in ubili. Ako jih je pa res kak GudeZ pripeljal domov, prej
bodo rojakom odsvetovali nego prigovarjali, da Se kedaj sto-
pijo na otok. Cul je namres, kako so si koj po prvem strelu
s strahom in trepetom klicali: ta dva-— jaz in Petek —
nista navadna &loveka, temu& hudobna duhova, ki sta iz nebes
dosla na zemljo, pokondat jih; zakaj ljudje, bodisi kakorSni
koli, ne morejo bliskati in grmeti, niti ognja in smrti sipati
iz daljave. Bri ko ne se jim zdi ta.otok-kakor zadarana de-
Zela, Gegar prebivalci, podobni duhovom, vse s treskom in
plamenom pokonéavajo, kar se jim bliZa.

Starec je menda prav imel, vendar sem pazljivo &ul s
svojimi ljudmi. Ker smo bili sedaj &tirje, lahko smo se po-
skusili s 50, tudi s 100 moZmi. :

Pomenkovali smo se Se o marsiem, potem sem pa Pet-
kovega ofeta in Spanjola prepustil potrebnemu poditku, ker
bila sta Se vedno utrujena in slaba. Mi dva se umakneva
v hiSo, kjer tudi poleZeva. Da-si truden nisem mogel zatis-
niti o¢j. Poslednje dogodbe so mi tako Zivo stopile v spomin,
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da sem skoro ves boj v mislih Se enkrat doZivel. Stanovalei
mojega otoka so se sedaj podveterili in neomejen vladar sem
bil svojih podloZnikov, ki so hili razne narodnosti in vere,
kristijani in pegani.

Ko se prihodnje jutro prebudim, ukaZem Petku lopato
vzeti ter pokopati ubite divjake. Njih trupla so na Zgodem
solncu zadela trohneti in smrdeti. Ob enem mu narodim od-
praviti tudi ostudne ostanke kanibalske pojedine. Kakor po
navadi, dovrSil je vse rad in urno.

Potem se vsi skupaj napotimo okoli grada in po okolici
do brloga in kozjaka. Hotel sem se namred ne le sam pre-
prifati, kako in kaj, ampak tudi svoja nova tovaria séznaniti
s svojim kmetovanjem in vspehom njegovim. Petek je imel
dovolj tolmaciti; zakaj njegov ode je strmel videéd toliko novih
redij, in sin mu je njih namen in rabo razkladal, kolikor se
je dalo, na drobno. A tudi Spanjol ni bil malo osupnjen za-
radi primernih naprav in uravnav, ki sem jih bil v tolikih
letih osnoval in polagoma zboljSal.

Ko sta gesta okrevala, pomagala sta mi pri kmetiji in
drugih opravkih. Petek je najraji delal z ofetom. Spanjol se
je pa drzal mene. To se vé, da ni manjkalo sto in sto vpra-
ganj in pripovedek; premisljevala, snovala in sklepala sva,
kako prideva na subo zemljo, kjer bi me, kakor je zatrjeval
Petkov o&e, zavoljo njega sprejeli prav gostoljubno.

Spanjol mi je najprej pripovedoval svoje in svojih tova-
rifev dogodbe tako-le:

Ime mi je Janez Caballos (éitaj: Kabaljos), doma pa sem
iz Vallodolida na Spanskem. Odjadrali smo na ladiji proti
Havani, da ondi evropejsko. blago zamenjamo za koZuhovine
in srebro. Vihar ‘nam je ugonobil ved ljudij. Ko smo pa
kmalu potem vzeli na ladijo pet portugiSkih brodnikov, ka-
terim se-je bila barka potopila, bilo nas je kakor poprej. Toda
nevihta nas je preganjala kakor srdita sovraZnica, ter nasled-
njo nod¢ tre§¢ila tako silno ob skalovje, da smo se — bilo nas
je 11 Spanjolov in 5 Portugizov — morali podvizati, da smo
se refili v Salupo. Izrodene viharju in valovom, lakote in Zeje,
strahu in nevarnosti na pol mrtve zaZene nas morje na ka-
raibske breZine, kjer v groznem trepetu &akamo, kdaj nas
poiré divjaki. Toda kanibali so bili bolj élovedji nego smo
mislili: prijazno so-nas sprejeli in dovolili, da‘smo’ Ziveli med
njimi. Ker se pa nismo mogli niti hoteli privaditi njih slabi
hrani, zlasti njih navadnim pojedinam &loveikega mesa, stra-
dali smo, da so nam kosti pokale. Imeli smo sicer nekoliko
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pusek in medev; a Ze prve dni, ko smo stopili na suho, po-
strelili smo ves smodnik in svinec in Ziveti nam je bilo torej
samo o tem, kar so nam dajali divjaki. Kaj Guda, ée se je
v nas vzbudila in vnela Zelja, pobegniti iz te deZele! Toda
kako izvr§iti jo? Saj nismo premogli niti oroZja, da si iz-
delamo vedjo ladijo, tudi nam je manjkalo najpetrebnejSega
ziveza, in kolikorkrat smo se shajali v posvetovanje, razhajali
smo se jokaje in brez tolazbe. Tako, prijatelj Robinzon, godi
se mojim tovariSem med pesoglavei.®

»Res Zalostno je,“ odvrnem Spanjolu. ,Toda misel mi je
§inila v glavo; kaj ko bi Vagi pajdasi od mene sprejeli na-
svet k reitvi?“

»0j gotovo, s prisréno hvaleZnostjo, gospod, zakaj v seda-
njem straSnem stanu ne morejo kar ni& upati, da se kedaj resijo.*

»~Moja misel je ta-le: vsi naj pridejo na nag otok, da si
skupaj izteSemo barko, prostorno dosti za nas s potrebno hrano
vred, da se potem v njej popeljemo v Brazilijo ali na katero
si bodi Spansko naselbino. Bridko se vé bi se kesal. da sem
jim pripomogel k resitvi, ko bi me, ker sem Anglez, zavoljo
neprijateljstva med Spanskim in angle§kim narodom, zgrabili
in vlekli v rudnike. kjer bi moral rudo kopati.“

,0 gospod¥, odgovori Spanjol, ,moji tovarisi so okusili
tolikanj pregrenkega trpljenja, da jih Ze misel pretrese, hudo
storiti njemu, kateremu so” za reSenje iz stiske in pregnan-
stva dolini najtoplejSo hvaleZnost.*

»A vendar prava hvaleZnost ni zel6 navadna re¢ med
ljudmi, zakaj le prepogostoma se ravnajo ne po dolinostih, ki
jim jih nakladajo prejete dobrote, temved& po sebiénem dobiéku.*

»Res, gospod, zaupanje se ne da vsiliti. Ako pa Vam je
ugodno, dovolite, da se s Petkovim odetom povrnem k svojim
rojakom naznanit jim va§ predlog in napravit % njimi s pri-
sego potrjeno in v pismu podpisano pogodbo. Predno pa odri-
nem, priseZem vam sam zvestobo in pokor§éino, dokler Zivim,
ter obljubim, spodbadati k temu tudi tovariSe svoje, in ako
bi se kedaj uprli ter nezvesti postali, krepko Vas podpirati,
nikdar zapustiti in braniti do poslednje kaplje krvi.“

Pri tacih besedah menim, da smem poskusiti reSitev
Spanjolov in Portugalcev. Zapovem tedaj. da se Spanjol in’
stari divjak odpravita na pot. Ko je hilo Ze vse prirejeno na
odhod, ugovarjal je temu Spanjol sam in s tem spri¢al svojo
modrost in odkritosrénost. Prav rad sem slufal njegov na-
svet in osvobojenje njegovih tovariSev odloZil Se za Sest me-
secev. Ogledovaje zalogo riZa in jedmena izprevidel je namred



104

brz, da pad zadoSéa za-me in Petka, sedaj pa, ko smo Stirje,
treba je, da smo posebno varéni. Kaj §e le, ako se nafe Zit-
nice loti poleg nas Se onih 16 Evropejcev! Zatorej svetuje
Spanjol, naj on in oba Indijanca toliko sveta obdelajo in ob-
sejejo, kolikor se moremo Zita brez Skode dotakniti, in potem
naj ¢akamo prihodnje Zetve. Ce bode neugodna, bi lakota
lahko rodila nezadovoljnost in razprtije, tovari§i njegovi po-
rek6, da so iz srede zabredli v nesreco. ,Saj samni veste“,
pristavi, ,kako so se izraelski otroci iz prva veseliti reSenja
iz Egiptovske suZnosti, potem pa, ko jim je kruha primanj-
kovalo v pus€avi, godrnjali in puntali se zoper vodnika.“

Spanjolov nasvet se mi je zdel tako izvrsten in premis-
ljen, da sem mu pritrdil brez obotavljanja. Vsi §tirje se
torej, kolikor se je dalo z lesenim orodjem, évrsto lotimo dela,
razkopljemo precej sveta, in mesec duij, ko je dofel ¢as setve,
imeli smo njivo, da smo posejali na njo 22 korcev jeGmena
in 16 vréev riza. Vrh tega nam je do prihodnje Zetve ostalo
§e dovolj ziveZa.

Ker nas je hilo sedaj toliko, da se nam ni bilo bati div-
jakov, se vé &e jih ne pride posebno veliko, hodili smo brez
skrbi in sameci sem ter tja po otoku, da smo pripravljali vse,
kar treba za osvobojenje, katero nam je bilo vsikdar najbolje
pri srcu. Ko je grozdje dozorelo, nabrali in obesili smo ga
toliko, da bi bili napolnili 60—80 sodov. Ta sad in kruh
sta bila najnavadnejSi ZiveZ. Poleg tega smo pridano pletli
jerbase, da hranimo va-nje svoje pridelke.

Tudi éredo udomadenih koz sem si prizadeval pomnoZiti.

V ta namen sem hodil s Spanjolom na lov. Petek naju je
spremljal. Ier sva starke postreljala. mladi¢e pa polovila,
nabrala sva blizu 20 kozliGev, ki sem jih vazredil z onimi vred.
Zaznamoval sem tudi debla v gozdu, ki 'so bila pripravna za
barko, ter ukazal Petku in ofetu njegovemu, posekati jih,
papnjoleu pa narodil, da pazi in nadzoruje to delo. Kazal
sem jim, kake potrpeiljivo in neumorno sem Ze tesal in
tesal, da sem izdelal iz kladov &olne in rekel, naj isto storé.
NaZagali so tedaj kakih 12 dobrih desek po dva Gevlja §i-
rokih, 35 Cevljev dolgih in 2 do 4 palce debelih; to delo jim
je utrnilo marsikatero krvavo srago.

V tem se je pribliZal &as Zetve in veselo smo spravljali
v Zitnice in kaS8e. Letina sicer ni bila najbogatej$a, mnogo
boljsih sem Ze imel, vendar ni bila slab§a, kakor smo pri-
takovali. Pridelali smo .220 korcev jedmena in primerno riza.
To je bilo dosti ne le za nas vse s Spanjolovo tovardijo vred
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do prihodnje Zetve, temved Se ostalo bi bilo toliko, da hi si
zaloZili barko, ki bi nas peljala v amerikanske pokrajine, kjer
prebivajo Evropejei. Ko pospravimo pridelke, zdelo se mi je
potrebno, polje e enkrat obdelati in obsejati, ker zaradi po-
maananJa orodja za izdelovanje barke se nam bode Se pre-
cejSen &as tukaj muditi.

Ko je bilo vse v redu, pripravimo &oln, da v njem od-
veslata Kaballos in stari Iuduanec pogajat se s 15 Spanjoli
in Portugizi. Da sem bil popolnoma varen,* napifem Spanjolu
to-le povelje: ,Nikdo ne sme tu-sem, kdor ni v prio Pet-
kovega odeta in Kaballa na evangelij prisegel, da hoe mene
Robinzona spoznati kot prvega poveljnika, zvesto in pokoino
mi sluZiti, vedoma mi nikdar Skodovati ali hudega kaj storiti,
braniti me vsakor§nega napada in se nikoli ustavljati mojim
poveljem. Sveto naj sleherni obljubi, moj blagor po moéeh
pospesSeveti in mnoZiti.“

To vse naj vsakateri potrdi s prisego in podpisom. S temi
narotili odpravita se Kaballos in Petkov ode v:enem manjsih
mojih €olnov na pot. Vsacemu dam pusko, strelnega prahu
in svinea za kakih 8 strelov, priporoéevaje jima, naj prav
varéno gospodarita 7 njim. Poleg tega zaloZim popotnika s
kruhom in rozinami ne samo za njiju, ampak na osem dnij
tudi za one, katere bosta_ osvobodila. Da bode mogode po-
godbo podpisati, izrodim Spanjolu sklenico &rnila in nekoliko
peres in se dogovorim % njim zastran znamenja, s katerim bodo
7e od daled naznanjali svoj prihod. Potem jima voS@iva sreéno
pot in dolgo Se zreva za folnom, ki se je, ker sta krepko ve-
slala, o rahli sapici ljubko zibal na morskih valovih, dokler
nama je zibnil izpred o¢ij.

Trinajsto poglavje.

Resilna ladija.

Po povrini sodbi, zakaj natandno zaznamovanje lesene
pratike sem bil zanemaril, bilo je menda meseca vinotoka
leta 1686, ko sta Kaballos in Petkov ofe odveslala proti Ame-
riki. Petek je bil poslavijajod se od odeta, katerega je prav
otrosko ljubil, tako Zalosten, da je jokal. Tudi jaz sem zeld
ganjen gledal za &olnifem, vendar pa sem &util nekako ne-
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znano sréno veselje, Ge sem pomislil, da sem v sedem in
dvajsetih letih naredil sedaj k reSenju svojemu iz samot-
nega otoka prvo poskusnjo, ki je obetala, da se bode sreéno
izgla. Vse moje misli so se sukale zgolj le okoli potovanja v
domovino, in sto veselih upov, a tudi marsikateri dvomi so se
mi vzbujali v prsih. Od mladib let do sedaj, koliko dnij je
minulo, prepolnih vsakordnih izkuSenj! Kako se je paé vse
premenilo na AngleSkem? In kaj podenjajo moji preljubi,
dobri stari§i? O gotovo Ze davno Zalujejo po izgubljenem sinu,
misleé, da je mrtev!

Osem dnij je preslo, odkar sta odveslala Spanjol in stari
Indijanec. Tezko sem ju Ze pridakoval. Neko jutro me iz
najslajSega spanja prebudi Petek z veselim klicem: ,Gospod,
so Ze dosli, so Ze tukaj!“

Urno skodim z leZi§da, vriem oblacdila na-se in ne misle¢
na nevarnost, brez puske, dirjam proti bregu. A kako osup-
nem,, ko stopivdi iz malega gozda okoli svojega gradu ugle-
dam Sajko, ki je imela latinsko jadro in z mo&nim vetrom
jadrala paravnost proti mojemu otoku! To ni bil na§ Goln,
tudi ni prisel od severa, ampak iz juZno-izhodne strani. Petka,
ki je Ze naprej tekel, hitro nazaj poklitem in ukaZem, naj se
tik mene skrije v gozdu, ker nisem vedel, so li prisli ljudje
prijatelji ali ali sovraZniki. Potem se pa previdno umakneva
v trdojavo in tam koj hitim z daljnogledom na straZnico, opa-
zovat priglece.

Komaj prisopiham na vrh, ugledam na izhodni strani
kako poltretjo uro daled barko na sidru in po obliki njeni
natanko spoznam, da je angle§ka, kakor tudi Salupa, ki
je vedno bliZe jadrala proti bregu.

Ne morem dopovedati, kakini ob&utki so me prehajali
ob tem pogledu. Izprva se me je polastila nepopisljiva ra-
dost, ker hodem pozdravil svoje rojake, svoje prijatelje; toda,
ko bi trenil, zadu$é razni pomisleki vse moje veselje. Kaj
neki ima angleSka barka v teh vodah opraviti? Saj tukaj ni
nobene kupéije? Kaj Zene &udne goste tu-sem, vendar ne vi-
harji, saj je najlepSe vreme? Treba torej paziti, iz dobrega
namena brz ko ne ne prihajajo. Zatorej je najboljSe skriti se,
da ne pridem morskim. tolovajem v pest.

Preve¢ previdnosti Se nikdar ni §kodovalo, premalo pa
Ze mnogokrat. Blagor mi, da sem slugal notranji glas. Ni-
sem dolgo stal na straZnici, ko Sajka pritisne k bregu; ker
pa ni jadrala dosti proti severu, ni zapazila zaliva, ter je pri-
plavala na pesek. To se vé bilo je meni prav vSed, sicer bi bili
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ljudje stopili na suho skoro pred mojim pragom; tudi nise
mogli sedaj videti mojega &olna v zatoku in iz tega sklepati,
da tukaj Glovek prebiva, niso mogli mojega gradd izropati in
poZgati, mene pa ujeti ali cel6 umoriti. Ko stopijo moZje iz
Salupe, spoznam, da so AngleZi, osem oboroZenih, trije pa brez
oroZja in kakor se mi je dozdevalo, bili so poslednji zvezani.

Ti so bili v grozni sili, zakaj vedkrat so roke proséé vzdi-
govali. Zlasti eden se je védel, kakor bi norel. To me-je
stra§no zmedlo, ker nisem vedel, kaj bi si mislil. Petek stopi
sedaj na straZnico in zaSepeta mi v uho: ,Glej, ti angleski
moZje tudi jed6 ujetnike, kakor moji rojaki.“

nPetek®, odgovorim, ,ali res meni§, da so tako neclo-
veski, da jedd ljudi?

»Da, d&, gospod, o dobro vem, tudi AngleZi Zré svoje
bele brate.

»Ne, ne, Petek!“ udim ga, ,padé mogode, da bodo sovrai-
nike tam-le pomorili, a jedli — nikdar, nikdar.“

»5aj pa to menda ni velik razloGek!“

Nemirno stojim in Se vedno ne umém, kaj vse to po-
meni. Bojim se za ujete, da jih zdajei pomoré, kar vidim,
kako eden izmed onih moZ meé zavihti nad glavo enega onih
ubogih Zrtev. Kri mi zastane v Zilah, vendar takrat se ni
zgodilo nié hudega, le zaZugal mu je.

Sedaj si Zelim Spanjolov in Petkovega odeta, da bi ne-
sreénike refili. Ker mi pa niso mogli pomagati, premisljujem,
kako bi jih sam otel, zlasti, ker v rokah njihovih trinogov
nisem opazil nobenega strelnega oroZja. Angleii so se spre-
hajali ob bregu, ne zmenivsi se za ujetnike. Ti bi bili lahko
prosto hodili sem ter tja, vendar preplaseni sedejo na zemljo
in obupno premisljujejo svojo osodo. Enako se je meni godilo,
ko me je vibar tre&til na le-to skalovje, da nisem vedel, kje
najdem pod streho, ampak sem vsak trenutek priGakoval ne-
srefen pogin. Takrat pad nisem upal, da pride za me re-
Silna ura. Prav tako so sedaj sedeli na pusti breZini nesreé-
neZi in se miso nadejali, da je njih re§itev tako blizu. Kedar
sila do vrha prikipi, pomo& boZja rada prihiti.

Ko so tuji gostje dosli na otok, bila je voda najvisja, ta-
%as pa, ko so se mudili na njem, odtekla je in falupa je ob-
tidala popolnoma na suhem. Dva mornarja sta bila sicer v
Golnu ostala kot varuha, ker sta pa menda preved Zganja po-
uZila, zaspala sta mirno. Eden se vendar prebudi in vided
ladijo predale¢ od vode vzdrami tovariSa in oba skupaj kli-
¢eta na vse grlo ostale.na pomo¢. Ti urno prider6 k-Salupi
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toda ne spravijo je na vodo. Po mnogih praznih poskufnjah
tolaZili so se menda po mornarsko z besedami: ,Pustite jo,
lupina bode Ze sama rada plesala, kedar pride plimal!“ Ves
ta Gas sem na straZnici opazoval tujee in njih vedenje. Pre-
pridan sem bil, da najmanje 10 ur mora preiti, dokler bode
Salupa zopet v vodi. Potem se vrnem v trdnjavo vesel, da
sem tako dobro zavarovan. Vedoé pa, da imam sedaj dokaj
spretnejSega sovraznika, nego so divjaki, postavim se Se bolje
v bran ter s Petkom nabaSem ne samo topove, temveé tudi
vse ostale puSke in samokrese. Bilo je sedaj okoli dveh po-
poldne, vrodina je-modno pripekala. S straZnice, na katero
sem hodil opazovat tujce, hodem tudi sedaj pogledati po njih,
toda nijednega ne zapazim, umaknili so se in bri ko ne po-
legli v hladno senco. Le ujeta trojica je Se vedno Gepela pod
drevesom ne dalje ko 10 minut od mojega grada in sicer v
kraju, da jih neskrbni preganjalei niso mogli videti.

Ta trenutek se mi je zdel tako vaZzen, da ga nikakor ni-
sem smel zamuditi. Vzel sem tedaj dve puski, samokres in
sabljo, svojemu tovarisu Petku pa, ki je Ze znal izvrstno su-
kati oroZje, izrodil sem tri puske, meé in samokres. Posled-
njega si je vtaknil za pas kakor jaz.

Moja oprava je bila straSanska. Le pomislite: Zivot po-
krit. s koecinasto kozjo koZo,.na glavi.velikanska. kudma- in ne-
znano dolga brada! Ali nisem bil kakor poSast? Tudi petek
je Dbil preduden in grozen dovolj. Tako opravljena in dobro
oboroZena korakava prav blizu tujcev, ki naju ne zapazijo. In
sedaj zakliGéem: ,Kdo ste?“

Pri teh besedah planejo kvisku in se e bolj prestrasijo
najine prefudne prikazni. Ni& ne odgovoré, najraji bi bili
menda pobegnili. V drugié zaklidem: ,Ne bojte se e, mo-
rebiti je va¥ renik in branitelj blize nego mislite.”

Eden izmed njih se odkrije sedaj in resnobno odgovori:

,,TedaJ ga nam je sam Bog poslal iz nebes, zakaj od
ljudij se nismo.nadejali-nobene pomodi.“

»Vsa pomo& prihaja od zgora),“ povzamem. ,Videl sem
vas na suho stopiti. Prosili ste menda milosti surove sprem-
ljevalee in zapazil sem, kako je izmed njih eden mesto od-
govora med zavihtel, da bi doprinesel umor. Govorite, kako
vas otmem!“

Nesreéni &lovek kar ostrmi, solze ga oblijejo, ko vsklikne:
»Ali ste bog ali ¢lovek ali angelj nebegki?“

nAngelju®, odvrnem smehljaje se, ,paé nisem podoben v
tej opravi. Vendar umirite se, ¢lovek sem, AngleZ, priprav-
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ljen pomagati vam. Sicer sva, kakor vidite. samo dva, toda
dobro preskrbljena z orozjem in strelivom. Povejte torej brez
ovinkov, kakSna nesrefa vas je zadela in kaj moreva sto-
riti za vas.“

»To je dolga povest, gospod, do konea bi je ne mogel
pripovedovati, ker naSi morilei so preblizu. Zatorej samo
to-le: Jaz sem bil kapitan ali poveljnik one-le barke tam,
posadka se je spuntala zoper mene in sklenila umoriti me. Na-
posled se drhal dogovori, mene in ta dva vrla moZa, katerih
eden je lajtnant, drugi popotnik, izpostaviti na ta otok in pre-
pustiti negotovi osodi.“

»Kje so vaSi sovraZniki? Veste li, kam so &li?*

»Tam-le v lesovju lezé“, odgovori kapitan. ,Tresem se
7e, kedar le mislim, kaj, ko bi vas videli ali sli§ali. Brez
usmiljenja nas vse pomoré.“

yImajo morda moZje puske?“ vpraSam.

,Dve imajo pri sebi, tretja je v &olnu.*

nDobro, kapitan, dovolite, da jaz ravnam. Tiho in pre-
vidno stopajte vsi proti gozdidu.“

Koj se napotimo in kmalu ugledamo moZe vse spede.

pTam spé vai ljudje, kapitan“, povzamem bhesedo. ,7Z
lahka jih postrelimo, da niti eden ne utede. Morebiti pa ho-
Gete raji puntarje Zive dobiti v oblast?“

»,Dva izmed njih sta zrela za vislice: nobene milosti ni-
sta vredna. Da le ta dva prideta meni v pest, drugi se bodo
zmodrili in storili svoje dolZnosti.“

,Cujte sedaj, gospod! Ce vse poskusim za vao reSitev,
ali hodete privoliti nekaterim pogojem ?*

»Jaz in barka moja, ako jo zepet dobim v posest“, po-
trjuje kapitan, ,vse bode popolnoma vaSe. Ce pa ne pridem
do barke, pripravljen sem v vseh redeh vam posluSen in zvest
biti, z vami Ziveti in umreti!“

TovariSa njegova mi isto obljubita.

»Dobro“, pravim nadalje, ,samo dva pogoja stavim.
Prvié: Dokler ste na tem otoku, ne smete izvrievati nobene
oblasti, ampak edino le mene morate ubogati. Izrodeno orozje
jo meni izrodevati, kedar koli to zahtevam, in obljubiti mi je
treba, niti meni niti mojim kedaj Skodovati, temué le moj
blagor pospeSevati. Drugid: Ako zopet posedete barko, pe-
ljete mene in mojega slugo z vsem mojim imetjem brezplaéno
na Anglegko.“

»Gospod*, pritrdi kapitan, ,pogoja sta tako pravidna,
da :ju z veseljem sprejmem. Pristavim pa Se, da hvaleien
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za svoje reSenje sem vsikdar pripravljen, braniti vas s
svojo krvjo.“

»In midva“, seZeta v besedo tovariSa njegova, ,oblju-
biva po vzgledu kapitanovem za vami hoditi, kamorkoli.“

»Dobro ste se odrezali, moZje“! odgovorim in krepko jim
stisnem roko. ,Na delo torej! Tukaj so tri muskete, smodnik
in svineec. NajboljSe menim da je, &e pomerimo na ustaj-
nike, dokler spé. Ce pa krogle vseh ne zadenejo in ostali
prosijo milosti, naj jih pomilostimo. Sicer prepustimo Bogu,
naj vodi krogle.“

S tem pa kapitan ni bil zadovoljen. Kakor je imel pra-
vico ostro kaznovati puntarje, zavoljo dveh hudobneZev ven-
dar ni hotel vseh pokonéati. Ti plemeniti obdutki se mi pa
v teh okolis¢inah niso zdeli upraviéeni. Sila, storiti kaj od-
loénega, je bila tolikoSna, da polovidarsko dejanje ne bi samo
nié pomagalo, temué Se nemara vse skazilo. Zatorej ti&¢im
v kapitana, naj se jih loti brez odlaSanja.

Med pogovorom stopita dva moZa iz goSGave.

»Ali sta ta dva glavna zarotnika ?“ baram kapitana.

»Nista ne, gospod.“

yPustimo ju tedaj, ker ju je previdnost boZja sama pre-
budila, da se otmeta. Ce pa tudi oni uteejo, vasa je krivda.

Razgret po teh besedah prime kapitan za pusko, tovarsi
storé isto in naprej korakamo. Ropot korakov in roiljanje
oroZja predrami tretjega brodnika. Pogleda, kdo ga moti, a
ko vidi prisleée, zakriéi, da spavajode vzbudi. PrestraSeni sko-
Gijo, toda v istem trenutku sprozita lajtnant in potnik tako
sredno, da se eden kolovodjev koj mrtev zvrne, drugi pa hudo
ranjen obleii. Vendar je bil Se tolikanj pri moéi, da se je
kvisku dvignil in one klical na pomaganje. Kapitan, ki modro
ni streljal, plane sedaj nad njega, in oéitaje mu njegovo hu-
dobijo telebne ga s krepkim udarcem ob tla. Tretyi je bil
nekoliko ranjen, ostali pa so, ko so videli mene in Petka
bliZe stopati, milo prosili usmiljenja. Ko ti Se na kolenih
prosijo, prihitita ona dva, ki sta se prva vzbudila. Strel ju je
privabil. Videda, kako se je vse premenilo in da imajo njih
dosedanji ujetniki oroZja v roci in da so z menoj in Petkom
zmagali, ne poskuSata ustavljati se, ampak podvrieta se kakor
tovarisi njuni. Smeli smo torej re¢i, da smo popolnoma zmagali.

Kapitan sedaj ogovori premagane s temi resnimi be-
sedami: ,Znate, da kot uporniki in zarotniki zapadeto smrti.
Vendar mesto pravice naj velja milost. Prizanesem vam, toda
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le s pogojem, da obZalujete hudobno svoje izdajstvo in pri-
seZete pripomodi, da barko zopet dobim v oblast.“

Na vso mo¢ so obetali zvetobo in udanost, da jim je ka-
pitan skoraj verjal ter jih hotel pomilostiti. Zoper to nisem
sicer ni¢ imel, terjal sem pa, da mora ujetnike na rokah in
nogah uklenjene trdo zaprte imeti, dokler so na mojem otoku.
Ukazem jih torej koj zvezati in lajtnantu in Petku velim pe-
ljati jih v jamo.

Potem se posvetujem s kapitanom, kaj na dalje storiti.
Na barki je bilo 26 mornarjev, kateri so vsi zaradi ustaje
zoper poveljnika zasluZili smrt. Kapitan je menil, da jih bode
prav teiko ukrotiti, ker na vso mo& se bodo branili vedoéi,
da jih na Anglekem ali v angleSkih naselbinah zanesljivo
¢akajo vislice. To je bilo treba dobro pomisliti in ob enem
tuhtati, da z zvijao v oblast dobimo uporno posadke. Naj-
prej pa je Slo za to, da ubranimo, da v preobilnem S§tevilu
ne “stopijo na otok. Tu mi 8ine v glavo, da utegnejo ljudje
na barki, ako se njihovi tovari§i ne vrnejo, brz ko ne v drugem
Golnu priveslati po nje in nam napraviti marsikatere sitnosti.

Prvo opravilo je bilo torej, uniGiti Salupo, ki je bila Ze v
naSih rokah, da je ne odpeljejo s seboj. Kapitan je pritrdil
temu. Bri se napotimo k Salupi in poberemo vesla, drevo,
jadra in krmilo, nadalje pusko, prahovnico, sklenici Zganja in
ruma in naposled suhor in velik kos sladkorja, ki ga mnogo
let Ze nisem videl. Ko smo vse to znosili na breg, prede-
remo Salupi dno, da je ne morejo s seboj odpeljati. Komaj
dovrS§imo delo, vrneta se lajtnant in Petek, in vsi skupaj po-
tegnemo ladijo tako visoko na breZino, da je ni mogel tudi
najvi§ji pritok doseéi, nikar pa Se odplaviti.

Sedaj ni bilo niGesa poceti, zatorej krenemo proti mo-
jemu gradiéu. Le nekoliko korakov hodimo, kar se strel
oglasi iz barke, menda je klical Salupo nazaj. Toda ta je le-
Zala mirno na pesku, ni se ganila. Ker je bil prvi pok za-
stonj, streljali so brodniki na ladiji Se vedkrat, a nobena Sa-
lupa se ni prikazala.

Podvizamo se, da prej ko prej dojdemo v tabor. Ka-
pitan in tovariSa njegova se Gudijo mojim gradbam, s ka-
terimi sem se tako mo&no zagradil, in ob enem umetnosti,
s katero sem jih tako .spretno skril. Saj je bil pa gozdi¢
nasajen Ze ved ko 20 let in hitreje, kakor bi se bilo zgodilo
na AngleS§kem, zrastel je take gosto, da ga ni bilo mogode
predreti. Le ena ozka stezica*se je vila skoz njega, znana
samo meni in Petku.
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»No kapitan“, obrnem se ne malo ponosen proti An-
glezu, ,kako vam je moj grad vSet? Ali ni prav krasno
skrivali§ce ?

»lzvrstno! Za tem Zivim zidom smo varnejdi, kakor ko
bi nas bilo dvajset.*

»A to Se ni vse,* povzamem besedo naglo, ,premorem
tudi palado ali vilo, kjer prebivam poletni &as. To hbi vi-
deli gospod! Tam je otoski raj Kmalu jo vam morebiti
pokaZem, sedaj pa je treba, da greste vsi z menoj na straz-
nico gledat, kaj pofenja ladija. Petek prinese daljnogled in
kak prigrizek, da se okrepdamo.“

Na straznico priSedsi vidimo, da so brodarji, ker ves njih
strel ni nié hasnil, nataknili pisano zastavo in ker tudi to ni
pomagalo, izpustili so v vodo drugo ladjico. Ko se je pri-
zibala bliZe, spoznamo, da je v njej deset s puskami oroZenih
moZ, prav natanko razlodimo obraze posameznih.

Kapitan mi jih nekoliko opie. ,Zalibog*, pravi, da so
med njimi samo trije poSteni mladeni¢i, ki so bili v punt
zapeljani ali prisiljeni po svojih tovari§ih. Ostali pa, zlasti
nadmornar, ki Salupi zapoveduje, so tako prekanjeni hudob-
nezi, da se nam je najhujSega bati od njih.“

»0 ljudje, kakorSni smo mi, ne bojé se nidesar, odgo-
vorim. Vse slabSe se mi je Ze godilo na tem otoku, in ko
bi vam hotel pripovedovati svoje dogodbe, gotovo bi vas na-
vdajalo isto zaupanje v Boga, kakor mene. Sr&nost velja!“

»Da, di, zaupam, gospod!“

»Dobro torej! Modro je bilo, da smo one potaknili v
jamo. Samo eno me skrbi, utegnilo bi nas motiti.«

,Kaj pa?*

»To, da so, kakor sami pravite, med njimi trije poStenjaki,
katere je treba ohraniti in pridobiti na naSo stran. Toda bodi
si kakorkoli, zmagati moramo mi.“

Ko tako moZujem, priplava mala ladija do brega in
poleg njega do kraja, kjer se je prva ustavila. Tu stopi drhal
na otok in potegne Salupo visoko na prod, kar mi je bilo
jako vSe&; zakaj bal sem se Ze, da jo pusté na morju s
straZo vred, da bi je nihde ne mogel opleniti. Prvo, kar so
storili prisleci, bilo je, se ve, da pogledajo, kje je prva Sa-
lupa. Kako pa ostrmé, ugledavii jo trdno, kakor Noetovo
barko na produ ti%ati, z veliko luknjo in brez vsakor3ne
oprave! Iz enega grla vsi skupaj trikrat zakliejo, odgovora
pa ni bilo nobenega. Ker je bilo to, kakor vsa poprejina
znamenja, zastonj, vstopijo se v kolobar in vsi ob enem sproZijo
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puske, da je moéno grmelo po skalnatih dolinah in gozdih.
Sapo udrzé in vleGejo na uho. Toda Ziva duSa se ne oglasi,
le po gorah odmeva zamolkli strel.

Sedaj se tujcem ne zdi veé varno. Urno pahnejo ladijo
v vodo in odrinejo. A kmalu se obrnejo in naravnost veslajo
zopet proti otoku. Ne mara da jih je ta &as strah minil in
da so se novi¢ pomenili, kako hoéejo iskati izgubljene tova-
riSe. Res jih je sedem stopilo na suho, trije so ostali v la-
diji. To se ve da nam ni bilo kar ni& po volji, ker kaj bi
hasnilo, da premagamo onih sedem moZ, ée pa ostali pobeg-
nejo Z njo? Tu se sedaj ni dalo nié storiti; &akati je bilo
treba. kako se bodo reéi zasukale.

Drug tik druzega mahnejo naravnost proti moji trdnjavi.
Ker se jim je gosti gozdek zdel menda prenezloZen. krenili
so poleg njega in stopili na holm, odkoder se je daled vi-
delo po hostah in ravninah. Tu so zopet jeli iz vsega grla
klicati, da jim je skoraj sape zmanjkalo. V notranjo deZelo
pa se nikakor niso hoteli spustiti; zatorej sedejo pod drevo
in zadné posvetovati se. Da bi kakor poprej njihovi tovarisi
pospali, bilo bi nam to pravugodno. Ali preveé so bili opla-
Seni in v skrbéh, da bi bili mislili na spanje, da-si se je Ze
mragilo. Mi pa v tem tuhtamo na vse strani, kako se jil
najpripravni§e polotimo. Toda ni¢ prida ne uganemo. Kar
namah vstanejo moZaki in se vrnejo k Salupi. Ta trenutek
je bil vaZen; sedaj je mogla pomagati le zvijada.

Naroéim torej lajtnantu in Petku, naj gresta na levo
proti gridu, od koder so pri§li mornarji, tiho in previdno naj
ravnata. Potem naj stopita na gri® in na vso moé vpijeta,
dokler jima odgovoré brodumiki. Ce se oglasé, naj jih z ne-
prestanimi klici vabita od grida do griéa vedno globokeje v
notranjo goStavo, pa se jim ne smeta dati dohiteti ali pre-
blizu voditi jih do moje poletne hife ali jame. Kedar sta jih
izvabila tako daled, da pred noGjo ne morejo spoznati, kje da
80, naj jih popustita in se na bliZnicah umakneta domév.

Ravno se mornarji zopet odpravljajo na morje, ko se
lajtnant in Petek prvikrat oglasita. Hipoma postojé ter se
obrnejo tja, odkoder so &uli klic. NaZa kridita Se vedkrat in
§lo je vedno dalje v notranje.

Sedaj je bil das, polastiti se ladije, ki je mirno leZala na
sipini. Samo eden je ostal v njej; onih dveh straznikov tekel
je eden za trumo, drugi se je vlegel v bliZnjem grmovju. Ka-
pitan stopi najprej proti temu in ga s pusko ubije. Potem
zaklice onemu v Salupi, naj se udd. Bil je zapeljanih upor-

Robinzon. 8
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nikov eden; poklekne in milo prosi usmiljenja ter prisega,
vprihodnje za-nj zastaviti premoZenje in Zivljenje. Dedko je
bil kasneje res moZ beseda. Tudi to ladijo oropamo drevesa,
rjuh ali jader, vésel in sploh vsega, kar je imela in jo po-
tegnemo na pesek. Ker smo bili samo stirje, potili smo se.
da je bilo joj. Po dovrSenem delu gremo v moj grad.

Ko dospémo tja, bila je Ze tema. Po prestanem trudu
nas pozivijo riz, rozine, kozje meso in &vrst poZirek ruma.
Se sedimo okeli gorede lojene svece, ko prisopihata Petek in
lajtnant. Ni treba omeniti, da sta krepko segla po slastni
velerji in dobro naloZila. Saj sta tudi dobro opravila moje
narodilo. S klicanjem in vpitjem sta mornarje privabila v
taz?no goidavo ter jih potem popustila in hitela v moj grad,
da jniso mogli do nas pred dvema ali tremi urami.

Ko se okrepamo z jedjo in pijado, odpravim kapitana,
popotnika. Petka in ravnokar pomiloSéenega puntarja, po
imenu Robertson, k jami, da k meni pripeljejo one tri ujet-
nike, katerim je bilo zaupati. Vseh skupaj nas je bilo sedaj
lepo &tevilo devetih moZ. Razdelim jim oroZje in strelivo,
namreé 12 puSek in 5 medev, katerih dva pridriim sebi.

Tako oroZeni dakamo. Ura Ze skoraj pretede, ko &ujeino
neprijatelje prihajati. Ta je toZil, da je lacen. oni, da je Zejen,
vsi pa so vzdihovali, da so neznano trudni. Vmes sli§imo
tudi opominovanje, vendar hitreje stopati, da prej pridejo do
galupe. S teZkim trudom naposled pritavajo na mesto, kjer
so stopili na suho. Kako pa ostrmé ugledavsi ladijico ne v
vodi, temué na suhem in sicer oropano vsega mornarskega
orodja! Polm wiaz mislijo, da so jim to naredili sami pe-
klens¢eki. Menijo, da so na zakletem otoku in taka groza
jih prevzame, da ne vedé. kaj podeti. Komaj ubranim Iju-
dem, da kar ne planejo nad-nje. Vendar pomislim, da v tami
prav lahko utegne ranjen biti tudi kdo izmed nas, zato rajsi
potakam ugodnejSega €asa, da jih primemo, saj nam sedaj
itak niso mogli ubezati.

Najbolj mevzasto se je vedel prvi brodar, sicer najpre-
drznej§i puntarske drhali. Ta Govek se skoraj Ze ni ved za-
vedal, jokal je kakor otrode, roke vil, po tleh valjal se, tekal
potem sem se ter tja, klical, kakor je mislil, izgubljene tova-
rife, ki se mu pa niso oglasili, in pogenjal vsakorSne budalosti.

Da nam red ne izpodleti, pomaknem se bliZe, in velim
Petku in kapitanu, naj se na trebuh vleZeta in kolikor le mo-
gode tiho plezata proti sovraZnikom. Ne dolgo potem pride
prvi brodar z dvema pajdaSema blizu skritih. Kapitan je bil
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tako razljuten na puntarskega glavarja, da ni mogel skoraj
strpeti, da bi mu kroglo zapodil v hudobno srce. Modro se
je vendar premagal, da ne bi zgresil nasprotnika. Sedaj, ko
si je bil svest zmage, vstane,s Petkem,-oba skupaj sproZita
in prvi brodar se v krvi zvrne mrtev na tla. Eden tovari§ev
njegovih je bil moéno ranjen; v eni uri je izdihni] doSo, drugi
malo obstreljen je odnesel peté.

Sedaj je veljalo zgrabiti sovraznika. Vsa naSa armada
je Stela devet moZ, jaz sem zapovedoval. Gozd je hil tako
zaraséen in nod tako temna, da sovraZniki nikakor niso mogli
spoznati, koliko nas je. Da bi jih primoeral. pogajati se z
nami ali celo kar podvredi se nam, redem Robertsonu, naj
slebernega po imenu poklide, ali bi se morebiti udal.

ZakliGe tedaj: ,,Tom Smith!“

Koj se oglasi ta rekoé: ,Ali ei ti, Robertson ?“

,Da, da, jaz sem. Za boZjo voljo, udajte se, sicer vsi
smrti zapadete.

sKomu naj se podviiemo? Kje pa ste?“ vpraSa Smith.

,Tu le!“ odgovori Robertson. ,Na§ kapitan je tukaj s
50 mozmi. Prvi brodar je ubit. Viljem Fry ranjen, jaz sem
ujet in ako se ne podaste, vsi ste izgubljeni.”

»All nas bodo vzeli pod streho?“ vprasa nadalje TomaZ

»Ce nas pusté Ziveti, udamo se.“

»Koj povpraSam kapitana,“ odgovori Robertson.

Kapitan pa kar poyzame besedo rekol: ,Saj poznag
moj glas, Smith! Kar obetam, spolnujem. Ako se brez obo-
tavljanja udaste, pustim vam Zivljenje vsem, samo Viljemu
Atkins-u ne.“

»Za Boga!“ klide poslednji. ,Usmilite se tudi mene.
Kaj sem pa hujSega doprinesel mimo 6nih? Hudobni so bili
vsi, kakor jaz.“

yLaze§", zagrmi nad-nj kapitan, ali me nisi zgrabil ti
prvi, in zaniGevaje me zvezal mi roke?“

»Milost, milost, kapitan! jetal je Atkins. (

pnBodemo videli. Sedaj %e enkrat, udajte se ali — —1¢

Brez ustavljanja oddajo puntarji sveje oroZje in zvezane
kakor ujetnike jih odpeljejo na prostor pred plotom. Tu jim
kapitan resno na srce govori, poudarja grozuo hudobijo njih
poCetja, pa tudi Zalostpe nasledke, katere 80 si sami nakopali.

»Hoteli ste me“ kon&al je govor, ,izpostaviti na pust
otok, toda Bog me je otel ; zakaj tukaj vlada anglesk gu-
vernér, ki me je prijazno sprejel. Prosili ste me poprej

8*
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milosti, jaz tukaj nemam nobene oblasti, odslej ste odgovorni
guvernérju.“

Te besede so pretresle ujetnike. Obljubili so spokoriti
se za pregreho in prosili kapitabna, naj se potegne za nje pri
oblastniku.

Menda ni treba povedati, da imenitni naslov: guvernér
ali oblastnik je veljal meni. Umaknil pa sem se s Petkom ter
niti prikazal se, ker moja obleka se je presneto malo ujemala
s Gastjo, s katero so me obkladali. Vendar mi je bila zvijada
kapitanova vSed in voljan sem bil Se dalje ostati guyerner
Odpravim torej lajtnanta h kapitanu.

»,Gospod!“ poro&a, ,.prevzviSeni gospod guvernér Zelé z
Vami govoriti.“

»Naznanite gospodu oblastniku“, odgovori kapitan, ,ne-
utegoma bodem pri njem.“

Po tacih besedah so ujetniki se vé verjeli, da je res gu-
vernér z vojaki tu Dblizu. Ko je bil kapitan pri meni, sve-
tujemr mu, zaradi varnosti ujetnike razdeliti, Atkinsa in oba
trdovratna malopridneZa na rokah in nogah uklenjene v luknjo
utakniti, one pa nastaniti med okopoma, da nam ne morejo
§kodovati. ZaloZil sem jih ob enem z obilno hrano in pijado.

Ko je bilo vse to urejeno, posvetoval sem se s kapitanom,
lajtnantom in popotnikom. kako si najpripravniSe osvojiti barko.
V svesti sem si bil, da nam k temu pomagajo brodniki. Le
natanko je bilo treba poizvedeti, kako in kaj mislijo. V ta
namen poiljem kapitana in lajtnanta k brlogu. Petek jima
sveti s priZgano svefo. Drugi¢ jih kapitan dobro osteje, in
kakor poprej prosijo ujeti milosti, na mnogotere naéine obe-
taje zvestobo.

»,Dobro“, pravi kapitan, ,poskusil bodem pomilo§&enje
izprositi vam od oblastnika tega otoka. Toda od vas prica-
kujem Se nekaj druzega, pomagati mi morate namred, da
ladijo zopet dobim v last; zakaj to je poglavitni pogoj, brez
katerega ni milosti. Ali ste zadovoljni?“

Iz enega grla pritrdijo mornarji, vojskovati se za njega
do poslednje kaplje krvi. Naj jih le pelje kamorkoli, bodisi
zoper pekel in hudida.

»ledaj“, konda kapitan pogovor, ,bodem oblastniku iz-
poroéll vafo udanost in vam potem naznanil njegove sklepe.“

Vrniv§i se razodel mi je misli mornarjev. Ker sem hil
preverjen, da zaradi naSe varnosti nikakor ni preved odjenjati,
odpravim kapitana z odgovorom: Onih Sest zdravih sme pe-
ljati se k ladiji, Atkins in oba ranjenca pa morajo tu ostati,
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da jih koj obesimo, ko bi se nam oni izneverili in postali ne-
zvesti. Slovesno so sedaj prisegli, guvernérja v vseh receh
natanko ubogati.

Za vojsko zoper puntarje, ki so ostali na ladiji, bilo je
odloenih 13 moz. Jaz in Petek se nisva udeleZila, ker je
bilo treba varovati najino premoZenje 'in ujetnike,

Sedaj je veljalo Salupama luknji urno zamasiti ter ji pri-
praviti za voZnjo. Ko doZenemo vse to, stopijo kapitan, po-
potnik in pet moZ v eno, lajtnant s peterimi drugimi moZmi
v drugo ladijo. O polnodi odveslajo. Jaz ostanem na bregu
in vletem na uho, kako se bode izSel pono&ni boj. Bilo je
okoli dveh, ko sli§im z ladije sedemkrat streliti, kar je
bilo znamenje, da jo je kapitan zopet dobil v oblast. Ne d4
se dopovedati veselje, ki me je prevzelo, vided svoje odreenje
tako blizu. Na kolenih goreée zahvalim dobrotljivega Boga.
Potem se s Petkom vrnem domov in kmalu nama trdo spanje
zatisne utrujenene o&i. Zjutraj naju prebudi strel iz topa in
nekoliko trenutkov pozneje shiim klicati: ,Guvernér, gu-
vernér!“ TUrno skodim z daljnogledom v roci na straznico,
kjer naletim na kapitana. Strastno me objame rekod: ,Moj
prijatelj, moj resitelj! Tam je ladija, vasa je in vse, kar pre-
moremo!* Sedaj se ozrem proti morju in vidim ladijo picle
pol ure od brega lezati ob sidru.

Moja resitev je Lila sedaj gotova! Modna ladija je bila
pripravljena, da me ponese, kamor si sree Zeli! Srefa moja
je bila tolikanj velika, da me je izprva skoro zadusila. Pre-
velike radosti se mi solze v potocih vlijejo ez lica. Ko se
1zjokam, objamem tudi jaz vrlega kapitane in pozdravljam ga
kakor resitelja iz nebes meni poslanega, da mi odvzame vezi
dolgega prognanstva.

Ko se umirim, stopiva v grad in kapitan mi mora pri-
povedovati, kako je ladijo dobil v oblast.

,Kakor hitro se je Salupa bliZala barki“ zaéne kapitan,
nukazal sem Robertsonu poklicati &ujoe mornarje in nazna-
niti, da je pripeljal tovarie, katere so nasli Se le po dolgem
iskanji. S takim in enakim besedovanjem jih je mudil to-
liko Basa, da je Salupa priveslala pod ladijo. Jaz in popot-
nik prva splezava na njo, podereva mornarskega pomagada
in tesarja In s pomodjo onih treh polastiva se krova. Ko
§e moZje iz drugega &olna priplezajo za nami, pospravimo
sprednji krov in odtod mahnemo v kuhinjo, kjer kuhajo, in
uklenemo dva puntarja. Potem zapovém line zapreti, da si
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ljudje ne morejo na pomod& hiteti, in ukaZem lajtnantu s tremi
mozmi ulomiti kajuto, kjer je lezZal po vstajnikih izvoljeni
kapitan. Vri§¢ ga prebudi. Jaderno sko&i s postelje in ob-
oroZi sebe in dva bredarja. Ko odjenjajo duri. ustrelé iz ka-
jute vsi skupaj, da je izmed nas eden smrtno zadet, dva
ranjena in lajtnant na leyi roki pohabljen, kar ga pa ne moti
planiti na puntarskega kapitana in mu kroglo zasmoditi v
glavo. Ko ga brodnika vidita omahovati, mine ju srénost in
se udasta. Se je pa ostalo osem moZ, katere je bilo treba
ukrotiti. Zaklidemo jim, naj se udajo, sicer vsi zapadejo. smrti.
Spoznavsi, da bi se zastonj upirali, podvrZejo se tudi oni. Od-
premo tedaj lino in pustimo jih vrh barke. Tako sem bil
torej zopet gospodar lepe ladije in naposled odpravim lajtnanta
k topu. Sedem strelov vam je, kakor sva se dogovorila, na-
znanilo veselo dogodbo naSe zmage.“

Po dokondani pripovedi veli kapitan prinesti oblastniku
namenjene reéi. Bilo je Sest sklenic vina, 2 funta izvrstnega
tobaka, nekoliko pipic, dva velika kosa govedine, Sest gnjat
in pledet, vrefa graha in kakih 100 funtov suhora, potem
zaboj sladkora in zaboj moke, vrefo citron in mnogo jako
koristnih reéij, kakor: Sest sraje, Sest ovratnikov, dva
para nogavic, klobuk in popolna obleka, ki je bila noSena
komaj en dan. Vse to mi je v dar dal hvaleZni kapitan in
Zelel, da bi se koj preoblekel, da bi smel kot poglavar med
ljudi ter jim ukazovati. Verjemite mi, ljubi bralci, da se iz
prva v novi, nevajeni obleki nisem ni¢ kaj dobro pocutil, védel
sem se v njej prav okorno in nerodno.

étirnajsto poglavje.

Robinzon zapusti otok.

Pri kosilu smo se pesvetovali, kaj podeti z ujetniki. At-
kins in pajdasa njegova so bili trdovratni hudobneZi. katerih
se je bilo bati. Ko bi jih bili hoteli s seboj vzeti, zvezani
bi morali biti, da jih na prvi angleSki naselbini gosposki iz-
rofimo. Rahlofutnemu kapitanu so se pa smilili, in pomi-
lostil jih je. S tem sem bil tudi jaz zadovoljen in zatorej sva
se dogovorila popustiti jih na otoku. Toda kot dobroto naj
bi to spoznali in Se prosili za njo.
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Ko se preobledem, ukaZem Petku ujetnike peljati v gozdek
pred gradiSdem. Kmalu pridem tudi jaz tja in ogovorim zve-
zane malopridneZe tako-le:

»Vada hudobija mi je znana do pidice. Spuntali ste se
zoper svojega dobrega kapitana, da bi tem laZe ropali po morju.
Vendar zgodilo se je, kakor ni bilo drugace pridakovati: kdor
drugim jamo koplje, sam se zvrne va-njo. Po mojih naredbah
prifla je barka pravemu lastniku zopet v posest in Ze sem
zapovedal puntarskega vagega kapitana obesiti na veliko rajno.
Ako se vendar morete kaj opraviliti, storite, toda urno, si-
cer ukaZem vam vsem, kolikor vas je, z Atkinsom vred vrat
zadrgniti!“

V imenu vseh odgovori eden, da nemajo niéesar druzega
omeniti. nego da jim je kapitan, ko so se dali zvezati. obedal,
da jim bode pustil Zivljenje, zatorej prevzviSenega oblastnika
prav poniZno prosijo milosti.

oKer mi je“, odvrnem, ,dovoljeno na prvi batki vrniti
se na Anglesko in ker takoj odrinem, ne znam druge dohrote,
kakor popustiti vas na tem otoku; zakaj &e vas vzainemo na
Anglesko, éakajo vas ondi vislice.“

Ljudje se hvalezno odloéijo za prvo, in da jih do odhoda
svojega ohranim v strahu, dam ustreljenega puntarskega ka-
pitana obesiti na veliko rajno. Prvi kapitan pa, ki je o tem
pristopil in &ul, kako milo sem ravnal z ujetimi. kazal je, e,
da moje naredbe njemu nikakor niso vSe¢ RazZaljen v svoji
Gasti zavrnem kapitana reko&: ,Gospod kapitan, vedite, da
ujetniki niso vag§i. ampak moji.“

Ko Se enkrat vsi zatrdijo hvaleZnost do mene, zadnem
jim razkladati na drokno, kar jim je bilo sedaj treba vedeti
in Zeleti, kakna je zemlja, kako lond&ariti, jerhase plesti,
kruh pedi; pokazem jim tudi poletno hiSico, pozemeljsko jamo,
ograje za koze in shrambe za mleko in sir. Nisem tudi po-
zabil omeniti. da o kratkem dojde 17 Spanjolov in Poitugaleev,
za katere pripravim pismo, da ga oddajo gospodu Kaballu.
Naposled jim prepustim puSek, smodnika svinca in skoro ves
Zivez, kolikor ga je bilo, da se jim ni bilo bati pomanjkanja.
Potem jih odpravim.

Sedaj sem se posvetoval s kapitanom o bliZujem odhodu;
zakaj nisva Ze mogla pricakovati trenutka, da dava otoku
slové. Toda vkljub najinemu ti§¢anju, najinemu neprestanemu
trudu ni bilo mogocée odriniti pred tremi dnevi. Ko je bilo
slednji¢ vse na barki, kar sva menila vzeti s seloj. v zadnji
uri jelo mi je vendar le tesno prihajati, zapustiti o'ok, kjer
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sem doZivel tolikanj bridkosti, pa tudi veselja. Ziyo $0 mi v
spomin stopile vse dogodbe, ki so me zadele v tej samoti.
Bilo je dné 19. grudna leta 1686 po ladijinem kole-
darju, ko sem zvecer ob osmih stopil na barko. Sedem in
dvajset let, dva meseca in 19 dnij sem preZivel na otoku. V
spomin sem s seboj vzel veliko kudmo iz kozlovine, solnénik, pri-
lubljeno papigo in psa, pozabil pa tudi nisem denarja, ki sem
ga bil nadel na nad in na Spanjski ladiji. Ker je mnogo let

likati. da se je svetil kot denar. Petek, ki svojega odeta ni
ved videl, gledal je z barke neprestano proti otoku in solze so
mu igrale v odeh. A tudi jaz sem bil zelé Zalosten, ko 50 se
poslednji gorski vrhovi utopili v vedrih valovih Sirnega morja.

Hitro smo jadrali in Ze dné 11. roZnika 1. 1687. smo dosli
na Angle§ko. Ne morem opisati, kaj sem &util, ko sem po 35-
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letni nepridujoénosti zopet pozdravil domade kraje. Kako tuj
sem bil med tem svetom, med temi ljudmi, kakor da nikdar
nisem prebival v tej deZeli! Se ¢udnej$a se je pa zdela moja
domovina Petku: v lukah ladija tik ladije, visoke, mogoéne
hige v dolgih, dolgih ulicah, mravljis€e pridnega ljudstva in
neprestani ropot vozov, vse to ga je kar omamilo.

Brez odloga hitiva v glavno mesto London. Ondi najprej
povpradujem po vdovi, kateri sem bil zaupal malo svoje pre-
moZenje. Se je Zivela, a drugié postala vdova; pretrpela je
marsikatero nezgodo in Zivotarila v jako hudih denarnih stiskah.
Razodene mi, da izrofenega zneska ne more vrniti. To spo-
znati jej je bilo tako teZko, da se mi je smilila revica. Za-
stran te reéi jo tedaj potolaZim, rekod, da sva bot, saj jej
doslej Se nisem povrnil nekdaj storjene dobrote.

Nekoliko dnij kasneje se napotim v Jork. Ode in mati
s0 mi bili Ze zdavnaj umrli in izmed vse moje rodbine so Zi-
veli le Se dve sestri in dva odrastla sinova druzega mojega
brata, ki je, ni dolgo bilo tega, umrl in nekoliko premoZenja
zapustil. Ker so pa menili, da sem Ze davno mrtev, meni
ni¢ ni volil, in sestri bi mi tudi ne bili mogli nié izpladati,
ko bi bil tudi res imel kak deleZ. Bil sem fedaj samo ob
tem, kar sem s seboj prinesel z otoka. V Jorku ni bilo tedaj
ni& opraviti, zatorej se vrnem v London, kjer naletim na ka-
pitana. Vrli moZ me je tako dobro priporoeédil svojim ladijinim
Jastnikom, naznaniv§i jim, da sem jaz jim pridobil barko, da
se niso samo Zivo zahvalili za to, ampak prosili. naj v dar
vzamem 4000 kron. Ta znesek je pripomogel, da sem po-
toval v Lisabon na Portugalskem, poizvedet ondi, kako se
godi mojemu zasadu in drugu, ki je bri ko ne mislil, da sem
7e davno v krtovi deZeli.

V ta namen se odpravim z nelo¢ljivim svojim tovariein
Petkom in dospem v Lisabon konec kimovea meseca. Tu po-
vprasujem po portugalskem kapitanu, ki me je bil nekdaj tako
ljubeznjivo sprejel in mi z dobrim svetom pomagal. Bil je Ze
silno star in ni ved vozaril po morju. Komaj se spoznava.
Ko mu povém svoje &udne zgodbe, izvem v veliko veselje, da
opravnika mojega zasajenja v Braziliji in dediéi njuni so dobro
gospodarili. Moja saditev je Se vedno dajala bogate dohodke,
katere so deloma hranili za me, ker ni bilo spridano, da sem
res Ze umrl. Moj drug. ki je Se Zivel, poklonil mi je pa moja
pisma, med drugim veé¢ leopardovih koZ, denarja, raznega sadja
v dar ter presréno vabil, naj sam prevzamem svoja posestva,
dedi¢i pa so mi poslali poleg natandnih radunov o dohodkih
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mojega posestva 104.000 kron v blagu in gotovini. Mahoma
sem torej postal bogat moi. Obilno sem obdaroval vrlega
kapitana in zvestih opravnikov dedide, a tudi ne pozabil svo-
jega druga v Braziliji.

Ko je bilo vse v redu, vrnem se na Anglesko, pa ne po
morju, katerega sem se nekako bal, ampak po nasvetu sta-
rega prijatelja kapitana po suhem skozi Spanjsko in Fran-
cosko. In prav sem storil, zakaj onih dveh bark, ki ste ta-
krat odrinili iz Lisabona, zaplenili so eno algirski roparji,
druga pa se je potopila, da so se refili samo trije ljudje. Pri-
druZil sem se angleskim in portugalskim trgovcem. Bilo nas
je Sest gospodov in pet sluZabnikov, vsi na konjih in oboro-
Zeni. Popotniki so me zvali ,kapitan“, ker sem bil najstarsi
med njimi, in menda tudi zato, ker sem imel dva sluZabnika.

V Madridu smo se mudili nekoliko in ogledovali posebne
in znamenite reéi glavnega mesta Spanjolske deZele. Sred vino-
toka meseca se pomaknemo dalje, da Se pred zimo prekora-
¢imo pirenejske gore. V Pampeluni nam sporo&é, da je na
severnih vrhovih Ze sneg zapadel, da ga ni mo¢ predreti. In
res, strupeno je bilo mraz, posebno meni, ki sem Zivel toliko
let v vroéem podnebju. Toda Se ved je trpel ubogi Petek,
ki zime e poznal ni in je tukaj prvikrat videl zemljo v beli
sneZeni odeji! Zarad zgodnje zime in neprenehoma v cunjah
padajodega snega smo v Pampeluni ostali 20 dnij. Naposled
smo najeli vodnika, ki je priSel iz Francoskega. Rekel je, da
nas popelje po istem potu v francosko deZelo, kakor je pri-
peljal &tiri rojake tu-sem, snega se ni bati, tem bolje pa
volkov, ki se la¢ni trumoma klatijo po lesu. PridruZi se namn
12 popotnikov in dvignemo se 15. listopada 1. 1687.

Izprva je bilo Se dosti prijetno, ni¢ posebnega se ni pri-
petilo. Ko pa neko popoldne vodnik pred nami odjaha, pla-
nejo na-nj dva velika volkova in eden medved. ReveZ se je tako
prestradil, da je pozabil ustreliti, ampak jel na vse grlo vpiti.
Koj ukajem Petku, naj odjezdi gledat, kaj da je. Urno spod-
bode konja v dir in prestreli s samokresom enemu volku glavo,
drugi, ki se je ves izstradan lotil konja, zbeZal je v hosto,
otka medved se pa kar ni¢ ni dal motiti, temu& je mirno ob-
stal. Ubogi vodnik je imel dve rani, eno n& desni rami, drugo
v stegnu, ki pa niste bili zel6 nevarni. Konj je bil nepofko-
dovan, ker volk mu je zobe zasadil le v uzde. Ko smo ra-
njencu dali poZirek Zganja in obvezali rani, zapazijo tovarifi,
da se medved, korenjak precejSne velikosti, bolj bliza, nego
umika. Predrzno sedaj moj Petek spleza na bliZnji hrast,
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medved za njim, Petek stopi na vejo in ker mu je kosmatin
vedno za petami, pomika se prav na konec veje. A sedaj jo
zaéne tresti, da se je zver gugala na vse strani in se ni upala
do njega. S klobukom v roki ga lepo pozdravlja in pocenja
marsikatere burke, da se je vsa druzba sréno smijala. Ker
se je Ze mradilo, velim Petku konec storiti nevarani igri. Ta
skoéi z drevesa, previdno koraca medved za njim in ko se
debeluh dotakne tal, nastavi mu Petek pusko naravnost v uho,
sprozi in mrtev se zavali velikan na zemljo. Mogko se obrne
proti nam, rekoé:

»Tako streljamo pri nas medvede!“

»Oho, Petek, ta pa Ze ne velja, saj nemate puSek!“ za-
vroem ga.

»~Premoremo pa dolge puSice, ki tudi izvrstno zadenejo.“

Rad bi bil Petek kosmatina odrl, toda noé je prihajala
in gladni volkovi so grozno tulili okrog nas, bili smo namre&
na jako nevarnem mestu. Ko prijezdimo do neke globeli, &u-
jemo strel in bri potem vidimo osedlanega konja divje dirjati
— za njim pa 16 do 20 volkov, ki so ga gotovo dohiteli. V
sotesko stopivSi vidimo stragen prizor: dva moZa in konj, vsi
grozno razmesarjeni in raztrgani po laénih zverinah, leZali so
na tleh! Eden teh moZ je menda ustrelil, ker poleg njega
najdemo samokres, ki ga potem vzamem s seboj. Menda prav
na8i konji so privabili toliko volkov, da jih je bilo okoli nas
ved ko 100. V naSo sredo so na strani leZale mogoéne klade.
Za nje tedaj stopimo, konje pa vzamemo v sredo.

Ropa .Zeljne napadajo divje zveri nao leseno zagrajo.
Dobro pomerimo, prve sicer pobijemo, a zadnji bliZe potisnejo
sprednje in puske poéijo drngig, tretji¢: veliko jih pokondéajo,
ukroté pa ne. Med tem reem Petku posekani les na dolgo postu-
pati s smodnikom. Zopet se volkovi zaZené na nas tabor; sedaj
ustrelim potroSeni smodnik in krvavo zacvréi strelni prah. To
je pomagalo. Oslepljeni in prestraSeni se razpr$é na vse ve-
trove in naSe pulke jim za slovo e enkrat dobro posveté.
Brez daljnih zgodeb prijahamo v pol uri v bliZnjo vas.

Naslednjo jutro je nam vodnik tako obnemogel, da ni
mogel dalje kazati poti. Podteno ga plaéamo, najamemo dru-
zega in odrinemo v Toulouse. kjer ni bilo niti snega niti volkov,
ampak toplo solnce in rodovitno cvetote polje. TamoZnji ljudje
so se &udili, da je bil na§ vodnik tolikanj predrzen ter nas
peljal v zimskem &asu Gez gore in sicer s toliko konji, ki
volkove tem bolje drazé k pozreSnosti, &Gim ve& jih je. Vsi so
trdili, da le &udeZ nas je otel smrti.
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Brez zamude jo potem krenemo dalje v Paris, odtod na
AngleSko in v London. Dobri vdovici sem izgovoril leten zne-
sek za vse Zive dni in prosil jo ob enem, naj prevzame gospo-
dinjstvo mojega hi§evanja, emur je rada pritrdila. Tudi sester
sem se spomnil in vsakej obljubil gotovega denarja na leto.
Sinova svojega brata sem vzel k sebi. Star§i je imel neko-
liko premoZenja. Njega dam dostojno vzgojiti. Druzega, ki
je imel veselje do mornarstva, izrodim izkuSenemu kapitanu,
ki ga na daljnih voZnjah v zahodno Indijo izuri za izvrst-
nega mornarja. Velkrat sem mislil na brazilijanska posestva
ter hotel tja, kakor sem bil obljubil. A vsa tamos$nja dru-
iina in vse Zivljenje ondi se mi je zdelo tako malo ugodno,
da sem vse imetje raj§i prodal. Po nekaterem pisanju sewn
ter tja sem ga dedifem svojih nekdanjih oskrbnikov prepustil
za blizu 800.000 kron. Zlozno in brez skrbi sem tedaj lahko
Zivel v Londonu.

Petnajsto poglavije.

Robinzon zopet na morju.

Pet in trideset let sem se vojskoval, sedaj se mi je sreca
smehljala: Zivel sem zloZno, brezskrbno. Kdo bi mislil, da
zopet zabredem v staro bolezen? Neprenehoma me je mikalo
v Brazilijo, na moj otok, na zapu§feno naselbino in &e sem
primerjal sedanje premi§ljevalno in leno svoje Zivljenje z ne-
prestanim delom nekdaujim, neznano me je vleklo ez morje
v gorke, juzne kraje. Vdova si je prizadevala tolaZziti, raz-
vedriti me, toda njen trud je bil zastonj. Naposled mi brez
ovinkov pové, da se moram oZeniti in strast, klatiti se po
svetu, me bode gotove minila. Dam se pregovoriti in kmalu
v hiSo pripeljem pametno ljubeznjivo nevesto.

Nekaj let me niso nadlegovale stare skuSnjave. Tem
hyjSe so se potem zaganjale v me, da so me kar popolnoma
omamile. Bde& in spe¢ sem videl, kako Spanjoli, Angle#i in
divjaki Sarijo po mojem otoku, Zivo sem si domisljeval ubostvo,
prekanjenost, pobijanje in razne umore svojih naselnikov. Zena
se je bala, da ne zbolim. velikodu$no se tedaj ponudi, da gre
z menoj. Ta neZna udanost me je ganila tako, da sem vse
okolis¢ine Se enkrat na drobno premislil, predno bi Zeno in
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oba cvetofa otroka prepustil nemirni, morebiti celo nevarni
prihodnosti.

Da bi se s ¢&im motil. kupil sem obSirno zemlji§ée na
deZeli, kjer sem sadil, sejal, gradil, popravljal in sto druzih
opravil izvrSeval. In kar sem pridelal, bilo je moje; drevje,
ki sem ga nasadil bilo je moje; ognjiS€e, ob katerem sem
se grel, moje. Ta stan so mi moj rajnki ofe posebno moéno
hvalili, najsrednejsi &as vsega Zivljenja je bil za me.

V tej sre¢i pa me zadene roka boZje previdnosti in uniéi
zemeljski raj: bridka, neusmiljena smrt pobere meni zvesto
tovarSico, otrokoma skrbno mater. Bil sem sedaj kakor ladija
brez krmila. ki jo valovi gonijo sem ter tja. Niti pristava, ne
vrt, ne &érede, da, tudi ne druéina — nobena stvar me ni
ved veselila! Kako pusto, kako prazno se mi je zdelo na
svetu! Kar strpeti nisem mogel ve¢ na deZeli. Prodal sem
torej zemlji§¢e in umaknil se v Sumeéi London. A tudi tukaj
mi je bilo pretesno, brez posla sem postopal po Sirokih ulicah ;
vnovi¢ so se mi obudile Zelje po daljnih krajih, po tihem
otoku. kjer sem veasih eno samo desko tesal mesec dnij.

Bilo je leta 1693. Premigljujem, kam bi se obrnil, kar
stopi v izbo moj bratranee in me povabi, naj grem 7 njim
na barko, namenjeno na Kitajsko in Japonsko; ker se dotakne
Brazilije, lahko od ondot, ako me je volja, obi§¢em svoj otok.

Bratranee pa¢ ni mogel slutiti, da me je zopet zgrabila
strast popotovanja. Strmeé ga torej pogledam in vpraSam:

,Kateri zlodej ti je vdihnil to nesreéno misel P

Izprva je sicer osupnil, a kmalu je spoznal, da nisem
tako nejevoljen, kakor sem se kazal. Sréno tedaj odgovori:

»Ljubi stric, ali se Vam moj nasvet zdi tako zavriljiv!
Menil sem, da Vam ponudim zaZeleno priloZnost, Se enkrat
videti malo kraljestvo, katero ste tolikanj zadovoljno vladali.“

Kaj bi mi bilo pomagalo umetno moje obotavljanje! Dam
mu tedaj roko.

Vdova in zlasti otrodiéa so tarnali in odvradali me od po-
tovanja, toda nisem jih sluSal. IzroGiv§i otroka in za izrejo
potrebne prihodke vdovi, stopim s Petkom dne 8. procenca
I. 1894. na ladijo in Se isti veder odrinemo. Od kraja voi-
nja ni bila dokaj sreéna, nasprotni vetrovi so nas gnali proti
severu na Irsko, kjer smo morali ostati tri tedne. Takrat
sem ladijo naloZil nenavadno bogato z raznim suknom, plat-
nom in druge tkanino, s klobuki, &evlji, nogavicami, posteljno
opravo, lonci, kotli, Zeblji, sekirami, mnogimi puskami, samo-
kresi, dvema topoma, smodnikom, svincem, kroglami razne
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velikosti, s sabljami, meéi, kopjem in ladjico, ki se je dala
razloZiti.

S tem sem hotel otofane preskrbeti za brambo. Poleg
tega sem s seboj vzel dva tesarja, kovada, sodarja, ki je bil
ob enem spreten strugar in lonéar, sploh za vse je bil pri-
praven in zatorej smo ga imenovali na kratko mojster Jakob
ali mojster za vse. Slednji¢ naj omenim nekega krojada, ki
je bil izurjen tudi v drugih rokodelstvih. Namenjen je bil v
izhodno Indijo, toda pregovoril sem ga, da se je naselil na
mojem otoku.

S = N NS

Nage neprostovoljno bivanje nam je ved hasnilo nego Sko-
dovalo; zakaj, ker je bil tukaj ZiveZ po ceni, nasi zakladi niso
se zmanjfali temué pomnoZili. Kupil sem za svoj otok ved
presiGev in dve kravi s teleti.

Dné 5. svefana se vendar veter obrne in odrinemo na
Siroko morje. Neki veder ugledamo v daljavi neki svit. Bri
slutimo, kaj Ge se je vnela kaka ladija? In res, pol ure po-
zneje vidimo od dale® goreto ladijo na razsvetljenem morju.
Veéer je bil tih in miren, tem stragneje je vrigGalo, praskalo
in pokalo na valovih. Hitro petkrat ustrelimo, nesreénim lju-
dem z znamenje, da je pomo& blizu. Podasi jadramo proti
ognjenemu velikanu, toda resk — in goreda barka se razleti,
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da se ozralje strese in valovi za§umé. 7 glasnim vri§éem se
potem ostanki plamtede barke potopé in &rna tema zopet za-
grone morje. Ta straSni pogled in grozni ropot nas pretreseta,
sréno omilujemo nesreéne utopljence, ki so ali v plamenu zgo-
reli ali golo Zivljenje oteli na Sibkih Golnidih, toda zarad teme
nismo opazili nobene Salupe, nohene ladjice. Se_ le naslednje
jutro priveslata dva z ljudmi natladena &olna. Ker je pihal
nasprotni veter, nista mogla prav do nas. Razpeli smo torej
jadra, da bi jima §li hitreje nasproti in v pol uri smo jih do-
hiteli. Bilo je v njih najmanje 60 ljudij, moskih, Zenskih,
otrok, popotnikov in mornarjev.

Kapitan zgorele barke, ki je hbila francoska, pripovedoval
nam je, da je ogenj nastal po nemarnosti krmarjevi. Kdo
more opisati veselje smrti reSenih! Eni so se topili v solzah,
drugi so bili na prsi, §e drugi po barki letali kakor nori.
Nekateri so plesali, smijali se in skakali, drugi prekriZevali
se in tiho molili. Se nikdar nisem videl kaj enacega. Zdraynik
je imel dokaj posla in marsikateremu je bilo treba pu3éati.

Namenjenemu v izhodno Indijo nikakor ni bilo mogode
utopljence peljati v deZelo, iz katere bi se bili lahko vrnili do-
mov na Francosko. Zatorej smo se naslednji dan dogovorili, da
jih popeljemo v novo Fundlandijo. Tam jih tudi res sredno
postavimo na suho, le mlad duhovnik in Stirje mornarji so
ostali pri nas. Sedaj smo krenili proti jugu, a voZnja je bila
dolgoGasna, ker vetra ni bilo. Dné 19. suSca 1. 1694. ugle-
damo v izhodu veliko ladijo bliZati se na8i, ‘s streljanjem je
klicala na pomoé. Bila je brez velikega jadrenika, sprednjega
1 zadnjega drevesa. Hud vihar jo je bil odtrgal od sider, tresgil
iz luke, kjer so jo bili popravljali, na Siroko morje, in ondi
drvil sem ter tja. Ker sta bila kapitan in lajtnant ostala na
suhem, nihée ni znal voditi barke brez jadril. PoSastna lakota
je e grozila njenim prebivalcem: zakaj le nekaj malega Zganja,
moke in nekolko sodov pitne vode so Se premogli, ko smo na-
leteli na njih ladijo.

Med popotniki je bil tudi mlad moZ z materjo in slui-
kinjo. Dokler so sami kaj imeli, Zivotarili so za silo, ko je
pa lakota pritisnila, skoraj bi bili gladd pomrli, ker surovi
brodniki se e zmenili niso za nje. Prva nasa skrb je bila,
poZiviti izstradane ljudi z jedjo m pijaco. A to bi jim Bilo
utegnilo nevarno S§kodovati, zakaj siromaki so tako hlastno
planili nad jedi, da so jih potem obhajale teZave. Pa to Se
ni bilo vse. Ko jim je namreé odleglo, zadeli so iz nova divjati.
Na§ prvi mornar je bil priSel z mesom in kruhom na njih
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barko in hotel jim skubati modno juho. Toda preladni niso
mogli udakati. Kakor besni so prihrumeli v kuhinjo in mo%
je imel posla dosti, da se jih je obranil. Da bi se ne pre-
objedli in zdravji Skodovali. dal je slehernemu le nekaj malega.
To je pa Se bolj razdraZilo njih poZreSnost in ne vém, kaj bi
se bilo zgodilo, ko bi jaz ne bil stopil med strastno mnezico
in Zugal, da nihée griZljeja ne dobi. To jih je umirilo.

Uboga mati, katero sem prej omenil, stradala je iz lju-
bezni do sina, da on pri meéeh ostane. Ko je nadmornar
stopil v njeno izbico, leZala je na tleh, naslonjena k steni,
bolj mrliéu podobna ko Zivemu é&loveku. Mornar globoko
ganjen jej vlije v usta ilico juhe; odpre ustni, hode govoriti,
toda nikakor ne more izpregovoriti besedice. Vendar ga raz-
ume ter z znamenji pokaZe, naj rajsi srbi za sina. za njo je
pomo¢ Ze prepozna. In res Se isti veder je umrla uboga Zena.

Sin, kateremu je mati Zivljenje odkupila s svojim Zivlje-
njem, ni bil v boljSem stanu. Skoro ves trd je lezal na po-
stelji in v ustih tiéal mu je kos usnjene rokavice, kolikor je
Se ni zgrizel. Tudi njegov Zelodec ni prenesel juhe, vendar je
okreval, ker je bil mlad in krepak.

SluZabpica je leZala poleg gospodinje. Kréevito se je z
eno roko oklepala stolove noge, vsi udje so jej bili izkljuéeni
samega gladd. Ranocelnik je za to zvesto revico storil, kar-
koli je vedel in znal in resil jej je Zivljenje.

Za nesredno ladijo nismo mogli mnogo storiti. Postavili
smo jej nov velik jadrenik in mestu zadnjega drevesa jadro za
silo, s prebivalei pa smo zamenjali mesa, slanine, subora, moke
in graha za sladkor, rum in nekaj denarja. Mladenica in sluzab-
nico smo na milo proSnjo vzeli s vsem, kar je imel prvi.

Brez posebnih dogodkov smo jadrali dalje tja, kjer sem
menil, da je moj otok. Precej dolgo smo se vozili mimo
otokov sem ter tja, mojega le ni bilo nikjer. V jutro 10. mal.
travna ga vendar ugledamo daled na juZnovzhodni strani. Kre-
nemo proti njemu. Na enkrat Petek ploskne z rokama ter
klide skakaje: ,Da da, sedaj vidim vse, tam-le je grad!“

»Petek, kaj misli§, bodemo paé koga nadli? Ali je tvoj
ode Se ondi, ali se morebiti boji§, da ga ne bodes videl nikdar ?“

LPrav pravi§, gospod!“ ihti se Petek. ,Oj nikoli jih ne
bodem ve& videl, ode so bili stari, oj, davno so Ze umrli!“

»No, le ne obupaj, kmalu se bode pokazalo.“

Kake pol ure smo bili daled od otoka in Petek je Ze za-
pazil ljudi na bregu. UkaZem trikrat s topom ustreliti in Sa-
lupo izpustiti v morje. Belo zastavo nataknemo na njo v



129

znamenje, da smo prijatelji. S 16 dobro oboroZenimi moZmi,
Petkom in mladim duhovnikom pritisnemo k obreZju, kjer se
je med tem zbralo veliko otodanov. Hotel sem sam stopiti na
suho in ogovoriti mnoZico, toda Petek je Ze iz daljave spoznal
odeta. Kakor strela je Sinil med osuple prebivalce naravnost
k odetu, objemal ga, po licu gladil, poklekoval pred njim, po-
ljuboval mu roke, sedel poleg njega in mu z vso otrofko lju-
beznijo gledal v sivo obligje. Ni se ganil od njega, vodil ga
je tudi za roko, % njim sprehajal se, nosil mu iz &olna sedaj
sladkora, sedaj suhora, sedaj Zganja. Da Se celo plesal je
okoli njega in prepevaje in smijaje se pripovedoval, kaj je do-
Zivel na kopnem in mokrem.

Tudi mene so sprejeli z velikim veseljem. Marsikaj bi
bilo povedati, ko bi hotel natanko razloziti, kako prijazno in
lepo ‘so me pozdravljali. Prvega sem spoznal Spanjola Kaballa,
katerega sem bil poslal med Indijane po njegove tovariSe. Spo-
znavsi me ves osupel ni mogel izpregovoriti, izroéil je bandero in
pusko spremljevalcu in presréno me objel. Potem mu je velel,
naj gre po tovarie. Kmalu se je vrnil z 11 omikanimi in pri-
ljudnimi moZmi, ki so se mi vsi prav lepo zahvalili za resitev.
] Spanjol me je peljal sedaj proti stari grajs¢ini. Sam bi je
menda ne bil naSel, toliko drevja je bilo zasajenega okoli nje.
PopraSevaje, zakaj da so jo tolikanj skrbno zavarovali, odgo-
voril mi je: ,Potrebo tega podetja boste spoznali, kakor hitro
vam zgodbe nafe razloZim.“ Zadel je pripovedovati:

NaSa voinja s tega otoka je bila sredna in radost mojih
rojakov neizmerna, ko so se prepri¢ali, da jib resniéne hoSemo
reSiti. Veseli sicer, da ste se refili iz pregnanstva, vendar
naSa Zalost ni bila majhina, ko mesto vas najdemo na otoku
pet AngleZev, ki ste jih tu popustili, med njimi tri previhane
hudobneZe. Edino njih poSteno dejanje je bilo, da so nam
izrodili vaSe pismo, vse blago in nam odmenjene zaloge.

Od kraja so bili Se precej priljudni, menda iz strahu, ker
je nas bilo ved. Toda le prekmalu so razodeli, da niso ni¢
prida. Delati se jim ni ljubilo, kakor gospdda so pohajkovali
po gozdih, streljali divjadino, na vefer pa zasedali mize in
évrsto segali po jedeh, ki smo jih mi pripravljali. S tem ne
zadovoljni jeli so nam celo nagajati, zlasti rojakoma svojima,
ki sta si, boljSa od njih, napravila na drugem kraju dosti pri-
jetno domovanje, ker ju hudobneii nikakor niso hoteli imeti
v trdnjavi. Iz nevosdljivosti in sovradtva, &e§, da so le oni
gospodarji na otoku, zaZgal jima je eden izmed njih ko&o, ka-
tero sta Se o pravem ¢asu refila. Mi smo jih posvarili in sicer

Robinzon, 9



130

takrat iz lepa. A to jih Se bolje utrdi v hudebiji in 1cko jutrs
prilomasti grda deteljica k AngleZema, ko nista bila doma, ter
jima do tal razdene obe koti, potolde vse orodje, pobije njune
koze, pomandra in potepta vse, kar sta siromaka nasadila s
tolikoSnim trudom in potom. Kdo opiSe njuno Zalost, ko sta
vrnivii se ugledala straSno razdejanje! Tu ni bilo ved ok
stanka, drugod se je bilo treba naseliti in teZavno delo’psn
Geti od kraja. Vsa pobita sta prisla nam naznanit, kaj sen:
zgodilo. Toda mi smo Ze vse vedeli. Potepuhi so se namred
sami bahali, da se bode tudi nam zgodilo, kakor AngleZema.
ako jih ne bomo bolje spoStovali. S tem se je vnel prepir >~~~
nami: Najpredrznejsi med njimi izbije Spanjolu klobuk raz glavo.
panjol sicer miren moZ pa grozé pogleda bahafa in ga ®
pestjo tres¢i na tla, da omedli. Sedaj Atkins pomeri na Spancd,
toda zadene ga le v usesce, da je krvavelo. Spanjol ranjen ig
razsrjen zgrabi puSko in nedvomno bi bil ubil Atkinsa, da
nismo mi o pravem ¢asu zaklicali: stoj! Bri potem planer
nad potepuhe ter jim poberemo orozje. Rotili so,se strasno
in Zugali, uganjali to in ono, nasposled smo jih, vendar-le
ukrotili, da so morali rojakoma vso storjeno Skodo popravit
ko&i iznova sezidati, ograditi, saditi in obsejati. Ko so dovrsili
naloZeno delo in ko smo jim izro€ili njih oroZje, namestaas *
bi se poboljsali, zrastel jim Se le greben, prevzetnejSi so:im:
stali ko poprej — ftrije proti devetnajsterim! -
Sedaj vendar Se ni¢ hudega ne doprinesé; zakaj dr
nevarnost je protila nam vsem. Neko nod nisem mogel &
spati. Ni&é prida sluted plazim okoli naSega grada. Izpev’
menim, da pa Ze zopet AngleZi kaj hudobuoega snujejo. Todf
7z enim svojih rojakov se kmalu prepriGam, da se motim: ti".
so smréali vsi. Stopiva tedaj na straznico in se ogleduje
na vse strani. In glej, na obnebju se zasveti in Sum ndms
doni na ufesa kakor daljnih &loveskih glasov! Res, na bre
govju zapazimo dve rudedi grmadi. Bri ko ne so ji uigali
Indijaneci. Bojed se za naSe kofe, polje, Zivino hitro zdra-
miva spede tovariSe, da se pripravimo. Petkov ofe je.Sel
oprezovat. V dveh urah se je vrnil s porodilom: dva sovraina
rodova sta se bila spopadla v krvavi bitvi, sedaj pa oba, nié
ne vedot drug za druzega, prifla na otok, da svoje ujetnike
pojedd. Se-le ogenj jih je izdal in sedaj koprné Se enkrat po-
skusiti se v bitki. In res zjutraj se sprimejo in srdito ma-
hajo. V dveh urah je bil boj doloden: nasi trdnjavi blizja
stran je befala. Mi se umaknemo v grad, svojeglavni An-
gleii pa ostanejo na mestu, kjer so radovedna gledali vso

.
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vojsko. Samo trije begunci so pritekli. AngleZi so jih zajeli in
gotovo bi jih bili umorili, da ne bi prihiteli nekateri Spanjolci
‘n to zabranili. Premagani Indijanci, kolikor jih je ostalo,
poskskali so v Sajke in popihnili domov, premagovalei pa so
r~ narodni Segi dvakrat stra¥no zakridali, ujete zaklali, po-
«rli in naposled odrinili. Dva in trideset mrliéev smo nasli
bojistu, ubiti so bili deloma s puSicami, deloma z lesenimi
ofi. Tako je bila tedaj nevarnost sreéno’ odstranjena.
AngleZi, katerim smo dali one tri Indijance kot sluZab-
nike, bili so nekoliko ¢asa sém Se precej pametni. A ne dolgo
mageli so po*stari navadi pohajkovati. Kakor prevzetni surovi
trinogi so ravnali z ubogimi podloZniki, nakladali jim preteika
dela in s tem sebi nakopavali njih sovrastvo.. Necega dné je
roma? divjaku nekaj ukazal, desar pa ta, ker ga menda ni
~av razumel, ni po volji opravil. Srdit plane Tom s sekiro
nad njega. A v jezi ga zadene mesto na glavo v ramo. Hitro
&mi)i neki Spanjol med gospodarja in sluabnika, da ubrani
prelivanje krvi. Se bolje razkaen obrne AngleZ sekiro proti
njemu, toda ta se ogne in suroveZa z motiko telebne na tla.
Zedaj priderejo drugi na$i rojaki in Angleii in boj se priéne.
Dva nasih sta bila ranjena. Naposled jih uZugamo in ukle-
0. Naselniki, ki sem jih vpragal, kaj storiti s hudobnezi,
aigali so skoraj z enim glasom njih smrt. Iz hvaleZnosti do
&agleda, ki mi je Zivljenje otel, temu nisem pritrdil, ampak
iba moja se je glasila na pregnanstvo. Izpahnili smo torej
~~redno trojico iz naSe druZbe. Daled od nas so si postavili
+ kodi, naSemu gradu podebni, dobro ogradili in zemljo ob-
‘-lali. A ni minulo devet mesecev, prisli so prosit oroija,
» ero smo jim bili pobrali, in Jolna, &e§, na ta nadin jim ni
* 2ti, rajii otok zapusté. Po nekaterem besedovanju privolimo
a1 jim vos¥imo sreéno pot, veseli, da se iznebimo grozovitneZey.
Pregovor veli: Kopriva ne pozebe. V treh tednih so bili
rogovileZi zopet pri nas. Iz njihovega pripovedovanja posnamem
najznamenitejfe re¢i. V dveh dneh so priveslali do suhe
zemlje, ker so se pa na bregu prebivalei zbrali v velikem ste-
vilu in s sulicami in puSicami proté tekali sem ter tja, ni
tedaj kazalo pritisniti k bregu, zatorej so se spustili proti se-
veru. Kmalu so spoznali, da ona zemlja je velik otok med
mnogo manjsimi otodiéi. Na enem izmed teh so stopili na
suho in nagli tukaj priljudnife stanovalee, ki so jih obdarovali
s koreninicami in posuSenimi ribami. Pripovedovali so jim tudi,
seveda z raznimi znamenji, da je njih kralj v bitvi ujel 200
sovrainikov, katere pitajo za prihodnjo sveGanost. AngleZi
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razodenejo Zeljo, da bi jih radi videli. Divjaki, napak misledi,
da jih hodejo s seboj vzeti in pojesti, pripeljejo jim 11 mog&kih
in 5 Zenskih v dar. Kaj podeti? NajhujSe razzaljenje bi bilo,
ako bi odklenili dar. Vzamejo jih torej in jim za nje poklo-
nijo ro¢no sekiro, noZ, star klju& in 5 do 6 krogel, kar jih
je moéno razveselilo, da-si niso vedeli, demu so vse te redi.
Potem se hitro poslové. Na prvem otoku, kjer so stopili na
suho, izpostavili so osem moZ, ker vseh ni bilo mogoce pre-
Ziviti, tri moSke in pet Zenskih so pa pripeljali s seboj na nag
otok, ter potaknili v kodo.

Radovedni gremo vsi gledat ujetnike. Mogki s0 hili Gvrste
postave, 30 do 35 let stari; dve Zenski ste imeli kakih 40,
dve do 25, ena kakih 17 let, vse so bile precej prijetne in
lepo vzrastle. Uboge stvari so se nam smilile. Vedno so
se tresli strahu, zdajei jih bomo zaklali. Petkovemu ocetu
smo naro¢ili, naj jim naznani, da se jim ni¢ Zalega ni treba
bati. Veseli zavoljo tega so smeSno poskakovali in kretali se
na Gudne nadine. Bili so raznih narodov, razun neke Zene
nobeden ni umel Petkovega ofeta. To Zeno tedaj dam vpra-
gati, ali hodejo sluZiti njim, ki so jim Zivljenje ohranili? Mestu
odgovora jeli so plesati; ta je to, drugi ono zadel na ramena in
s tem so naznanjali, da hoGejo vse storiti, kar se jim bode velelo.

Da bi v okom prisli slehernemu prepiru, vadljali so An-,
gleZi za Zene. Mi smo jim potem pomagali nove kode po-
staviti. Otok je bil sedaj na treh krajih naseljen in obdelan.
Na najbolje oddaljenem koncu so stanovali malopridni trije
Anglezi, blize trdnjavi sta prebivala postena njih rojaka. Njiju
stan je hil zagrajen z mladim gostim drevjem, polje lepo ro-
dovitno. Poleg tega sta v gozdu izkopala precej prostorno
jamo, kjer bi se poskrivala v nevarnosti. Okrog nje sta sa-
dike nasadila tako gosto, da se je moglo do zavetja priti le
po jako zvitih ovinkih, tujeu popolnoma neznanih. Oni trije
moZzje so bili, da-si nekoliko manj, vendar vedno Se leni in
zanikarni. Sejali, gradili so sicer, toda nehoté so mi prile
na misel besede Salomonove: ,Sel sem mimo vinograda le-
nuba, in poln je bil trnja.“ Ko bi se pridne Zene ne bile po-
prijele kmetije, pod zlo bi bila Sla vsa njihova naselbina. Kakor
poprej so se namreé moZje rajSi klatili po otoku in lovili Zelve,
ribe in pti%e, Zenam prepustivii najtezja opravila.

Nekega dné zopet pritisne 5 do 6 Sajk divjakov k otoku.
Ker se je to pogostoma godilo, bili smo jih Ze vajeni. Kakor
sicer, poskrili smo se tudi sedaj, dokler so se tu mudili. Ko pa
odidejo, gredé nekateri Spanjoli proti bregu in strmé zapazijo
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v godavi tri spede Indijance. Morebiti so zasli ter zakasnili
se, morebiti so jih tovarigi pozabili. Kaj podeti Z njimi? Ali
jih umoriti ali ujeti? Ker nisem hotel prelivati &loveske krvi,
obveljalo je drugo. Zdramimo jih torej, zveZemo in peljemo
k pridnema AngleZema, katerima jih prepustimo. Kmalu je
eden izmed njih pobegnil v hosto in nikaker ga nismo mogli
najti. Bri ko ne se je povrnil na dom o priliki, ko so na
otok doSli njegovi rojaki. Ako bi bila res taka, protila nam
je zopet velika nevarnost, ker gotovo je svojemu rodu naznanil,
da beli ljudje na otoku stanujejo. In res nista minula dva
meseca, kar nekega jutra za rana Sest Golmov, vsak s 6 do
8 Indijanci, privesla k otoku, kake pol ure dale¢ od bivalisda
pridnih AngleZev. Ko bi bili na tem mestu skupaj stali vsi
naselniki, ne bi bil utekel nijeden divjak,.toda kaj bi opravila
dva zoper petdeset! Hitro ukaZeta dvema suinjema, ki sta
prifla z Zenskami, zvezati oba rojaka onega begunca in ju z
najpotrebni§im hiSnim in poljskim orodjem vred odpeljati v
skrito jamo, tretjega posljeta do Spanjolov sporodit pretedo
nevarnost, sama pa odpreta ograje in izZeneta koze v gozd
pomikaje se proti jami. Radovedna, kaj po&enjajo neprijatelji,
stopita na malo viino. Ti so korakali naravnost h ko&ama,
kmalu ste v plamenu. Sedaj se divjaki razkropé na vse strani.
Ker je bilo zavetje njuno silno gosto obraSeno, ni se bilo
bati, da ga zasledé. Zatorej se umakneta proti strani, od ka-
tere sta priGakovala pomo&i. Naposled se ustavita za starim,
votlim drevesom. Ne &akata dolgo, ko pridrvé trije Indijanci.
Dobro pomerita, in dva divjaka, med njimi begunec, zgrudita
se mrtva na tla, tretji obstreljen se iz strahu zavali na zemljo.
Sedaj se pribliza tropa peterih moZ. Vprasajo ranjenega, kaj
se je zgodilo? V tem trenutku drugié zagrmi: en divjak ob-
leZi mrtev, drugi je ranjen, ostali trije pa samega strahu po-
padajo na zemljo. Zdajei planeta iz zasede AngleZa misleda,
da so vsi mrtvi, pogumno nad Indijance ter jih pobijeta s
puskinim batom, razun enega samega, ki je prosil milosti. V
<em prihité Spanjoli na pomo&, hitro se spusté za divjaki, a
ti jadrno poskadejo v Sajke in zbezé.

Uboga Angleza sta bila tedaj, Ze tretji¢ pogorela. Toda
vsi, celo Atkins in njegova pajdaSa, se ro¥no lotimo dela:
v kratkem ste stali novi kodi in Angleza sta si opomogla. A
ta srefa ju je kmalu minula.

Kakih 5 do 6 mesecev po teh dogodbah privesla neki
veGer 28 bark k naSemu otoku. Pripeljalo se je do 250 div-
jakov, oboroZenih z loki, puficami, dolgimi sulicami in lesenimi
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meéi. To nas se vé neznano prestradi. Naglo poderemo iznovanij
postavljeni kodi in Zivino in orodje pospravimo v jamo. Nafas
moé je bila primeroma pa¢ jako pitla, samo 30 moZ nas jdef
bilo vseh skupaj, namre¢ 17 Spanjolov, 5 Angleiev, Petkezo«
ofe in 7 indijanskih slug. Premogli smo 17 mugket, tri lovs®«
puske, 5 samokresov, 2 meéa in ved sekir, batov, kijev itd3e
Mi Evropejei smo si pridrzali puske in sleherni je vzel tuiird
Se sekiro. Jaz sem bil poveljnik male armade, Atkins pa po
poveljnik; zakaj sréen, pogumen in predrzen je bil kak:
nobeden. S Sestimi mo%mi-se je postavil spredi v grmoviju...
Zjutraj prikorakajo divjaki v trumah, po 50 moZ mo&r®
Prve se Atkins ni lotil, v drugo gosto drhal je dal ustrelitmig
Groza in zmesnjava med Indijanci je bila stragna, ubitih sik
veliko. Vendar popolnoma se niso dali ostrasiti; kakor levi sew
planili nad naSe; enega Spanjola, TomaZa in suZnja so pusic
smrtno zadele, Atkinsa ranile. V Getah po 6 in 8 moZ se sed**
pomaknemo bliZe in zadnemo pokati med divjake, da so dele-
pocepali, deloma brezupni tekali sem ter tja. Potem der-
iz gozdne teme naravnost nad sovraZnike in jih zagrabis
sekirami in meéi. Kakor otrpneli izprva omabnejo, toda k...
ge ojac¢ijo, mahajo divje z bati in meéi in nas obsujejo sy
gicami ter ranijo Petkovega odeta in ve¢ naSih ljudij. Pat
mi krepko vihtimo sekire, mede in puskina kopita. V kratkem
jih oblezi 180. Vide¢i, da nié ne opravijo, spusté se v 4i7*
beg proti ladijam ‘in da bi nesreéa prikipela do vrha, razbi
jim je nevihta nekaj Sajk ob skalovju, nekaj jih je treséi
visoko na prod, da niso mogli odveslati. V kolobarju podene;
na zemljo — bilo jih jele Se 70—80, nategnejo kolena, nasloni;
na-nje brade, glave stisnejo med dlani in se globoke zamislij
V tem smo se lahko izpocili in pokrepéali z jedjo in pijadi
Dolgo vendar ni kazalo rok kriZem driati. Gremo teorej gleds|
kaj paG delajo begunci. Ko se jim pribliZamo za kaka Iix
streljaja, ukaZem dve puski sproZiti, da bi jih ustraSiie
zvedeli, kaj bodo poceli. Komaj slisijo strel, dvignejo se s sila
krikom in grozno tuledi zbezé v gozd. Da ne bi se vrm
domov ter zopet prisli v vedjem Stevilu na na§ otok, zapalim.
in uni¢imo vse Sajke, kolikor jih je ostalo. Nismo Se izvrSils
tega dela, kar pridrvé divjaki. Spoznavsi, da nikakor ni moge#-
uteti, strahovito zatulijo in brezupno se zopet razkropé. Kakor’
besni letajo po otoku, karkoli jim pride v pest, vse pokontajc.
v divji jezi, drevje, ograje izruje{(l), sito pomandrajo, trte izt.- ,
gajo. Sklenemo tedaj potisniti jih v hribe in z vednimi napa "
zmanjsevati njih Stevilo, potem pa z ostalimi mir napraviti &
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i kos zemlje izro¢iti v obdelovanje. V ta namen se nam
zdelo potrebno, da ujamemo koga izmed njih, kateri bi ro-
kom razloZil nafe misli. Preslo je dokaj dasa, da smo na-
<led dobili enega v oblast, zakaj plasno so se umikali in
sagé trpeli lakoto in pomanjkanje, nego bi se nam udali. Petkov
si je na vse nafine prizadeval, divjake prepriGati, da nié
ni.lega ne nameravamo, temved le Se skrbeti hoGemo za njih
sk ter dati jim nekaj sveta, hrane, semen in potrebnega
-udja. S to ponudbo smo ga odpravili k Indijancem. Neznano
«stradani so se ubogi revezi — katerih je bilo samo Se 37
_wthue— koj udali in milo prosili jedi in pijade, kar smo jim
» ~-wradi dali. V prebivali§ée smo jim odmerili na juZno-vzhodni
~tyini dolinico med visocimi skalami, ki je bila zel6 rodovitna.
Némudoma smo jim pomagali hifice delati, uéili jih zemljo
iwtelovati, kruh peéi, jerbase plesti, lonce Zgati, koze mlesti,
4. smo jim nekoliko sekir, noZev in mnogoterega druzega
w#ja, poleg tega Se nekaj kozlov in kozi. Polagoma se je

s sg4¢& privadil zloZnejSega Zivljenja, mirno in zadovoljno je Zivel
wam koticku, sreénej§e morebiti kakor v lastni domovini!
JisRve leti Ze uZivamo mir in pokoj. Priveslalo je e tu in
s~kako indijansko krdelo na na§ otok, toda v notranmje k
‘bga ni mikalo. .

HRITT v

. Sestnajsto poglavje.
¢ —

0; Robinzon se vrne domév.

.Tako je pripovedoval gospod Kaballos. Izvedel sem, da je
ljubi otok prestal burne Gase. Naselbina je sedaj vesele
namradovala in evropejska omika se je blagotvorno razodevala
+""djjancih. Kmalu so znali prav liéno in dedno plesti mize,
sw: , -postelje, sita, ti¢nike in enake redi in v teh.umetnijah-
~kifraj prekosili svoje udenike. L
. o Moj prihod je bil za naselnike in Indijance jako:koristen;
~akaj pripeljal sem jim obilno moéno potrebnega orodja, kakor
nfev, Skarij, lopat, rownic, motik, Sivank, sukanca in.druzega
laga, . kar'je bilo sploh pripravno olajsati jim Zivljenje. Po-
ebno marljiyo so se poprijeli pletenja; spletene so bile cel6
it kotice, katere so bile iz daljave podobne.velikim ulnjakom:
st Atkinsova hiSa je bila pravi ¢udei. Ouzidje, stene, mo-
stevZi, izbe, kaste: vse je bilo spleteno. .V njej so prebivale
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tri druzine, namred¢ njegova, njegovega tovari§a in s tremi
otroci vdova TomaZa, katerega so divjaki v boju ubili. Sploh
se je Atkins, odkar je hil oZenjen, ves izpremenil, postal je
priden, posten ¢lovek. Na otoku je sedaj kraljevala lepa edinost,
kar me je modno veselilo. Opominjal sem prebivalce, naj tako
ostane vsikdar; vsi so si dali roke. Za naslednji dan sem jim
napovedal skupni obed. In res, prav vesel dan smo obhajali,
na§ kuhar se je izvrstno obnesel. Kozjega mesa, svinjine,
teletine, Zelv, raznega sadja je bilo obilno, krepko smo segali
po rudeem francoskem vinu in angleskem pivu in bili prav
zidane volje.

Po kosilu sem razdelil darove, pred pa ljudem predstavil
nove doSlece: krojada, kljudarja in oba tesarja. Najprej je
kroja¢ dobil opravilo, ker ubogim otofanom je manjkalo sraje
in druge potrebne obleke. Zene so se uéile pri njem in tudi
pomagale vymes. Vsak naselnik je dobil lopato, motiko, grablje,
veliko sekiro in Zago. Zebljev, Skarij, kladiv, zagozd, noZev in
enacih redij je vzel slelierni po potrebi. OroZje in strelivo sem
izrodil poglavarju, bilo ga je pa toliko, da se je mogel vsak
oroZiti dvojno, trojno, torej se ni bilo bati tisod divjakov.

Ogledoval sem si otok natanko. Spremljevali so me razun
bratranca duhovnik, rokodelei, mladeni¢, degar mati je lakote
umrla, in sluZkinja njegova, lepo vzrejena, sramoiljiva deklica.
Ko poslednja dva vidita, kako moja druZina veselo cveté, pro-
sita me, naj bi smela ostati na otoku. Iz srca rad sem ju
sprejel med svojo drusédino, odlodil ;jima lep kos svetd, ukazal
postaviti zloZno stanovanje in priporo&il ju ostalim. Kmalu
sta bila na§ ,mojster za vse“ in deklica zakonsk par.

Kar je bilo v mojih modéh, storil sem, da bi olaj$al in
osretil Zivljenje na samotnem otoku, samo ena re& me je skr-
bela: moji ljudje so bili skoraj brez vse vere, celo oZenili so
se brez blagoslova cerkvenega. Dvajset otrok do Sest let starih
je bilo izrejenih kakor Zivindeta na padi. Zene so bile sicer
delavne, dobrosréne, prijazne in rahlodutne do otrok, toda o
krsdanskem nauku piso vedele prav nidesar.

Na mojo prodnjo 'se je duhovnik, sicer namenjen druga~
velikodusno odlogil, dd ostane na otoku in posveti svoje m¢
sluzbi boZji. Ta njegov sklep me je silno ganil in obljub.
sem mu pospedevati ga, kolikor le mogode. Naslednji dan
red razlozim ljudem;in Atkins odgovori: ,Mi vsi jjubimo-sva;
7ene in nikakor -bi ‘¢e ne logili od njih. Zatorej nas sréi
veseli, ako bodemo cerkveno porofeni. Skrb za na§ duf-
blagor zaupljive prepuséamo Vam.“
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Dokler se Indijanke niso dale krstiti, ni se moglo to zgo-
diti. Dubhovnik jih je torej uéil, jaz in Atkins sva tolmadila.
V kratkem jih je krstil in potem poroéil.

Pri tem slovesnem opravilu je resno opominjal moZe, naj
7ene in otroke svoje vseskozi pridno uéé krs§¢anskega nauka.

Ko je bilo polagoma vse urejeno, mislil gem na odhod.

Imenitna re¢ mi je Se ostala: svet na otoku primerno
razdeliti. Vso deZelo sem tedaj razdelil na ve¢ okrajev in vsak
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naselnik je dobil enak kos zemlje. Jaz sem ostal gospodar
vsemu otoku, Kaballos je bil moj namestnik. Indijanci so po
vedjem raj$i sluZili nego sami gospodarili. Kar je bilo name-
njeno naselnikom, izro¢il sem jim, le zastran topov in falupe sem
se premislil: nisem jih dal, prvih ne, da bi divjakov strmo-
glavo ne napadli in s tem sebe pogubili, poslednje ne, da ne bi
se kateri nezadovoljneZi kedaj domislili, Z njo pobegniti z otoka.

10
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Pet in dvajset dnij sem se mudil na priljubljenem otoku,
potem sem slovo dal naselnikom, ki so me &astili kakor svo-
jega ofeta in dobrotnika. Zalostni so me vsi spremili do Gol-
nita. Ko je ladija jadra razpela, pozdravila je otok s pet-
kratnim strelom. Ta pot pa smo doZiveli prav hudo dogodbo.
Ze tretji dan so vsi vetrovi potihnili in moéen tok nas je gnal
od naSe poti naravnost proti suhi zemlji. Na veder smo za-
pazili na pomerju &rne pike, ki so se premikale sem ter tja.
Nadmornar je zlezel z daljnogledom na sprednji jadrenik in
naznanil: kar tema jih je, najmanje tisod Sajk.

Prestrasil sem se ne malo; zakaj nadejati se nam je bilo
krvavega boja. Bratranec moj in brodniki, ki so na otoku
tolikanj straSnega €uli o kanibalih ali ljudoZercih, menili so,
sedaj, sedaj nas bodo pohrustali. Osréujem jih in ukaZem obe
Salupi, eno na krmo, drugo na rivec prikleniti in z ljudmi
napolniti. Da ne bi sovraznik ladije zaZgal, vzeli so na moje
povelje vode v vedrih s seboj, da bi v potrebi gasili. Tako
pripravljeni pridakujemo Indijance, katerih pa ni bilo tisoé,
ampak komaj 130 &olnidev, po 12 do 15 moz v vsakem. Diy-
jaki nas nameravajo zajeti, nadi v Salupah jim to branijo in
boj se vname. Ko se namred 5—6 najvedjih Sajk za ludaj
pribliza, dajo nasi z rokami znamenje, naj se omaknejo. Dobro,
umejo sovraZniki znamenje, toda ne zmenivsi se za-nj obsujejo
nafe s puficami in ranijo nekega brodnika. Svojim ljudem
vendar branim streljati, v $alupo jim spustim nekoliko desek,
da se zagradé proti puSicam. Sedaj privesla vsa drhal in nas
napade zadaj. Tu spoznam med njimi stare znance, s katerimi
sem Ze ob&eval na otoku.

Zatorej zapovem topove pripraviti in poSljem Petka kraj
barke tujee vprasat, desa Zelé. Mestu odgovora pridrvi ploha
pudic in ker je Petek stal sam in nié obvarovan, prebodejo
ga tri pusice in mrtev se pri tej pri¢i zgrudi na tla.

Bridkost zaradi izgube mojega starega zvestega tovariSa
mi iz srca preZene sleherno usmiljenje. Strasno razljucen
ukaZem devet topov deloma s kartedami deloma s kroglami
nabasanih zakaditi med gosto trumo. To vam je bil pozdrav,
kakorSnega niso doZiveli vse Zive dni: sila mnogo Sajk je bilo
razbitih, druge presteljene pogreznile so se v dno morja; kdor-
koli je &util veslo v rokah, delal je na vso moé&, da bi se resil
iz groznega moris¢a. Kmalu je izginila divja drhal izpred
nasih o&ij, toda v vodi med drobljanci in tramovi so plavali
mrtvi. ranjeni, pa tudi Zivi Indijanci. Enega poslednjih, ki se
je dolgo plazil okoli nas, vzeli smo na barko.
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Na§ ujetnik je bil tako preplagen, da ni hotel niti jesti
niti govoriti; mislili smo, da hode gladu umreti. Zato sem
mu grozil, da ga vriemo v morje, ako ne izpregovori. Ni& ni
pomagalo in res ga pahnejo v valove. Plaval je za nami in
klical in naSi so ga zopet potegnili na ladijo. Sedaj je bil
voljnigi. Sila teZko se je navadil nekoliko angleSki, govoril je
sicer rajsi, vendar na vpraSanje, zakaj so nas napadli, ni vedel
niGesar odgovoriti.

Kar ni¢ ni mogel ta divjak nadomestiti starega mojega
prijatelja. Ubogi Petek! Tu slednjikrat slovo jemljem od tebe,
ko smo tvoje truplo izro¢ili hladnim valovom. Ne priklide te
ved ne moje Zalovanje, ne jok. Ve&, kakor vse besede, vse
solze, velja moj poslednji pozdrav: Z Bogom, z Bogom!

Na veder tega preZalostnega dneva se je veter prevrgel,
¢vrsta sapa je ljubko valila morsko povr§je in jadrali smo
urno v Brazilijo, kjer sem se seSel s svojim starim drugom.
Za moje razne darove mi je vrnil mesa, vina, vkuhanega sadja
in tobaka. Da me je bil neznano vesel, pa& ni treba omeniti.
7 njegovo pomodjo sem s seboj pripeljano Salupo dal séstaviti
in s potrebnim oskrbeti, da pripelja mojim naselnikom obetano
blago, namreé tri molzne krave, pet telet, kakih 20 pregidev,
dve kobili in Zrebca; zakaj govedino, ki sem jo bil nakupil
na AngleSkem, poklali smo na dolgem potovanju. Nekateri nagih
mornarjev, ki bi se bili radi naselili na mojem otoku, prevzeli
so naloZeno ladijo; dodal sem Se ujetega Indijanca kot slu-
zZabnika. Ob enem se jim je pridruZil braziljsk naselnik z Zeno
in dvema hgerama. Sre¢no je ladjica prijadrala k otoku, kjer
so prebivalei z veseljem sprejeli njo in novo-prislece. DruZina
se je Z njimi pomnoZila skoro na 70 du$ brez otrok. Veselo
se je razcvetala in veGkrat sem sli§al prav ugodna porodila z
ljubega otoka.

Jaz sam pa sem Se obhodil Madagaskar, Bengalsko, Ki-
tajsko in severno Rusko ter se po mnogih ¢udnih dogodkih
zdrav in srefen vrnil domév. Dve in sedemdeset let star od-
loZim sedaj romarsko palico, da pri svojih dveh otrocih, ki
mi ju je Bog ohranil, mirno preZivim odloGene dni in se pri-
pravljam na poslednjo dolgo pot, ki pelja v nebesa.

=



Kazalo.

Uvod .
Prvo poglavje. Robmzonova mladost in prve nJegove vosze
Drugo poglavje. Robinzon ujet in njegov beg .
Tretje poglavje. Robinzon braziljsk naselnik

Cotrto poglavje. Robinzon resen

Peto poglavie. Robinzonov dnevnik .
Sesto poglavje. Robinzon rokodelec in kmetovalec
Sedmo poglavje. Robinzon pek in ladijotesar

Osmo poglavje. Robinzonova nesredna voZnja

Deveto poglavje. Robinzon najde ¢lovesko sled
Deseto poglavje. Tiho Zivljenje in marsikaj vmes
Enajsto poglavje. Divjaki

Dvanajsto poglavje. Imenitne dogodbe

Trinajsto poglavje. Resilna ladija

Stirnajsto poglavje. Robinzon zapusti otok

Petnajsto poglavje. Robinzon zopet na morju
ées’majsto poglavje. Robinzon se vrne domov
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